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Prólogo

El Manual Grecolatino de Terminología Médica  dirigido a estudiantes de 
Ciencias de la Salud, viene a llenar un espacio dentro de la formación del 
alumno de Medicina y carreras afines, ya que los significados y orígenes de la 
terminología médica muchas veces son desconocidos. Los autores de esta obra 
desean contribuir al desarrollo de habilidades y capacidades de los estudiantes, 
para definir y comprender el nuevo conocimiento que el significado de una 
palabra representa.
 El grupo Disciplinar de la Facultad de Medicina Tampico “Dr. Alberto 
Romo Caballero”, presenta una herramienta útil, ágil y de rápida búsqueda 
de términos médicos; si bien es sabido que el estudiante cuenta con diversos 
recursos tecnológicos para satisfacer sus dudas, este esfuerzo permite brindar 
el medio idóneo para una revisión temática de aparatos y sistemas, mediante 
aspectos ortográficos, gramaticales y etimológicos que faciliten la búsqueda y 
la consulta diaria de los estudiantes de Ciencias de la Salud.





Introducción

Los profesionales y los estudiantes de medicina, enfermería o 
nutrición, que se detienen para distinguir términos confusos, 
descubren que la medicina es una ciencia sistemática que tiene un 
vocabulario especial. El significado de las palabras en los lenguajes 
modernos cambia y evoluciona. Muchos términos médicos 
proceden del latín y griego, lenguas muertas, que proporcionan 
términos descriptivos de un solo significado, y solo uno. Aprender un 
vocabulario médico, significa adentrarse en las raíces etimológicas, 
para analizar locuciones antiguas y combinarlas hasta comprender 
los significados encerrados en ellas. 
 La base de la palabra se llama raíz; los términos que la modifican 
son los prefijos cuando se colocan antes de ella, y sufijos cuando 
se colocan después para obtener nuevos significados. El glosario 
terminológico médico ofrece raíces, prefijos y sufijos para que el 
estudiante de ciencias de la salud se adentre en el léxico requerido 
por cada especialidad. Este manual brinda los conocimientos, en 
forma práctica, de cómo se constituyen distintos vocablos médicos 
para representar patologías y las regiones del cuerpo donde se 
ubican.
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Raíz es el núcleo común de las diferentes formas de una palabra.
Es el vocablo que encierra el significado.

Ejemplo:
Transplantar.
trans / plant / ar  
Implantar.
im / plant / ar
La raíz es plant y significa planta.

La raíz puede tener dos o más formas:
aden - adeno (ganglio).
Adenitis la raíz es aden.
Adenopatía la raíz es adeno.

Hay palabras con más de una raíz. Son palabras compuestas:
Gastroenteritis.
Gastro/enter/itis viene de gastro - enter - itis: (inflamación del estómago e intestino 
delgado). Donde gastro y enter son raíces.
Se puede cambiar el significado de una palabra agregando un prefijo y/o un sufijo. 

Prefijos: Van delante de la raíz. 
Postnatal.
Post/natal de post (después) + natal (raíz que significa nacimiento).
Hemitórax.
Hemi/tórax de hemi (mitad) + tórax (raíz que significa porción superior del tronco).

Sufijos: Se colocan detrás de la raíz.
Otitis.
Oti/tis de ot - oto (es raíz y significa oído) + itis (inflamación).
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Gastralgia 
Gastr/algia de gastr (raíz que significa estómago) + algia (dolor).

Palabras que incluyen más de un prefijo:
Anisocoria.
An/iso/coria: pupilas de tamaño diferente. Surge de an (no) + iso (igual) + coria 
(pupila). 
Donde an e iso son prefijos.

Palabras que incluyen un prefijo y un sufijo:
Pansinusitis.
Pan/sinus/itis: inflamación de todos los senos paranasales. Viene de pan (todo) + 
sinus (senos paranasales) + itis (inflamación)
Disminorrea.
Dis/meno/rrea: menstruación difícil o dolorosa. Viene de dis (difícil) + meno (mes) 
+ rrea (flujo).

Palabras que incluyen un prefijo detrás de la raíz
Arterioesclerosis.
Arterio/e/scler/osis: endurecimiento de las paredes arteriales. Viene de arterio 
(arteria) + scler (endurecido) + osis (afección degenerativa).

Palabras que incluyen un sufijo delante de la raíz
Odinofagia.
Odino/fagia: dolor al tragar o comer. Viene de odino (dolor) + fagia (comer).

Sinónimos: Términos de diferente escritura, pero con mismo significado.
algia y odinia (sufijos) = dolor
peri y circum (prefijos) = alrededor
digi y dáctil (raíces) = dedos

Antónimos: Términos que tienen un significado opuesto.
micro (pequeño) - macro (grande)
híper (mucho) - hipo (poco)
endo (dentro) - ecto (fuera)
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Parónimos: Términos que tienen escritura parecida, pero significado distinto.
bazo (órgano) - vaso (conducto)
carótida (arteria del cuello) - parótida (glándula salival)
inter (entre) - intra (dentro)
Homónimos: Términos que tienen la misma escritura, pero distintos significados.
braqui (brazo) - braqui (corto)
neumo (aire) - neumo (pulmón)
in (dentro) - in (negación)

Epónimos: (epi: encima; onoma; nombre). Términos para describir o denominar 
una enfermedad, síndrome, operación quirúrgica, órgano, signo o función 
corporal y pruebas bioquímicas o médicas que incluyen el apellido de una o más 
personas.
Síndrome de Marfan.
Síndrome de Klinefelter.
Trompas de Falopio.
Signo de Romaña.
Bacilo de Calmette - Guerin (BCG).
Enfermedad de Meniere.
Pasteurización. Procedimiento descubierto por Luis Pasteur.



16

Prefijos

a: ausencia de, sin.
acro: partes distales o extremos del cuerpo.
adeno: glándula y / o ganglio del sistema linfático.
adreno: referente a glándulas suprarrenales.
amnios: se refiere a la membrana placentaria.
andros: referente al sexo masculino.
angios: se refiere a los vasos del sistema circulatorio.
apo: encima de…
artro: articulación.
blefaro: párpados.
bradi: menor frecuencia de la habitual.
cefalos: cráneo.
cerviz: cuello o estrechamiento.
cirros: dureza.
cisto: vejiga o vesícula.
dis: dificultad.
emesis: vómito.
endo: dentro de…
enteros: intestino.
epi: sobre de…
eritros: rojo.
esclero: endurecimiento.
estenos: estrechamiento.
estoma: boca.
exo: fuera de…
galacto: referente a leche materna.
gastro: estómago.
gingivos: encía.
gine - ginos: sexo femenino.
hemo: sangre.
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hepatos: hígado.
hidro: agua.
hiper: mayor cantidad.
hipo: menor cantidad.
histero: útero o matriz.
leucos: blanco.
megalos: grande.
menos: menstruación.
mio: músculo.
nefro: riñón.
neo: nuevo.
neumo: pulmones.
neuro: nervios.
oligo: poca cantidad.
orquis: testículos.
osteo: hueso.
otos: oído.
peri: alrededor de…
poli: mucho, numeroso.
rino: nariz.
taqui: mucho, rápido, veloz.
plastia: cirugía reparadora.
ptosis: caída.
terapia: curación.
uni: uno, de una sola célula.
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Sufijos

algia: del griego algos = dolor.
blasto: del griego blastos = germen, célula formadora de…
céfalo: del griego cefale=cabeza, cabeza.
ectomía: corte, seccionar y extirpar.
emia: referente a la sangre.
estasia: detención, estancamiento.
estesia: sensibilidad.
fagia: comer o tragar.
fasia: lenguaje, habla.
filia o filos: amistad, amigo, inclinación por…
fobia: temor.
fonía: referente al sonido o voz.
génico: que produce u origina.
grafía: registro visual.
grama: registro escrito.
iátrico: práctica de curar.
itis: inflamación.
lisis: rotura, separar tejido supernumerario.
logia: ciencia, estudio de…
malacia: reblandecimiento.
oma: tumor.
osis: degeneración de estructuras.
ostomia: abertura artificial.
patía: enfermedad.
penia: pérdida de, nivel bajo de…
plasia: reconstrucción.
pnea: respiración.
poyesis: formación de…
rafia: reparación, sutura de…
ragia: flujo, salida de…
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rea: descarga abundante.
ritmia: ritmo.
scopia: ver directamente algo.
terapia: curación, tratamiento.
tomo: aparato para cortar.
tomía: acción de cortar. 
trofia: desarrollo, crecimiento. 
ultación: acto de escuchar.



20



21

Abreviaturas

al.: alemán.
cient.: científico.
és.: sufijo que se añade a sustantivos patronímicos o locativos para formar 
gentilicios y que significa ‘origen’ o ‘procedencia’.
esp.: español.
fr.: francés.
gr: griego.
gr. cient: griego científico.
lat.: latín.
lat. cient.: latín científico.
lat. renacent.: latín renacentista.
renacent.: renacentista.
quím.: química.





Sistemas y 
aparatos

Terminología médica 
de los diferentes 
aparatos y sistemas 
del organismo
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Acúfeno: akou - ἀκούω gr., ‘oír’ + phain - φαίνομαι gr., ‘mostrarse’ + - o esp. Sensación 
de ruido molesto procedente del propio sujeto. Puede manifestarse en 
enfermedades del oído, neurológicas, alteraciones de la tensión arterial, 
etc.

Acumetría: akou - ἀκούω gr., ‘oír’ + - metríā - μετρία gr., ‘proceso de medir’, examen 
de la agudeza del sentido del oído.

Acusma: gr. ákousma ἄκουσμα [akou - ἀκούω gr., ‘oír’ + - s - gr. + - ma gr., acúfeno, 
ruido subjetivo.

Aerotitis: āerο - ἀήρ / ἀέρος gr., ‘aire’ + ōt (o) - οὔς / ὠτός gr., ‘oído, oreja’ + - îtis gr., 
‘inflamación’, proceso patológico producido por la diferencia de presión en 
ambos lados del tímpano.

Anacusia: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + akou - ἀκούω gr., ‘oír’ + - síā gr., sordera 
total.

Audición: lat. audītiōn (em) [audī (re) lat., ‘oír’ + - t - iōn (em) lat., ‘acción’, acto de oír.
Audífono: audī (re) lat., ‘oír’ + phōn - φωνή gr., ‘sonido articulado’ + - o esp. Aparato 

para oír mejor los sonidos. Aparato usado por los sordos para mejorar la 
audición.

Audiograma: audī (re) lat., ‘oír’ + - o - gr. + - gram - ma - γραμμα gr., ‘representación 
gráfica’, registro gráfico de la audición.

Audiómetro: audī (re) lat., ‘oír’ + - o - gr. + - metría - μετρία gr., ‘proceso de medir’, 
prueba para medir la capacidad de audición.

Auditivo: audī (re) lat., ‘oír’ + - t - lat. + - īuu (m) / - īuua (m) lat. Relacionado con 
la audición o sus órganos.

Barotrauma: bar (y) - βαρύς gr., ‘pesado’, ‘grave’ + - o - gr. + trauma (t) - τραῦ - 
μα / - ματος gr., ‘herida’, lesión producida por la presión atmosférica en 
cavidades huecas, sobre todo en el oído.

Cerumen: lat. cient. cērūmen [cēra (m) lat. cera’+ - men / - min - lat. Sustancia am-
arillenta cerosa secretada en el conducto auditivo humano, proporciona 
protección contra algunas bacterias, hongos e insectos; su acumulación en 
exceso puede provocar tapones y dificultar la audición.

Sistema auditivo
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Cóclea: cochle (am) κοχλίας lat. del gr., ‘caracol’, ‘concha’, ‘espiral’, cavidad cónica del 
oído interno constituida por un conducto en forma helicoidal dividido por la 
lámina espiral en dos rampas o escaleras, vestibular y timpánica. 

Concha: concha lat. del gr., ‘mejillón’, ‘concha de molusco, cavidad de la cara 
externa del pabellón de la oreja, donde se abre el conducto auditivo.

Endolinfa: endo - ἐνδο - gr., ‘dentro’ + lymph (am) lat., ‘agua’, ‘linfa’, líquido acuoso 
que llena el laberinto del oído de los vertebrados.

Estribo: estribo esp. ‘estribo’, hueso pequeño que se encuentra en la parte media 
del oído de los mamíferos articulado con la apófisis lenticular del yunque.

Elicotrema: helik (o) - ἕλι - ξ / - κος gr., ‘espiral’ + trē (mat) - τρῆμα gr., ‘agujero’, 
pequeña abertura cerca del ápice de la cóclea mediante la que se comunican 
las escalas vestibular y timpánica.

Hemotímpano: haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’, tympan (o) - τύμπανον gr., 
‘tambor’, presencia de sangre en la caja, con membrana íntegra.

Hipoacusia: hypó ὑπό gr. cient., ‘bajo nivel de’ (sign. 1 ‘debajo de’) + akou - ἀκούω gr., 
‘oír’ + - síā gr., pérdida parcial de la capacidad auditiva.

Laberintectomía: lat. labyrinthus [labyrintho - λαβύρινθος gr., ‘laberinto’, - ek - tom - íā 
ἐκτομή gr., ‘extirpación quirúrgica’, escisión del laberinto.

Laberintitis: lat. labyrinthus [labyrintho - λαβύρινθος gr., ‘laberinto’, - îtis gr., ‘inflamación’, 
inflamación del laberinto.

Lóbulo: lob (o) - λοβός gr., ‘lóbulo’ + - ulu (m) lat., ‘pequeño’, porción redondeada y 
saliente de un órgano en este caso del oído (oreja).

Mareo: esp. marear (se) [mare lat., ‘mar’ + - o esp., sensación desagradable de inestabilidad 
provocada por la repetición de ciertos movimientos como los giros rápidos, los 
movimientos de un barco o un coche, o por alguna situación patológica.

Martillo: mart (ulum) lat., ‘martillo’ + - ellu (m) lat., ‘pequeño’, uno de los tres 
huesecillos que hay en la parte media del oído de los mamíferos, situado 
entre el tímpano y el yunque, con forma de martillo.

Mastoidectomía: mast (o) - μαστός gr., ‘mama’ + - eid (és) - ειδ - ής / - ές gr., ‘que tiene 
el aspecto de’ + - ek - tom - íā ἐκτομή gr., ‘extirpación quirúrgica’, extirpación 
quirúrgica del mastoides, sobre todo en casos de mastoiditis.

Mastoides: lat. renacent. mastoides de gr., mastoeidḗs μαστοειδής mast (o) - μαστός gr., 
‘mama’ + - eid (es) - ειδ - ής / - ές gr., ‘que tiene el aspecto de’; apófisis del 
hueso temporal de los mamíferos en forma de mama, situada detrás y debajo 
de la oreja.
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Mastoiditis: mast (o) - μαστός gr., ‘mama’ + - eid (és) - ειδ - ής / - ές gr., ‘que tiene el 
aspecto de’ + - îtis gr., ‘inflamación’, inflamación de la apófisis mastoide en 
el oído medio. Infección bacteriana que solía ser mortal en niños antes del 
descubrimiento de los antibióticos.

Miringectomía: mēning (o) - μῆνιγ - ξ / - γος gr., ‘membrana, - ek - tom - íā ἐκτομή gr., 
‘extirpación quirúrgica’, escisión quirúrgica de la membrana timpánica.

Miringocentesis: mēning (o) - μῆνιγ - ξ / - γος gr., ‘membrana, pará παρά gr., ‘a 
lo largo de’, ‘al lado de’ + kent - ē - sis κεντέω gr., ‘perforación, punción o 
incisión’ de la membrana del tímpano.

Miringoplastía: mēning (o) - μῆνιγ - ξ / - γος gr., ‘membrana, - plastíā - πλαστία 
gr. cient., ‘remodelación quirúrgica’, cirugía plástica de la membrana 
timpánica.

Miringotomía: mēning (o) - μῆνιγ - ξ / - γος gr., ‘membrana, - tomíā - τομία gr., 
‘corte’, ‘incisión quirúrgica’, incisión quirúrgica pequeña de la membrana 
timpánica.

Nistagmo: nystag - νυστάζω gr., ‘adormecerse, dar una cabezada’ + - m (o) - gr., 
oscilación espasmódica del globo ocular alrededor de su eje horizontal o 
de su eje vertical.

Otalgia: ōt (o) - οὔς / ὠτός gr., ‘oído, oreja’ + - algíā - αλγία gr., ‘dolor’, dolor de 
oídos.

Ótico: lat. renacent. otic - u (m) / - a (m) de gr., ōtik - (ós) / - ē ὠτικ - ός / - ή [ōt (o) - 
οὔς / ὠτός gr., ‘oído, oreja’ + - ik - os / - ik - ē  gr., relativo al oído.

Otitis: ōt (o) - οὔς / ὠτός gr., ‘oído, oreja’ + - îtis gr., ‘inflamación’, inflamación del 
órgano del oído.

Otodinia: ōt (o) - οὔς / ὠτός gr., ‘oído, oreja’, odyn - ὀδύνη gr., ‘dolor’, dolor de oído.
Otolito: ōt (o) - οὔς / ὠτός gr., ‘oído, oreja’ + lith (o) - λίθος gr., ‘piedra’, concreción 

calcárea presente en el laberinto membranoso del oído interno de 
vertebrados o en los órganos auditivos de ciertos invertebrados; suelen ser 
varios.

Otología: ōt (o) - οὔς / ὠτός gr., ‘oído, oreja’ + - logíā - λογία gr., ‘estudio’ (sign. 1 
‘decir’, ‘razonar, parte de la patología que estudia las enfermedades del 
oído.

Otoplastía: ōt (o) - οὔς / ὠτός gr., ‘oído, oreja’ + - plastíā - πλαστία gr. cient., 
‘remodelación quirúrgica’, remodelación o reconstrucción quirúrgica de 
las orejas.
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Otorragia: ōt (o) - οὔς / ὠτός gr., ‘oído, oreja’ + {haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., 
‘sangre’ + - o - gr., + - rrag (íā) - ρραγία gr., ‘flujo violento’, flujo de sangre 
por el oído.

Otorrea: ōt (o) - οὔς / ὠτός gr., ‘oído, oreja’ + rhoíā ῥοία gr., ‘flujo’. Flujo mucoso 
o purulento procedente del conducto auditivo externo, y también de la 
caja del tambor cuando, a consecuencia de enfermedad, se ha perforado la 
membrana timpánica.

Otosclerosis: al. Otosclerose [ōt (o) - οὔς / ὠτός gr., ‘oído, oreja’ + sklēr - ō sis σκλήρωσις 
gr., ‘endurecimiento patológico’, esclerosis de los tejidos del oído interno y 
oído medio con formación de tejido esponjoso en la cápsula del laberinto 
que provoca hipoacusia.

Otoscopío: ōt (o) - οὔς / ὠτός gr., ‘oído, oreja’ + skop - ium gr., y lat., ‘aparato para 
examinar’, instrumento para reconocer el órgano del oído.

Perilinfa: perí περί gr., ‘alrededor de’ + lymph (am) lat., ‘agua’, ‘linfa’, líquido 
acuoso del oído interno que ocupa el espacio entre el laberinto óseo y el 
membranoso, a diferencia de la endolinfa que ocupa el laberinto.

Polipo: poly - πολύς gr., ‘mucho’, ‘numeroso’, ‘frecuente’ + pod (o) - πο - ῦς / - δός gr., 
‘pie’, tumor de estructura diversa, pero de forma pediculada, que se forma 
y crece en las membranas mucosas de diferentes cavidades; tumor benigno 
en el oído medio.

Presbiacusia: presby - πρέσβυς gr., ‘viejo’ + akou - ἀκούω gr., ‘oír’ + - síā gr., pérdida 
de la agudeza auditiva provocada por el envejecimiento.

Salpingitis: salping - σάλπιγ - ξ / - γος gr., ‘trompeta’ gr. cient., ‘trompa de Eustaquio’ 
o ‘trompa de Falopio’ + - îtis gr., ‘inflamación, inflamación de la trompa de 
Eustaquio. 

Sordera: surd - u (m) / - a (m) lat., ‘sordo’ + - era esp. del lat., privación o disminución 
de la facultad de oír.

Timpanitis: tympan (o) - τύμπανον gr., ‘tambor’ + - ī - gr. + - t (ēs) gr., ‘dedicado a’, 
‘que hace’, - îtis gr., ‘inflamación, inflamación del tímpano’.

Timpanoplastia: tympan (o) - τύμπανον gr., ‘tambor’ + - plastíā - πλαστία gr. cient., 
‘remodelación quirúrgica’: reconstrucción quirúrgica del tímpano.

Tinnitus: tinnītus lat., ‘tintineo’, percepción de golpeos o pitidos en el oído que no 
proceden de ninguna fuente externa; acúfeno.

Trago: lat. renacent. tragus de gr. trágos τράγος [trago - τράγος gr., ‘cabro’, prominencia 
de la oreja, situada delante del conducto auditivo.
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Vértigo: uert (ere) lat., ‘girar’ + - āgo / - īgo / - āgin - lat., trastorno del sentido 
del equilibrio caracterizado por una sensación de movimiento rotatorio del 
cuerpo o de los objetos que lo rodean.

Vestíbulo: uesti - bulu (m) lat., ‘entrada’; lat. cient., ‘vestíbulo, atrio, espacio o 
cavidad que sirve de entrada a otra cavidad; ej. vestíbulo del oído o cavidad 
del oído interno que se comunica por delante con la cóclea y por detrás con 
los conductos semicirculares. Contiene el utrículo y el sáculo.

Voz: uō c (em) lat., ‘voz’. Sonido que el aire expelido de los pulmones produce al 
salir de la laringe, haciendo que vibren las cuerdas vocales.

Yunque: in - cūde (m) lat., ‘yunque’, uno de los tres huesecillos que hay en la parte 
media del oído de los mamíferos, situado entre el martillo y el estribo.
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Sistema cardiovascular

Acrocianosis: akro - ἀκ - / ἄκρος gr., ‘extremo’, ‘punta’ + kyan (o) - κυανός gr., 
‘azul oscuro’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. Color azulado de las 
extremidades que suele asociarse con dolor y entumecimiento debido a 
problemas circulatorios, por ej. la enfermedad de Raynaud.

Anasarca: lat. mediev. anasarca de gr., anà sárka ἀνὰ σάρκα aná ἀνά gr., ‘hacia arriba’ 
+ sark (o) - σάρ - ξ / - κός gr., ‘carne’, gr. cient., ‘tejido conjuntivo’ + - a gr. 
Edema general del tejido celular subcutáneo.

Aneurisma: lat. aneurysma de gr., aneúrysma ἀνεύρυσμα [aná ἀνά gr., ‘con intensidad’, 
‘del todo’ (sign.1 ‘hacia arriba’) + eury - εὐρύς gr., ‘ancho’ + - ma gr. Dilatación 
intensa y anormal de un sector del sistema vascular.

Angeítis: angei (o) - ἀγγεῖον gr., ‘vaso’, ‘vaso sanguíneo’, ‘conducto’, - îtis gr., 
‘inflamación’, inflamación de un vaso.

Angiectomía: angei (o) - ἀγγεῖον gr., ‘vaso’, ‘vaso sanguíneo’, - ek - tom - íā ἐκτομή 
gr., ‘extirpación quirúrgica’, resección de un vaso.

Angiografía: angei (o) - ἀγγεῖον gr., ‘vaso’, ‘vaso sanguíneo’, ‘conducto’ + graphíā 
- γραφία gr., ‘representación gráfica’, gr. cient., ‘radiografía’, visualización 
radiográfica de vasos sanguíneos mediante un medio de contraste.

Angiología: angei (o) - ἀγγεῖον gr., ‘vaso’, ‘vaso sanguíneo’, ‘conducto’ + - logíā 
- λογία gr., ‘estudio’ (sign. 1 ‘decir’, ‘razonar’, estudio relativo a los vasos 
sanguíneos.

Angioma: angei (o) - ἀγγεῖον gr., ‘vaso’, ‘vaso sanguíneo’, ‘conducto’ + - ō - ma gr., 
‘tumor’, tumor caracterizado por hiperplasia del tejido vascular.

Angioplastia: angei (o) - ἀγγεῖον gr., ‘vaso’, ‘vaso sanguíneo’, ‘conducto’ + - plastíā 
- πλαστία gr. cient., ‘remodelación quirúrgica’, procedimiento angiográfico 
para dilatar estrechez en vasos sanguíneos.

Angioesclerosis: athēr - ἀθήρα gr., ‘papilla grumosa’ + - o - gr. + sklēr - ō sis σκλήρωσις 
gr., ‘endurecimiento patológico’, endurecimiento de las paredes vasculares.

Angioespasmo: angei (o) - ἀγγεῖον gr., ‘vaso’, ‘vaso sanguíneo’, spasm (o) - σπασμός 
gr., ‘contracción’, ‘espasmo’, contracción espasmódica de la túnica 
muscular vascular.
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Angiotonia: angei (o) - ἀγγεῖον gr., ‘vaso’, ‘vaso sanguíneo, hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, 
‘más que’ + ton (o) - τόνος gr., ‘tensión’ + - íā gr., ‘cualidad’, tono o tensión 
vascular.

Anoxia: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + ox (y) - ὀξύς gr. cient., ‘oxígeno’ (sign. 1 ‘ácido’) 
+ - íā gr., ‘cualidad’. Falta de oxígeno en la sangre o en los tejidos corporales.

Anticoagulantes: antí ἀντί gr., ‘frente a’, ‘contra’, co (n) - lat., ‘unión’, ‘contacto’, 
‘acción completa’ + ag (ere) lat., ‘conducir’ + - ul - lat., ‘pequeño’ + - ā - 
tiōn (em) lat., ‘acción’, sustancias que se oponen a la coagulación, ejemplo 
heparina, dicumarol etc.

Anuria: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, ‘orina’, falta de 
producción de orina.

Aorta: lat. aorta aort - (ē) ἀορτή gr., ‘aorta’. Arteria que nace del ventrículo izquierdo 
del corazón de las aves y de los mamíferos y es la mayor del cuerpo.

Aortitis: lat. aorta aort - (ē) ἀορτή gr., ‘aorta’, - îtis gr., ‘inflamación’, inflamación de 
la aorta.

Aortografía: lat. aorta aort - (ē) ἀορτή gr., ‘aorta’ graphíā - γραφία gr., ‘representación 
gráfica’, gr. cient., ‘radiografía’, radiografía de la aorta por medio de 
contraste.

Arritmia: gr. arrythmíā ἀρρυθμία [a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + rhythm (o) - ῥυθμός gr., 
‘cadencia’, ‘ritmo’ + - íā gr., ‘cualidad’. Irregularidad y desigualdad en las 
contracciones del corazón.

Arteria: lat. artēria artēri (ā) ἀρτηρία gr., ‘tubo’, ‘arteria’, vaso sanguíneo que conduce 
sangre a los tejidos.

Arteriectomía: artēri (ā) ἀρτηρία gr., ‘tubo’, ‘arteria’ + - ek - tom - íā ἐκτομή gr., 
‘extirpación quirúrgica’, resección de un segmento arterial.

Arteriografía: artēri (ā) ἀρτηρία gr., ‘tubo’, ‘arteria’ + - o - gr. + graphíā - γραφία gr., 
‘representación gráfica’, gr. cient., ‘radiografía’, radiografía de una arteria 
por medio de contraste.

Arteriosclerosis: fr. artériosclérose artēri (ā) ἀρτηρία gr., ‘tubo’, ‘arteria’ + - o - gr. + sklēr - 
ō sis σκλήρωσις gr., ‘endurecimiento patológico’, endurecimiento de las arterias.

Arteritis: artēri (ā) ἀρτηρία gr., ‘tubo’, ‘arteria’ + - îtis gr., ‘inflamación’, inflamación 
de alguna arteria.

Ascitis: lat. tardío ascītēs de gr. askī́tēs ἀσκίτης ask (o) - ἄσκος gr., ‘odre’ + - ī - gr. 
+ - t (ēs) gr., ‘dedicado a’, ‘que hace’, acumulación de líquido en la cavidad 
abdominal.
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Aurículas: lat. auricula (m) aure (m) lat., ‘oreja’ + - cula (m) lat., ‘pequeña’, cavidades 
menores del corazón, derecha e izquierda.

Bradicardia: brady - βραδύς gr., ‘lento’ + kardí (ā) καρδία gr., ‘corazón’, latido lento 
del corazón por debajo de 60 pulsaciones por minuto.

Capilares: lat. capillār (em) capill (um) lat., ‘pelo’ + - ār (em) lat., cada uno de los 
conductos o vasos sanguíneos muy finos que enlazan en el organismo, 
mediante redes, las circulaciones arterial y venosa.

Cardiología: kardí (ā) καρδία gr., ‘corazón’ + - o - gr. + - logíā - λογία gr., ‘estudio’ 
(sign. 1 ‘decir’, ‘razonar’, rama de la medicina que se especializa en el 
estudio del corazón, sus funciones y enfermedades.

Cardiomegalia: kardí (ā) καρδία gr., ‘corazón’ + - o - gr. + - megalia μεγαλ - ία gr. cient., 
‘tamaño excesivo’, - aumento del volumen del corazón, por hipertrofia o 
hiperplasia de sus paredes o por dilatación de las cavidades cardíacas. 

Cardiopatía: kardí (ā) καρδία gr., ‘corazón’ + - o - gr. + - pátheia - πάθεια gr., 
‘enfermedad’, cualquier enfermedad del corazón.

Carditis: kardí (ā) καρδία gr., ‘corazón’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación del 
tejido muscular del corazón.

Cianosis: gr. kyánō sis κυάνωσις kyan (o) - κυανός gr., ‘azul oscuro’ + - ō - sis gr., 
‘proceso’, coloración azulada de la piel o de las membranas mucosas, 
causada por una baja concentración de oxígeno en la sangre.

Corazón: cor (di) - lat., ‘corazón’, órgano hueco de naturaleza muscular, común a 
todos los vertebrados y a muchos invertebrados, que actúa como impulsor 
de la sangre y que en el hombre se úbica en la cavidad torácica y se divide 
en cuatro cavidades: dos aurículas y dos ventrículos.

Coronariografía: corō (na) lat. del gr., ‘corona’ + - ār - iu (m) / - ār - ia (m) lat., 
graphíā - γραφία gr., ‘representación gráfica’, gr. cient., ‘radiografía’, registro 
gráfico de las arterias coronarias por un medio de contraste.

Cronotrópico: khron (o) - χρόνος gr., ‘tiempo’ + trop (o) - τρόπος gr., ‘cambio’, ‘giro’ 
+ - ik - os / - ik - ē gr., factor que es capaz de modificar la frecuencia cardiaca.

Dextrocardia: dextr - lat., ‘que está a la derecha’ + - o - gr. + kardí (ā) καρδία gr., 
‘corazón’, malformación congénita por la que el corazón se ubica en el lado 
derecho del tórax.

Diástole: diá διά gr., ‘separación’ (sign. 1 ‘a través de’) + stol (ē) στολή gr., ‘presión’, 
movimiento de dilatación del corazón y de las arterias, cuando la sangre 
penetra en su cavidad.
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Digital: lat. digital (em) digit (um) lat., ‘dedo’ + - āl (em) lat., f. (Bot.). Género de una 
veintena de especies de hierbas y arbustos, de la familia de las plantagináceas, 
originarias de Europa, Asia Menor y África del norte; producen flores 
de corola tubular, y colores variados según especies y variedades; la más 
conocida de las especies de Digitalis es la Digitalis purpurea, de la que se extrae 
la digitalina, un glucósido de potente acción cardiotónica.

Diuresis: lat. cient. diuresis gr. dioúrēsis διούρησις diá διά gr., ‘a través de’ + our (ē) - 
οὐρέω gr., ‘orinar’ + - si (s) / - s (o) - gr., ‘acción’, secreción de la orina.

Diurético: diá διά gr., ‘a través de’ + our (ē) - οὐρέω gr., ‘orinar’ + - t - ik - os / - t - ik - ē 
gr ., que aumenta la secreción y excreción de la orina.

Ecocardiografía: ēkhṓ ἠχώ gr., ‘ruido’, ‘eco’ + - o - gr. + kardí (ā) καρδία gr., ‘corazón’ 
+ - gram - ma - γραμμα gr., ‘representación gráfica’, resultado gráfico de 
una ecocardiografía, técnica de ultrasonidos para producir imágenes del 
corazón.

Edema: lat. tardío oedēma de gr. oídēma οἴδημα [oidēma οἴδημα gr. hinchazón], 
hinchazón blanda de una parte del cuerpo, que cede a la presión y es 
ocasionada por la serosidad infiltrada en el tejido celular.

Electrocardiografo: ēlek - tr (o) - ἤλεκτρον gr., ‘ámbar’, gr. cient., ‘electricidad’ 
+ kardí (ā) καρδία gr., ‘corazón’ + - o - gr. + - graphos - γραφος gr. cient.,, 
‘aparato que hace una gráfica’. Aparato que registra las corrientes eléctricas 
emanadas del músculo cardíaco.

Electrocardiograma: al. Electrocardiogramm ēlek - tr (o) - ἤλεκτρον gr., ‘ámbar’, gr. 
cient., ‘electricidad’ + kardí (ā) καρδία gr., ‘corazón’ + - o - gr. + - gram - ma 
- γραμμα gr., ‘representación gráfica’, representación gráfica de la actividad 
eléctrica del corazón.

Embolectomía: em - bol - ἔμβολος gr., ‘tapón’ + - ek - tom - íā ἐκτομή gr., ‘extirpación 
quirúrgica’, extirpación quirúrgica de un coágulo de materia extraña que 
ha sido trasportada por el flujo sanguíneo.

Embolia: em - bol - ἔμβολος gr., ‘tapón’ + - íā gr., ‘cualidad’, obstrucción ocasionada 
por un émbolo formado en un vaso sanguíneo, que impide la circulación en 
otro vaso menor.

Endocardio: endo - ἐνδο - gr., ‘dentro’ + kardí (ā) καρδία gr., ‘corazón’ + - iu (m) 
lat., membrana serosa que tapiza las cavidades del corazón y se encuentra 
formada por dos capas: una exterior, de tejido conjuntivo, y otra interior, 
de endotelio.
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Endocarditis: endo - ἐνδο - gr., ‘dentro’ + kardí (ā) καρδία gr., ‘corazón’ + - îtis gr., 
‘inflamación’, inflamación del endocardio.

Eritromelalgia: eryth (ro) - ἐρυθρός gr., ‘rojo’, gr. cient.,, ‘glóbulo rojo’ + mel (o) - 
μέλος gr., ‘miembro’ + - algíā - αλγία gr., ‘dolor’, enfermedad neurovascular 
periférica que produce dolor por obstrucción de los vasos periféricos en 
zonas distales como piernas y manos con enrojecimiento local.

Estenosis: stén - ō sis στένωσις gr., ‘proceso patológico de estrechamiento’, 
estrechamiento patológico de un conducto, p. ej. estenosis mitral y / o de 
algún vaso sanguíneo.

Extrasístole: extrā lat., ‘fuera de’ + sýn σύν gr., ‘con’, ‘unión’ + stol (ē) στολή gr., 
‘presión’, contracción ventricular prematura; trastorno del ritmo cardíaco 
que consiste en que el latido se adelanta respecto a la frecuencia normal 
del sujeto.

Fibrilación: fibr (am) lat., ‘fibra’ + - illa (m) lat., ‘pequeño’} + - ā - tiōn (em) lat., 
‘acción’, contracción espontánea e incontrolada de las fibrillas del músculo 
cardíaco que puede provocar la muerte.

Flebitis: phleb (o) - φλέ - ψ / - βός gr., ‘vena’ + - îtis gr., ‘inflamación’, inflamación 
de las venas.

Flebografía: phleb (o) - φλέ - ψ / - βός gr., ‘vena’ + graphíā - γραφία gr., ‘representación 
gráfica’, gr. cient., ‘radiografía’, visualización radiográfica del sistema 
venoso mediante medio de contraste.

Flebolito: phleb (o) - φλέ - ψ / - βός gr., ‘vena’ + lith (o) - λίθος gr., ‘piedra’. Concreción 
calcárea en una vena, en general por calcificación de una trombo.

Flebología: phleb (o) - φλέ - ψ / - βός gr., ‘vena’ + - logíā - λογία gr., ‘estudio’ (sign. 1 
‘decir’, ‘razonar’, suma de conocimientos relativo a las venas.

Fleboplastía: phleb (o) - φλέ - ψ / - βός gr. (sust.), ‘vena’, - plastíā - πλαστία gr. cient., 
‘remodelación quirúrgica’, reparación quirúrgica de una vena.

Flebostasis: phleb (o) - φλέ - ψ / - βός gr. (sust.), ‘vena’ stási (s) στάσις gr., ‘detención’, 
‘equilibrio’, retardo de la circulación sanguínea en las venas.

Flebotomía: lat. tardío phlebotomia de gr. phlebotomíā φλεβοτομία phleb (o) - φλέ - ψ 
/ - βός gr., ‘vena’ + - tomíā - τομία gr., ‘corte’, ‘incisión quirúrgica’, acción y 
efecto de sangrar cortando una vena. Sangría.

Flebotrombisis: phleb (o) - φλέ - ψ / - βός gr., ‘vena’, thromb (o) - θρόμβος gr., ‘coágulo’ 
+ - ō - sis gr., ‘proceso patológico’, presencia de trombo en la luz de una 
vena.
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Fonocardiografía: phōn - φωνή gr., ‘sonido articulado’ + - o - gr. + kardí (ā) καρδία 
gr., ‘corazón’ + - o - gr. + - graphos - γραφος gr. cient., ‘aparato que hace una 
gráfica’, aparato que registra los sonidos del corazón.

Gangrena: gángraina γάγγραινα gr., ‘gangrena’, muerte de los tejidos por falta 
de riego sanguíneo, casi siempre por una herida seguida de infección y 
putrefacción.

Hipertrofia: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, ‘más que’ + - troph (íā) - τροφία gr., ‘nutrición’, 
aumento excesivo del volumen de un órgano.

Hiperventilación: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, ‘más que’ + {uentu (m) lat., ‘viento’ 
+ - ul - lat., ‘pequeño’ + - ā - tiōn (em) lat., ‘acción’, aumento en la frecuencia 
de los movimientos respiratorios.

Hipopotasemia: hypó ὑπό gr. cient., ‘bajo nivel de’ (sign. 1 ‘debajo de’) + {potash 
germ. ‘potasa’ (traducción literal: ‘cenizas del cazo’, ‘residuos de cocer 
plantas’) + - haimíā - αιμία gr., ‘sangre’, situación creada por presentarse 
una cantidad baja de ión potasio.

Hipotensión: hypó ὑπό gr. cient., ‘bajo nivel de’ (sign. 1 ‘debajo de’) + tend - 
lat., ‘poner tenso’ + - s - iōn (em) lat., ‘acción’, disminución de la presión 
arterial.

Hipoventilación: hypó ὑπό gr. cient., ‘bajo nivel de’ (sign. 1 ‘debajo de’) + uentu (m) 
lat., ‘viento’ + - ul - lat., ‘pequeño’ + - ā - tiōn (em) lat., ‘acción’. Respiración 
lenta que provoca aumento de los niveles de dióxido de carbono e 
insuficiencia de oxígeno en la sangre.

Infarto: in lat., ‘en’, ‘dentro’, ‘hacia dentro’ + farc (īre) lat., ‘apretar’, ‘rellenar’ + - 
tu (m) lat, necrosis de un órgano, o parte de él, por falta de riego sanguíneo 
debida a obstrucción de la arteria correspondiente.

Inotrópico: inotrop in (o) - ἴ - ς lat. / - νός gr., ‘tendón’, ‘nervio’ + trop (o) - τρόπος gr., 
‘cambio’, ‘giro’ + - ik - os / - ik - ē gr. Que es capaz de cambiar la capacidad 
de contracción muscular.

Isquemia: lat. cient. ischaemia iskh - ἴσχω gr., ‘retener’ + - haimíā - αιμία gr., ‘sangre’, 
disminución transitoria o permanente del riego sanguíneo de una parte del 
cuerpo, producida por una alteración normal o patológica de la arteria o 
arterias aferentes a ella.

Miocardio: my (o) - μῦ - ς / - ός gr., ‘ratón’, ‘músculo’ + kardí (ā) καρδία gr., ‘corazón’ 
+ - u (m) lat., parte musculosa del corazón de los vertebrados, situada entre 
el pericardio y el endocardio.
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Miocarditis: al. myocarditis my (o) - μῦ - ς / - ός gr., ‘ratón’, ‘músculo’ + kardí (ā) καρδία 
gr., ‘corazón’ + - îtis gr., ‘inflamación’, inflamación del miocardio. 

Ortopnea: ortho - ὀρθός gr., ‘recto’, ‘según la norma’ + - pnoi (a) - πνοια gr., 
‘respiración’, dificultad para respirar si no es en posición vertical.

Ortostatismo: fr. orthostatique ortho - ὀρθός gr., ‘recto’, ‘según la norma’ + sta - t (o) - 
στατός gr., ‘de pie’, ‘en equilibrio’, ‘detenido’ + - ik - os / - ik - ē gr ., en medicina, 
relativo a la influencia sobre los órganos ocasionada por estar de pie.

Oscilometría: ō scillu (m) lat., ‘máscara de Baco que se colgaba de los árboles’, 
lat. cient., ‘oscilación’ + - metríā - μετρία gr., ‘proceso de medir’, técnica que 
permite medir la presión arterial y la amplitud de las oscilaciones de las 
paredes arteriales.

Palpitación: lat. palpitātiōn (em) palpitā (re) lat., ‘palpitar’, ‘agitarse’ + - t - iōn (em) lat., 
‘acción’, percepción de la actividad del corazón, los latidos; se produce por 
alteraciones del ritmo, frecuencia, intensidad de la contracción cardíaca.

Pancarditis: pan (tο) - πᾶ - ν / - ντός gr., ‘todo’, kardí (ā) καρδία gr., ‘corazón’ + - îtis 
gr., ‘inflamación’, inflamación de todas las estructuras del corazón.

Paracentesis: pará παρά gr., ‘a lo largo de’, ‘al lado de’ + kent - ē - sis κεντέω gr., 
‘perforación’, punción de una cavidad con fines de drenaje.

Pericardiectomía: perí περί gr., ‘alrededor de’ + kardí (ā) καρδία gr., ‘corazón’, - ek - 
tom - íā ἐκτομή gr., ‘extirpación quirúrgica’, resección del pericardio.

Pericardio: perí περί gr., ‘alrededor de’ + kardí (ā) καρδία gr., ‘corazón’, túnica 
externa que envuelve el corazón.

Pericardiotomia: perí περί gr., ‘alrededor de’ + kardí (ā) καρδία gr., ‘corazón’ + 
- o - gr. } + - tomíā - τομία gr., ‘corte’, ‘incisión quirúrgica’, abertura del 
pericardio.

Pericarditis: perí περί gr., ‘alrededor de’ + kardí (ā) καρδία gr., ‘corazón’ + - îtis gr., 
‘inflamación’, inflamación del pericardio.

Petequia: pet (ere) lat., ‘atacar’, ‘dirigirse’, pequeña mancha en la piel, debida a 
efusión interna de sangre.

Plaquetas: fr. plaquette plack - germ. ‘aplicar algo plano sobre una superficie’ + - 
et (te) fr. ‘pequeño’, elementos formes de la sangre que intervienen en la 
coagulación.

Policitemia: al. polycythaemie [poly - πολύς gr., ‘mucho’, ‘numeroso’, ‘frecuente’ + {[eryth 
(ro) - ἐρυθρός gr., ‘rojo’, gr. cient., ‘glóbulo rojo’] + kyto - κύτος gr. cient., ‘célula’} 
+ - haimíā - αιμία gr., ‘sangre’, aumento en el número de glóbulos rojos.
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Quilopericardio: khyl (o) - χῡλός gr., ‘jugo vegetal’, ‘linfa’, perí περί gr., ‘alrededor 
de’ + kardí (ā) καρδία gr., ‘corazón’, presencia de quilo dentro del pericardio.

Regurgitación: re - lat., ‘hacia atrás’, ‘repetición’, ‘con intensidad’ + gurgit (em) 
lat., ‘garganta’ + - ā - tiōn (em) lat., ‘acción’. Paso de líquidos en sentido 
contrario al normal, sobre todo la salida por la boca del contenido gástrico 
o esofágico sin esfuerzo de vómito; también el retroceso de sangre en 
el corazón a través de válvulas que no cierran bien (con insuficiencia); 
reflujo.

Safenectomía: çāfin ár. ‘vena safena’ + - a esp., - ek - tom - íā ἐκτομή gr., ‘extirpación 
quirúrgica’, excición total o parcial de la vena safena en el tratamiento 
quirúrgico de las várices.

Seno: sinus lat., ‘seno’, ‘cavidad’, zona de origen de los estímulos que produce la 
contracción cardiaca.

Signo: signu (m) lat., ‘signo’, ‘señal’, expresión objetiva de un proceso.
Síncope: sýn σύν gr., ‘con’, ‘unión’ + kop (ē) κοπή gr., ‘golpe’, pérdida repentina 

del conocimiento y de la sensibilidad, debida a la suspensión súbita y 
momentánea de la acción del corazón.

Síndrome: sýn σύν gr., ‘con’, ‘unión’ + drom (o) - δρόμος gr., ‘carrera’ + - ē gr., 
conjunto de síntomas y signos que concurren en una enfermedad, de forma 
que la presencia de alguno de ellos suele ir asociada con otros; la etiología 
de cada uno puede ser diversa.

Sístole: sýn σύν gr., ‘con’, ‘unión’ + stol (ē) στολή gr., ‘presión’, movimiento de 
contracción del corazón y de las arterias para empujar la sangre que 
contienen.

Taquicardia: takhy - ταχύς gr., ‘rápido’ + kardí (ā) καρδία gr., ‘corazón’, frecuencia 
excesiva del ritmo de las contracciones cardiacas.

Taquipnea: takhy - ταχύς gr., ‘rápido’ + - pnoi (a) - πνοια gr., ‘respiración’, aceleración 
del ritmo respiratorio.

Telangiectasia: têl (e) τῆλε gr., ‘lejos’ + {angei (o) - ἀγγεῖον gr., ‘vaso’, ‘vaso 
sanguíneo’, ‘conducto’ + ek - ta - síā ἔκτασις gr., ‘dilatación’, dilatación de 
vasos pequeños en piel y mucosas.

Tetralogía de Fallot: tetra - τέτρα - gr., ‘cuatro’ + log (o) - λόγος gr., ‘razón’, ‘relación’ 
(sign. 1 ‘decir’, ‘razonar’) + - íā gr., ‘cualidad’, lesión cardiaca congénita, 
descrita por Fallot, formada por ciertos defectos de la arteria pulmonar, de 
la aorta y de los ventrículos. Ocasiona la llamada enfermedad azul.
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Trombo: thromb (o) - θρόμβος gr., ‘coágulo’, coágulo de sangre en el interior de un 
vaso sanguíneo.

Tromboflebitis: thromb (o) - θρόμβος gr., ‘coágulo’ + phleb (o) - φλέ - ψ / - βός gr., 
‘vena’ + - îtis gr., ‘inflamación’, inflamación de las venas con formación de 
trombos.

Trombosis: thromb (o) - θρόμβος gr., ‘coágulo’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’, 
proceso de formación de un trombo en el interior de un vaso sanguíneo.

Válvula: mitr - μίτρα gr., ‘mitra’, ‘toca alta y apuntada’ + - āl (em) lat., válvula entre 
la aurícula y el ventrículo izquierdos del corazón de los mamíferos que 
tiene forma de mitra.

Várice: uaric - lat., ‘variz’, dilatación permanente de una vena por no producirse 
un buen retorno de la sangre al corazón.

Vectocardiografía: ueh (ere) lat., ‘llevar’ + - tōr (em) lat., ‘que hace’, kardí (ā) 
καρδία gr., ‘corazón’, graphíā - γραφία gr., ‘representación gráfica’, gr. cient., 
‘radiografía’ magnitud o parámetro que, además de cuantía, posee dirección 
y sentido; se representa con una flecha. Las fuerzas son vectores, como las 
fuerzas eléctricas del corazón.

Venas: phleb (o) - φλέ - ψ / - βός gr., ‘vena’, vasos sanguíneos que llevan sangre 
desoxigenada.

Venografía: phleb (o) - φλέ - ψ / - βός gr., ‘vena’, graphíā - γραφία gr., ‘representación 
gráfica’, gr. cient., ‘radiografía’, flebografía, visualización radiográfica del 
sistema venoso mediante medio de contraste.

Ventrículo: uentre (m) lat., ‘vientre’ + - cul (um) lat., ‘pequeño’, cavidad en el 
interior de un órgano, como las del encéfalo o las cavidades inferiores del 
corazón.
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Sistema digestivo

Ameba: amoib (ḗ) ἀμοιβή gr., ‘cambio’, gr. cient., ‘ameba’. Protozoario unicelular 
constituido por una masa protoplasmática nucleada. Variante (s): amiba. 

Amigdalectomía: amygdál (ā) ἀμυγδάλη gr., ‘almendra’, gr. cient., ‘amígdala’ + 
- ek - tom - íā ἐκτομή gr., ‘extirpación quirúrgica’. Extirpación de una o 
ambas amígdalas palatinas. 

Amigdalitis: amygdál (ā) ἀμυγδάλη gr., ‘almendra’, gr. cient., ‘amígdala’ + - ek - tom 
- íā ἐκτομή gr., ‘extirpación quirúrgica’. Inflamación de las amígdalas. 

Apendicectomía: ap - pendic (em) lat., ‘apéndice’ + - ek - tom - íā ἐκτομή gr., 
‘extirpación quirúrgica’. Extirpación quirúrgica del apéndice cecal. 

Apendicitis: ap - pendic (em) lat., ‘apéndice’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación 
del apéndice vermiforme. 

Ascitis: lat. tardío ascītēs de gr. askī́tēs ἀσκίτης [ask (o) - ἄσκος gr., ‘odre’ + - ī - gr. + 
- t (ēs) gr., ‘dedicado a’, ‘que hace’. Acumulación de líquidos en la cavidad 
peritoneal por exudación o transudación. 

Bilioso: lat. bīliō s - u (m) / - a (m = bīl (is) lat., ‘bilis’ + - ō s (um) / - ō s (am) lat., 
‘abundancia’. Caracterizado por bilis o por exceso de ella.

Bilirrubina: al. bilirubin bīl (is) lat., ‘bilis’ + rube (um) lat., ‘rojo’ + - īn (a) quím. 
‘sustancia’. Pigmento biliar anaranjado producido por degradación de la 
fracción hem y por reducción de la biliverdina. Circula en el plasma y es 
captado por las células hepáticas y conjugado para formar diglucorónido 
de bilirrubina, el pigmento hidrosoluble que se excreta con la bilis. 

Bilirubinemia: bīl (is) lat., ‘bilis’ + rube (um) lat., ‘rojo’ + - īn (a) quím. sustancia’ 
+ - haimíā - αιμία gr., ‘sangre’. Presencia de bilirrubina en sangre. 

Bilirrubinuria: bīl (is) lat., ‘bilis’ + rube (um) lat., ‘rojo’ + - īn (a) quím. ‘sustancia’ 
+ - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, ‘orina’. Presencia de bilirrubina en orina.

Borborigmo: lat. renacent. borborygmu (m) borborygm (ós) βορβορυγμός gr., 
‘ruido intestinal’. Ruido intestinal producido por la mezcla de gases y 
líquidos. 

Bucal: bucc (am) lat., ‘boca’ + - āl (em) lat. Que es propio o está en relación con 
la boca.
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Cardioespasmo o megaesófago: kardi (ā) καρδία gr., ‘cardias’ (sign. 1 
‘corazón’) + - o - gr. + spasm (o) - σπασμός gr., ‘contracción’, ‘espasmo’. 
Dilatación del esófago con hipertrofia de la capa muscular debida a 
trastornos de inervación y atonía del órgano.

Cecal: lat. cient. caecāl (em) caecu (m) lat., ‘ciego’ + - āl (em) lat. Del intestino ciego 
o relacionado con él. 

Cecostomía: caecu (m) lat., ‘ciego’ + - stom - στομ - gr., ‘formación quirúrgica 
de un orificio’ (sign. 1 ‘boca’) + - íā gr., ‘cualidad’. Formación quirúrgica 
de una abertura en el ciego que lo comunica con el exterior a través de la 
pared del abdomen. 

Celíaco: lat. renacent coeliac - u (m) / - a (m) de gr. koiliak - (ós) / - ē κοιλιακ - ός / - ή 
[koilí (ā) κοιλία gr., ‘vientre’ + - ak - os / - ak - ē gr. Perteneciente o relativo al 
vientre o a los intestinos.

Celioscopia: koilí (ā) κοιλία gr., ‘vientre’ + - o - gr. + - skopíā - σκοπία gr., ‘inspección’, 
‘examen visual’. Examen de la cavidad abdominal con el celioscopio. 

Cirrosis: kirr - κιρρός gr., ‘anaranjado oscuro’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. 
Enfermedad caracterizada por una lesión que afecta órganos internos, 
sobre todo el hígado, donde las células del parénquima son sustituidas, al 
morir, por un tejido anormal de tipo cicatricial formado a partir del tejido 
estromal del propio órgano.

Colagogo: lat. renacent cholagōg - u (m) / - a (m) de gr., kholagōg (ós) χολαγωγός khol 
(ē) χολή gr., ‘bilis’ + - agōg ((ós) - αγωγός gr., ‘que provoca’, ‘que hace expulsar’. 
Sustancia que facilitan la evacuación de la bilis. 

Colangiectasia: khol (ē) χολή gr., ‘bilis’ + angei (o) - ἀγγεῖον gr., ‘vaso’, ‘vaso 
sanguíneo’, ‘conducto’ + ek - ta - síā ἔκτασις gr., ‘dilatación’. Dilatación o 
ectasia de los conductos biliares. 

Colangiografía: esp. colangiografía khol (ē) χολή gr., ‘bilis’ + angei (o) - gr., ‘vaso’, 
‘vaso sanguíneo’, ‘conducto’ + graphíā - gr., ‘representación gráfica’, 
gr. cient., ‘radiografía’. Estudio radiológico realizado con un medio de 
contraste hidrosoluble que se utiliza para visualizar la vesícula y / o las 
vías biliares. Se lleva a cabo en forma pre, intra o posoperatoria, a través 
de un catéter (tubo en t), transparietohepática o transpapilar.

Colangitis: khol (ē) χολή gr., ‘bilis’ + angei (o) - ἀγγεῖον gr., ‘vaso’, ‘vaso sanguíneo’, 
‘conducto’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Del griego kholé, ‘bilis’; el griego angêion, 
‘vaso’; y el griego - îtis, ‘inflamación’. Infección del conducto biliar que 
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transporta la bilis desde el hígado hasta la vesícula biliar y los intestinos; 
su causa más común es una infección bacteriana que puede ocurrir 
al obstruirse el conducto por cálculo biliar, estenosis o por un tumor 
(colangiocarcinoma).

Colecistectomía: khol (ē) χολή gr., ‘bilis’ + kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria’, 
‘vesícula’ (sign. 1 ‘bolsa’) + - ek - tom - íā ἐκτομή gr., ‘extirpación quirúrgica’. 
Extirpación de la vesícula biliar. 

Colecistitis: khol (ē) χολή gr., ‘bilis’ + kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria’, ‘vesícula’ 
(sign. 1 ‘bolsa’) + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación aguda o crónica de la 
vesícula biliar.

Colecistografía: khol (ē) χολή gr., ‘bilis’ + kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria’, ‘vesícula’ 
(sign. 1 ‘bolsa’) + - o - gr. + graphíā - γραφία gr., ‘representación gráfica’, gr. 
cient., ‘radiografía’. Radiografía de la vesícula biliar con medio de contraste. 

Colecistopatía: khol (ē) χολή gr., ‘bilis’ + kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria’, ‘vesícula’ 
(sign. 1 ‘bolsa’) + - o - gr. + - pátheia - πάθεια gr., ‘enfermedad’. Enfermedad 
de la vesícula biliar; habitualmente se aplica a la colelitiasis.

Colectomía: kol (on) κόλον gr., ‘colon’ + - ek - tom - íā ἐκτομή gr., ‘extirpación 
quirúrgica’. Del griego kólon, ‘colon’; y el griego ektomé, ‘extirpación’. 
Extirpación total o parcial del colon.

Colelitiasis: khol (ē) χολή gr., ‘bilis’ + lith (o) - λίθος gr., ‘piedra’ + - iā - sis gr., 
‘enfermedad’. Presencia o formación de cálculos biliares. 

Colemesis: khol (ē) χολή gr., ‘bilis’ + eme - ἐμέω gr., ‘vomitar’ + - si (s) / - s (o) - gr., 
‘acción’. Vómito de bilis.

Colemia: khol (ē) χολή gr., ‘bilis’ + - haimíā - αιμία gr., ‘sangre’. Presencia de bilis o 
de pigmentos biliares en la sangre. 

Colestasis: khol (ē) χολή gr., ‘bilis’ + stási (s) στάσις gr., ‘detención’, ‘equilibrio’. Del 
griego kholé, ‘bilis’; y el griego stásis, ‘detención’. Detención del flujo biliar y 
regurgitación de componentes de bilis a la sangre.

Cólico: kol (on) κόλον gr., ‘colon’ + - ik - os / - ik - ē gr. Dolor abdominal agudo, 
intermitente y con fluctuaciones acordes al peristaltismo intestinal. 

Colitis: kol (on) κόλον gr., ‘colon’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación del colon. 
Colostomía: kol (on) κόλον gr., ‘colon’ + - stom - στομ - gr., ‘formación quirúrgica 

de un orificio’ (sign. 1 ‘boca’) + - íā gr., ‘cualidad’. Formación quirúrgica de 
un ano artificial practicando una abertura en el colon a través de la pared 
abdominal.
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Dentición: lat. dentītiōn (em) [dent (em) lat., ‘diente’ + - t - iōn (em) lat., ‘acción’. 
Conjunto de los fenómenos de formación, salida y crecimiento de los di-
entes. 

Diarrea: diá διά gr., ‘a través de’ + rhoíā ῥοία gr., ‘flujo’. Síntoma que consiste en 
evacuaciones de vientre líquidas y frecuentes. 

Diverticulitis: dē - uerti - culu (m) lat. cient., ‘divertículo’ + - îtis gr., ‘inflamación’. 
Inflamación de uno o varios divertículos intestinales por penetración de 
materia fecal.

Divertículo: lat. dīuerticulu (m) de lat. dēuerticulu (m) dē - uerte (re) lat., ‘cambiar de 
dirección’ + - cul (um) lat., ‘pequeño’. Apéndice hueco y terminado en 
fondo de saco, que aparece en el trayecto del esófago o del intestino, por 
malformación congénita o por otros motivos patológicos.

Diverticulosis: dē - uerti - culu (m) lat. cient., ‘divertículo’ + - ō - sis gr., ‘proceso 
patológico’. Trastorno orgánico digestivo caracterizado por la presencia 
de divertículos sin inflamación, principalmente en el colon. 

Duodenitis: duodeni lat., ‘de doce dedos de longitud’ + - îtis gr., ‘inflamación’. 
Inflamación de la mucosa duodenal. 

Duodenostomía: duodeni lat., ‘de doce dedos de longitud’ + - o - gr. + - stom - 
στομ - gr., ‘formación quirúrgica de un orificio’ (sign. 1 ‘boca’) + - íā gr., 
‘cualidad’. Formación quirúrgica de una abertura en el duodeno.

Emesis: gr. émesis ἔμεσις [eme - ἐμέω gr., ‘vomitar’ + - si (s) / - s (o) - gr., ‘acción’. 
Vómito.

Emético: lat. emetic - u (m) / - a (m) de gr., emetik - (ós) / - ḗ ἐμετικ - ός / - ή [eme - 
ἐμέω gr., ‘vomitar’ + - t - ik - os / - t - ik - ē gr. Que produce vómito. 

Enema: lat. enhaemon de gr. énaimon phármakon ἔναιμον φάρμακον [en ἐν gr., ‘en’ + haim 
(ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + - a [neutro pl.] gr. y lat. Medicamento 
líquido introducido en el cuerpo por el recto para promover la evacuación 
de materia fecal, o como medio para administrar sustancias nutritivas o 
medicinales, o material opaco en el examen radiológico del tracto intestinal 
inferior.

Enteralgia: enter (o) - ἔντερον gr., ‘intestino’ + - algíā - αλγία gr., ‘dolor’. Dolor de 
intestino, cólico intestinal.

Enterectomía: enter (o) - ἔντερον gr., ‘intestino’ + - ek - tom - íā ἐκτομή gr., ‘extirpación 
quirúrgica’. Extirpación de parte del intestino y posterior unión por medio 
de sutura de los extremos libres. 
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Enteritis: enter (o) - ἔντερον gr., ‘intestino’ + - îtis gr., ‘inflamación. Inflamación de 
la mucosa intestinal. 

Enterocele: enter (o) - ἔντερον gr., ‘intestino’ + koílē κοίλη gr., ‘hueco’, gr. cient., 
‘cavidad’. Hernia intestinal.

Enterocolitis: enter (o) - ἔντερον gr., ‘intestino’ + kol (on) κόλον gr., ‘colon’ + - îtis gr., 
‘inflamación’. Inflamación del intestino delgado y del colon. 

Epiplón: lat. mediev. epiploon de gr. epíploon ἐπίπλοον [ep (í) ἐπί gr., ‘sobre’ + - ploon - 
πλοον gr., ‘epiplón’. Repliegue del peritoneo que enlaza las vísceras entre sí. 

Eructo: e (c) - lat., ‘de dentro afuera’, ‘con intensidad’ + rūg (ere) lat., ‘eructar’ 
+ - tu (m) lat. Emisión ruidosa y brusca por la boca de gases del estómago. 

Esofagitis: oiso - phag (o) - οἰσοφάγος gr., ‘esófago’ + - îtis gr., ‘inflamación’. 
Inflamación de la mucosa esofágica de origen traumático o infeccioso 
(escarlatina, sarampión, candidiasis). 

Estreñimiento: string (ere) lat., ‘apretar’, ‘estrechar’ + - men - tu (m) lat., 
‘instrumento’. Retención de las materias fecales debida a varias causas, por 
lo general independientes de todo obstáculo mecánico. 

Faringitis: pharyng (o) - φάρυγ - ξ / - γος gr., ‘faringe’ + - îtis gr., ‘inflamación’. 
Inflamación aguda o crónica de la mucosa de la faringe. 

Gastralgia: gastr (o) - γασ - τήρ / - τρός gr., ‘estómago’ (sign. 1 ‘vientre’) + - algíā - 
αλγία gr., ‘dolor’. Dolor en estómago, gastrodinia, epigastralgia. 

Gastrectomía: gastr (o) - γασ - τήρ / - τρός gr., ‘estómago’ (sign. 1 ‘vientre’) + - ek 
- tom - íā ἐκτομή gr., ‘extirpación quirúrgica’. Operación consistente en la 
resección de una parte del estómago. 

Gastritis: gastr (o) - γασ - τήρ / - τρός gr., ‘estómago’ (sign. 1 ‘vientre’) + - îtis gr., 
‘inflamación’. Inflamación de la mucosa del estómago. 

Gastroenteritis: gastr (o) - γασ - τήρ / - τρός gr., ‘estómago’ (sign. 1 ‘vientre’) 
+ enter (o) - ἔντερον gr., ‘intestino’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación 
simultánea de la mucosa gástrica y del intestino delgado producida 
por agentes infecciosos, generalmente virales, y con menor frecuencia 
bacterianos, como Salmonella spp., Shigella spp., V. cholerae; o parásitos, como 
Giardia lamblia. 

Gastroenterología: gastr (o) - γασ - τήρ / - τρός gr., ‘estómago’ (sign. 1 ‘vientre’) 
+ enter (o) - ἔντερον gr., ‘intestino’ + - logíā - λογία gr., ‘estudio’ (sign. 1 ‘decir’, 
‘razonar’). Rama de la medicina que se ocupa del aparato digestivo y de 
sus enfermedades. 
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Gastropexia: ingl. gastropexy [gastr (o) - γασ - τήρ / - τρός gr., ‘estómago’ (sign. 1 
‘vientre’) + pēxíā - πηξία gr. cient., ‘fijación quirúrgica’. Corrección de la 
gastroptosis por la fijación del estómago a la pared abdominal. 

Gastroscopia: gastr (o) - γασ - τήρ / - τρός gr., ‘estómago’ (sign. 1 ‘vientre’) + 
- skopíā - σκοπία gr., ‘inspección’, ‘examen visual’. Endoscopia gástrica, 
visualización instrumental del estómago.

Gastrostomía: gastr (o) - γασ - τήρ / - τρός gr., ‘estómago’ (sign. 1 ‘vientre’) 
+ - stom - στομ - gr., ‘formación quirúrgica de un orificio’ (sign. 1 ‘boca’) 
+ - íā gr., ‘cualidad’. Apertura de una vía permanente para comunicar la 
pared abdominal con el estómago con el fin de introducir elementos al 
organismo. 

Gingivitis: gingīu - lat., ‘encía’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación de las encías. 
Glositis: glôss (a) γλῶσσα gr., ‘lengua’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación de la 

lengua. 
Halitisis: hālit - lat., ‘aliento’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. Fetidez del aliento. 
Hematemesis: haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + eme - ἐμέω gr., ‘vomitar’ 

+ - si (s) / - s (o) - gr., ‘acción’. Vómito de sangre causado por úlcera péptica, 
gastritis aguda, cáncer, cirrosis o alteraciones en la regulación de la sangre. 

Hemorroides: haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + - o - gr. + rhoíā ῥοία 
gr., ‘flujo’ + - is / - id (a) gr., ‘elemento anatómico’ + - e (m) lat. Tumores 
varicosos formados por dilatación de venas del ano y del recto. 

Hepatitis: hēpat (o) - ἧπα - ρ / - τος gr., ‘hígado’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación 
del hígado; aplícase a proceso infeccioso casi siempre viral que daña la 
celdilla hepática.

Hepatomegalia: hēpat (o) - ἧπα - ρ / - τος gr., ‘hígado’ + - megalia μεγαλ - ία gr. cient., 
‘tamaño excesivo’.- Aumento de tamaño del hígado por el incremento del 
número y/o tamaño de células propias, por el aumento de las células de 
defensa o por la proliferación de células propias o extrañas de carácter 
tumoral. También ocurre cuando hay aumento del contenido líquido de 
los tejidos por mal retorno venoso, como sucede en la insuficiencia cardiaca 
congestiva y la inflamación de la porta o pileflebitis. 

Hiperclorhidria: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, ‘más que’ + khlōr (o) - χλωρός gr. cient., 
‘cloro’ (sign. 1 ‘amarillo verdoso’) + hydr (o) - ὑδρο - gr. cient., ‘que tiene 
hidrógeno’ (sign. 1 ‘agua’) + - íā gr., ‘cualidad’. Secreción en exceso de 
ácido clorhídrico por las glándulas gástricas. 
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Hipoclorhidria: hypó ὑπό gr. cient., ‘bajo nivel de’ (sign. 1 ‘debajo de’) + khlōr (o) - 
χλωρός gr. cient., ‘cloro’ (sign. 1 ‘amarillo verdoso’) + hydr (o) - ὑδρο - gr. cient., 
‘que tiene hidrógeno’ (sign. 1 ‘agua’) + - íā gr., ‘cualidad’. Disminución de 
la proporción de ácido clorhídrico libre o combinado en el jugo gástrico. 

Ictericia: ikter (o) - ἴκτερος gr., ‘ictericia’ (‘amarillo’) + - ik - os / - ik - ē gr. + - ia 
(m) lat., ‘cualidad’. Síntoma consistente en coloración amarilla de la piel y 
las mucosas, originada por disfunción hepática (hepatitis), reducción de la 
eliminación biliar (ictericia obstructiva) o por aumento en la destrucción de 
glóbulos rojos (hemólisis). 

Icterógeno: ikter (o) - ἴκτερος gr., ‘ictericia’ (‘amarillo’) + gen - γεν - gr. cient., ‘que 
genera’ + - o / - a esp. Que produce ictericia. 

Laparoscopia: al. Laparoskopie [lapar - λαπάρα gr., ‘costado ventral’ + - o - gr. + - skopíā 
- σκοπία gr., ‘inspección’, ‘examen visual’. Exploración instrumental del 
abdomen. 

Laparotomía: lapar - λαπάρα gr., ‘costado ventral’ + - o - gr. + - tomíā - τομία gr., 
‘corte’, ‘incisión quirúrgica’. Incisión quirúrgica que permite la entrada al 
abdomen. 

Lientería: lei (o) - λεῖος gr., ‘liso, unido’ + enter (o) - ἔντερον gr., ‘intestino’ + - íā gr., 
‘cualidad’. Diarrea en la que las deposiciones contienen alimento no digerido. 

Melena: lat. cient. melaena de gr. mélaina (noûsos) μέλαινα (νοῦσος) [melan (o) - μέλαν / 
μέλαινα gr., ‘negro’. Evacuación de heces oscuras teñidas con pigmentos de 
la sangre o de sangre alterada por procesos digestivos. 

Mesenterio: lat. mediev. mesenterium de gr. mesentérion μεσεντέριον [mes (o) - μέσος gr., 
‘medio’ + enter (o) - ἔντερον gr., ‘intestino’ + - io (n) gr. Membrana que sostiene 
los intestinos. 

Mesocolon: lat. renacent. mesocō lon de gr. mesókō lon μεσόκωλον [mes (o) - μέσος gr., 
‘medio’ + kol (on) κόλον gr., ‘colon’. Peritoneo que fija el colon a la pared 
abdominal posterior. 

Meteorismo: met - eōr (o) - μετέωρος gr., ‘suspendido en el aire’ + - ismos gr., ‘proceso 
patológico’. Distensión del abdomen por gases contenidos en el tubo 
digestivo; neurnatosis, timpanismo.

Náusea: naûs ναῦς gr., ‘nave’ + - íā gr., ‘cualidad’. Ansia de vomitar. Repugnancia 
o aversión.

Odinofagia: odyn - ὀδύνη gr., ‘dolor’ + - o - gr. + phagíā φαγία gr., ‘acción de comer’ 
+ - íā gr., ‘cualidad’. Sensación dolorosa al tragar alimento.
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Odontalgia: odont (o) - ὀδο - ύς / - ντος gr., ‘diente’ + - algíā - αλγία gr., ‘dolor’. Dolor 
de dientes o de muelas. 

Odontología: fr. odontologie [odont (o) - ὀδο - ύς / - ντος gr., ‘diente’ + - logíā - 
λογία gr., ‘estudio’ (sign. 1 ‘decir’, ‘razonar’). Estudio de los dientes y el 
tratamiento de sus enfermedades. 

Odontólogo: odont (o) - ὀδο - ύς / - ντος gr., ‘diente’ + - log (o) - λόγος gr., ‘dedicado 
a’ (sign. 1 ‘decir’, ‘razonar’) + - o / - a esp. Profesional de la salud que se 
ocupa del sistema estomatognático. 

Odontoma: al. odontom odont (o) - ὀδο - ύς / - ντος gr., ‘diente’ + - ō - ma gr., 
‘tumor’. Tumor duro, de estructura semejante al diente. 

Oral: ōr - lat., ‘boca’ + - āl (em) lat.- Que se produce o tiene lugar en la boca. 
Ortodoncia: ortho - ὀρθός gr., ‘recto’, ‘según la norma’ + odont (o) - ὀδο - ύς / - ντος 

gr., ‘diente’ + - íā gr., ‘cualidad’. Rama de la odontología que se ocupa 
de la supervisión, guía y corrección de las estructuras dentofaciales en 
crecimiento o ya maduras. 

Pancreatectomía: pan (tο) - πᾶ - ν / - ντός gr., ‘todo’, ‘cada uno’ + kreat - κρέα 
- ς / - τος gr., ‘carne’ + - ek - tom - íā ἐκτομή gr., ‘extirpación quirúrgica’. 
Extirpación quirúrgica, parcial o total, del páncreas. 

Pancreatitis: pan (tο) - πᾶ - ν / - ντός gr., ‘todo’, ‘cada uno’ + kreat - κρέα - ς / 
- τος gr., ‘carne’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación del páncreas con 
formación de zonas necróticas que clínicamente se manifiesta por un 
cuadro de abdomen agudo - náusea, vómito, fiebre, dolor abdominal 
intenso, leucocitosis, amilasemia y amilasuria. Casi siempre es aguda, 
existe una forma crónica de fibrosis pancreática. 

Periodontitis: perí περί gr., ‘alrededor de’ + odont (o) - ὀδο - ύς / - ντος gr., ‘diente’ 
+ - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación del ligamento que fija la raíz dentaria 
al fondo del respectivo alvéolo. Puede ser infecciosa, asociada o no con 
pulpitis infecciosa, traumática o tóxica. 

Peritoneo: lat. tardío peritonaeum de gr. peritónaion περιτóναιον [perí περί gr., ‘alrededor 
de’ + ten - / ton - τεν - [τείνω] gr., ‘tensar’, ‘extender’ + - ai (o) - gr. + - n gr. 
Membrana serosa que reviste la cavidad abdominal y forma pliegues que 
envuelven las vísceras situadas en esta cavidad.

Peritonitis: perí περί gr., ‘alrededor de’ + ten - / ton - τεν - [τείνω] gr., ‘tensar’, 
‘extender’ + [ - ai (o) - gr. ] + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación del 
peritoneo.
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Píloro: lat. tardío pylōrus de gr., pylōr (ós) πυλωρός [pyl - πύλη gr., ‘puerta’ + - ōr - ωρος 
[ὁράω] gr., ‘que vigila’ + - os / - on gr. Abertura inferior del estómago que 
comunica con el duodeno. 

Piocolecisto: py (o) - πύον gr., ‘pus’ + khol (ē) χολή gr., ‘bilis’ + kyst (i) - κύστις gr., 
‘bolsa’ + - o esp. Presencia de material purulento en el interior de la vesícula 
biliar, debido a infección, cálculo, inflamación de la mucosa.

Pirosis: pyr (o) - πῦρ gr., ‘fuego’, ‘fiebre violenta’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. 
Sensación de quemadura del tubo digestivo, desde el estómago hasta la 
faringe, acompañada de eructos agrios. 

Proctalgia: prōkt (o) - πρωκτός gr., ‘ano, recto’ + - algíā - αλγία gr., ‘dolor’. Dolor en 
el ano o en el recto.

Proctitis:  prōkt (o) - πρωκτός gr., ‘ano, recto’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación 
del recto que puede ser acompañada de gangrena, hemorragias y fiebre. 

Proctología: prōkt (o) - πρωκτός gr., ‘ano, recto’ + - logíā - λογία gr., ‘estudio’ (sign. 
1 ‘decir’, ‘razonar’). Conjunto de conocimientos y terapéutica relativos al 
recto y sus enfermedades. 

Proctoscopia: prōkt (o) - πρωκτός gr., ‘ano, recto’ + - skopíā - σκοπία gr., ‘inspección’, 
‘examen visual’. Examen visual del intestino recto por vía rectal

Ptialina: al. Ptyalin [ptyal (o) - πτύαλον gr., ‘saliva’ + - īn (a) quím. ‘sustancia’. Enzima 
o diastasa amilolítica de la saliva. 

Queiliti: kheil (o) - χεῖλος gr., ‘labio’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación de la mucosa 
de los labios. Puede ser eritematosa, vesiculosa, pustulosa o flemonosa. 

Ránula: rān (am) lat., ‘rana’ + - ula (m) lat., ‘pequeño’. Mucocele o tumefacción 
de tejido conjuntivo propio del piso de la boca; es una colección de mucina 
proveniente de la ruptura del conducto de una glándula salival, por lo 
general causada por un previo trauma local.

Rectorragia: rēct - u (m) / - a (m) lat., ‘recto’, ‘intestino recto’ + - rrag (íā) - ρραγία 
gr., ‘flujo violento’. Hemorragia digestiva baja con pérdida de sangre roja 
o fresca a través del ano, bien sola o asociada a las heces; se distingue de la 
hematoquecia.

Sialagogo: sial (o) - σίαλον gr., ‘saliva’ + - agōg ((ós)) - αγωγός gr., ‘que provoca’, ‘que 
hace expulsar’. Que provoca la secreción de saliva. 

Sialografía: sial (o) - σίαλον gr., ‘saliva’ + graphíā - γραφία gr., ‘representación gráfica’, 
gr. cient., ‘radiografía’. Radiografía de los conductos salivales, previa 
inyección en ellos de un medio de contraste radiopaco. 
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Sialorrea: sial (o) - σίαλον gr., ‘saliva’ + rhoíā ῥοία gr., ‘flujo’. Flujo copioso y 
continuo de saliva, producido por el aumento de la secreción salivar o la 
imposibilidad de deglutirla. 

Tenesmo: ten - / ton - τεν - [τείνω] gr., ‘tensar’, ‘extender’ + - e - gr. + - sm (o) - gr. 
Deseo continuo, doloroso, ineficaz a veces, imperioso, de defecar; puede 
utilizarse también en relación con la expulsión de orina.

Tiflitis:  tȳphl (o) - τῡφλός gr., ‘ciego’, ‘que no tiene salida’ + - îtis gr., ‘inflamación’. 
Inflamación de la zona del intestino ciego. 

Víscera: uiscer (a) lat., ‘vísceras’. Organo contenido en una cavidad esplácnica, 
especialmente en la cavidad abdominal.

Vómito: uomitu (m) lat., ‘vómito’. Expulsión violenta por la boca de materias 
contenidas en el estómago; emesis. 

Yeyunostomía: iēiūn - u (m) / - a (m) lat., ‘que ayuna’, ‘yeyuno’ + - stom - στομ - gr., 
‘formación quirúrgica de un orificio’ (sign. 1 ‘boca’) + - íā gr., ‘cualidad’. 
Abertura quirúrgica entre el yeyuno y la pared abdominal. 
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Sistema endocrino

Acromegalia: fr. acromégalie akro - ἀκ - / ἄκρος gr., ‘extremo’, ‘punta’ + - megalia μεγαλ 
- ία gr. cient., ‘tamaño excesivo’. Cuadro clínico ocasionado por aumento de 
la secreción de la hormona de crecimiento después de la pubertad, con 
crecimiento exagerado de los huesos de la cara la mandíbula, las manos, 
pies y cráneo.

Adenohipófisis: al. adenohypophysis aden (ο) - ἀδ - ήν / - ενος gr., ‘glándula’ + hypó ὑπό 
gr., ‘debajo de’ + phý - sis φύσις gr., ‘zona de crecimiento’. Porción anterior o 
glandular de la hipófisis; se divide en tres regiones: la parte distal o lóbulo 
anterior, la parte tuberal que forma parte del tallo hipofisario y la parte 
intermedia o lóbulo intermedio.

Aldosterona: aldehido bioquím. ‘alcohol deshidrogenado’ + - ster - ona στερ - 
gr. cient., ‘hormona esteroide’. Hormona esteroide mineralocorticoide, 
producida en la zona glomerular de la corteza suprarrenal; actúa en la 
conservación de sodio; incrementa la presión arterial y secreta potasio.

Anabolito: aná ἀνά gr., ‘hacia arriba’ + - bol - (μετα) βολ (ή) gr., ‘cambio’ + - ito quím. 
‘compuesto orgánico’. Sustancia producida por anabolismo que participa 
en la formación de moléculas complejas a partir de simples.

Anorexia: lat. mediev. anorexia de gr. anorexíā ἀνορεξία a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + 
oreg - ὀρέγω gr., ‘apetecer’ + - síā gr. Falta de deseo de comer, pérdida del apetito.

Azoospermia: lat. mediev. anorexia de gr. anorexíā ἀνορεξία a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, 
‘sin’ + oreg - ὀρέγω gr., ‘apetecer’ + - síā gr. Ausencia de espermatozoides en 
el líquido seminal.

Bocio: bosse fr. ‘bulto’ + - iu (m) lat. Aumento de tamaño de la glándula tiroides que 
se traduce en lo externo por una tumoración en la parte antero - inferior del 
cuello, justo debajo de la laringe. Existen varios tipos desde el punto de vista 
morfológico: bocio difuso, uninodular o multinodular.

Caquexia: lat. tardío cachexia de gr. kakhexíā καχεξία kak (o) - κακός gr., ‘malo’ + - exíā 
- εξία gr., ‘estado’. Estado de extrema desnutrición con pérdida casi total de 
la grasa corporal y atrofia muscular intensa, producido por enfermedades 
consuntivas; como la tuberculosis, el cáncer o el sida.
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Catabolito: katá κατά gr., ‘hacia abajo’ + - bol - (μετα) βολ (ή) gr., ‘cambio’ + 
- ito quím. ‘compuesto orgánico’. Producto final del catabolismo de un 
compuesto.

Cetosis: ceto - química ‘acetona’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. Acumulación 
patológica de cuerpos cetónicos por carencia de carbohidratos lo que 
provoca el catabolismo de las grasas.

Cretinismo: Chrīstu (m) lat. del gr. Cristo + - ānu (m) / - āna (m) lat. + - ismos 
gr., ‘proceso patológico’. Hipotiroidismo congénito; forma de deficiencia 
congénita de la glándula tiroidea, lo que provoca un retardo en el 
crecimiento físico y mental.

Criptorquidia: krypt (o) - κρυπτός gr., ‘escondido’ + orkhi - ὄρχ - ις / - εως gr., 
‘testículo’, ‘orquidácea’ + - id - gr. + - íā gr., ‘cualidad’. Ausencia de uno o 
ambos testículos en el escroto.

Diabetes: lat. diabētēs de gr. diabḗtēs διαβήτης diá διά gr., ‘a través de’ + ban 
- / bē - βαίνω, βη - gr., ‘discurrir’ + - t (ēs) gr., ‘dedicado a’, ‘que hace’. 
Enfermedad metabólica caracterizada por eliminación excesiva de orina, 
adelgazamiento, sed intensa y otros trastornos generales.

Dismenorrea: dys - δυσ - gr., ‘dificultad’ + {mḗn (ἔμ) μην (α) gr., ‘menstruaciones’ 
(sign. 1 ‘mes’) + - o - gr. + rhoíā ῥοία gr., ‘flujo’}. Menstruación dolorosa o 
difícil.

Endocrino: fr. endocrine endo - ἐνδο - gr., ‘dentro’ + krin - (ἐκ) κρίνω gr., ‘segregar’ 
(sign. 1 ‘separar’) + - o / - a esp. Aplicado a glándulas que vierten en la 
sangre los productos que segregan.

Endocrinología: it. endocrinologia endo - ἐνδο - gr., ‘dentro’ + krin - (ἐκ) κρίνω gr., 
‘segregar’ (sign. 1 ‘separar’) + - o - gr. + - logíā - λογία gr., ‘estudio’ (sign. 
1 ‘decir’, ‘razonar’). Estudio de las glándulas secretoras y secreciones 
internas, incluidas las hormonas y sus efectos.

Endocrinoterapia: endo - ἐνδο - gr., ‘dentro’ + krin - (ἐκ) κρίνω gr., ‘segregar’ 
(sign. 1 ‘separar’) + - o - gr. + therapeíā θεραπεία gr., ‘cuidado, tratamiento’. 
Tratamiento de ciertas enfermedades mediante el suministro al paciente de 
extractos glandulares y hormonales.

Eunuquismo: eun - εὐνή gr., ‘lecho matrimonial’ + - o - gr. + ekh - ἔχω gr., ‘tener’, ‘estar 
en contacto’ + - ismos gr., ‘proceso patológico’. Cuadro clínico ocasionado 
por la hipofunción testicular, estado o cualidad de eunuco; agenitalismo; 
castración voluntaria en los adeptos de ciertas sectas religiosas.
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Feocromocitoma: al. phäochromocytom phaio - φαιός gr., ‘gris’, ‘gris oscuro’ + khrōm (o) - 
χρωμ - gr. cient., ‘cromo’ (sign. 1 ‘color’) + - o - gr. + kyto - κύτος gr. cient., ‘célula’} 
+ - ō - ma gr., ‘tumor’. Tumor de la médula suprarrenal de la glándula adrenal; 
se origina en las células cromafinas y producen una secreción aumentada y 
no regulada de catecolaminas. Las manifestaciones clínicas son producto de la 
secreción excesiva de catecolaminas, en particular hipertensión arterial.

Gigantismo: gigant (o) - γίγα - ς / - ντος gr., ‘gigante’ + - ismos gr., ‘proceso patológico’. 
Cuadro clínico generado por el exceso de secreción de hormona de crecimiento 
antes de la pubertad; aumento de la talla.

Ginecomastia: gyn (aiko) - γυνή / γυναικός gr., ‘mujer’ + mast (o) - μαστός gr., ‘mama’ + 
- íā gr., ‘cualidad’. Volumen excesivo de las mamas de un hombre, producido 
por alteración hormonal.

Glucemia: fr. glycémie glyk - γλυκύς gr., ‘dulce’, gr. cient., ‘cualquier azúcar’ + - haimíā 
- αιμία gr., ‘sangre’. Presencia de azúcar en la sangre, si es excesiva se habla 
de hiperglucemia, si es escasa de hipoglucemia.

Glucosuria: gleuk - γλεῦκος gr., ‘mosto’, gr. cient., ‘glucosa’ + - osa quím. ‘carbohidrato’ 
+ - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, ‘orina’. Síntoma de un estado patológico del 
organismo, que se manifiesta por la presencia de glucosa en la orina.

Hermafrodita: lat. hermaphrodītus de gr. hermaphródītos eρμαφρόδιτος Herme - Ἑρμῆς gr., 
‘Hermes’, divinidad olímpica + Aphrodīt - Ἀφροδίτη gr., ‘Afrodita’ (divinidad 
olímpica del amor) + - os / - on gr. Persona con tejido testicular y ovárico en 
sus gónadas, lo cual origina anomalías somáticas que le dan la apariencia de 
reunir ambos sexos.

Hiperaldosteronismo: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, ‘más que’ + aldehido bioquím. 
‘alcohol deshidrogenado’ + - ster - ona στερ - gr. cient., ‘hormona esteroide’ + 
- ismos gr., ‘proceso patológico’. Situación causada por una secreción excesiva 
de aldosterona.

Hiperglucemia: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, ‘más que’ + gleuk - γλεῦκος gr., ‘mosto’, gr. 
cient., ‘glucosa’ + - haimíā - αιμία gr., ‘sangre’. Nivel de glucosa en la sangre 
superior al normal.

Hipertiroidismo: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, ‘más que’ + thyr (e) o - eid (és) θυρεοειδής 
gr., ‘en forma de escudo’, ‘cartílago tiroides’, gr. cient., ‘glándula tiroides’ 
+ - ismos gr., ‘proceso patológico’. Actividad excesiva de la glándula tiroides 
y trastornos patológicos que provoca aumento de la actividad metabólica, 
elevación del ritmo cardiaco, elevación de la presión arterial, etc.
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Hipoglucemia: hypó ὑπό gr. cient., ‘bajo nivel de’ (sign. 1 ‘debajo de’) + gleuk 
- γλεῦκος gr., ‘mosto’, gr. cient., ‘glucosa’ + - haimíā - αιμία gr., ‘sangre’. 
Disminución de la cantidad normal de azúcar en la sangre.

Hipogonadismo: hypó ὑπό gr. cient., ‘bajo nivel de’ (sign. 1 ‘debajo de’) + 
gon - γονή gr., ‘órganos sexuales’ + - as / - ad - gr. + - ismos gr., ‘proceso 
patológico’. Disminución en la secreción de las hormonas de las gónadas 
y / o producción de células reproductivas.

Hipoparatiroidismo: hypó ὑπό gr. cient., ‘bajo nivel de’ (sign. 1 ‘debajo de’) + 
pará παρά gr., ‘a lo largo de’, ‘al lado de’ + thyr (e) o - eid (és) θυρεοειδής gr., 
‘en forma de escudo’, ‘cartílago tiroides’, gr. cient., ‘glándula tiroides’ + - 
ismos gr., ‘proceso patológico’. Deficiencia de la hormona paratiroidea que 
produce bajos niveles de calcio y tendencia a tetanias crónicas.

Hipopituitarismo: hypó ὑπό gr. cient., ‘bajo nivel de’ (sign. 1 ‘debajo de’) 
+ pītuiīta (m) lat. + - ār - ia (m) lat. + - ismos gr., ‘proceso patológico’. 
Disminución en la secreción de hormanas por parte de la glándula 
pituitaria o hipófisis.

Hipotiroidismo: hypó ὑπό gr. cient., ‘bajo nivel de’ (sign. 1 ‘debajo de’) + thyr (e) 
o - eid (és) θυρεοειδής gr., ‘en forma de escudo’, ‘cartílago tiroides’, gr. cient., 
‘glándula tiroides’ + - ismos gr., ‘proceso patológico’. Hipofunción de la 
glándula tiroidea y origina escasez de tiroxina.

Hormona: hormone ingl. hormôn ὁρμῶν gr., ‘que impulsa’ + - ona quím. ‘hormona’. 
Producto de la secreción de ciertos órganos del cuerpo de animales y 
plantas, que, transportado por la sangre o por los jugos del vegetal, excita, 
inhibe o regula la actividad de otros órganos o sistemas de órganos.

Hormonoterapia: hormôn ὁρμῶν gr., ‘que impulsa’ + - o - gr. + therapeíā θεραπεία 
gr., ‘cuidado, tratamiento’. Tratamiento a base de hormonas.

Menstruación: mēns - tr - ua lat., ‘menstruación’ + - ā - tiōn (em) lat., ‘acción’. 
Sangrado uterino periódico.

Metabolito: metá μετά gr., ‘cambio’ (sign. 1 ‘en medio de’) + - bol - (μετα) βολ (ή) 
gr., ‘cambio’ + - ito quím. ‘compuesto orgánico’. Sustancia que toma parte 
en algún proceso metabólico.

Mixedema: mýx (a) μύξα gr., ‘moco’ + oidēma οἴδημα gr. hinchazón. Edema 
producido por infiltración de sustancia mucosa en la piel, y a veces en 
los órganos internos como consecuencia del mal funcionamiento de la 
glándula tiroidea.
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Neurohipófisis: neur (o) - νεῦρον gr., ‘nervio’, gr. cient., ‘sistema nervioso’ + hypó 
ὑπό gr., ‘debajo de’ + phý - sis φύσις gr., ‘zona de crecimiento’}]. Parte de la 
hipófisis localizada en la parte posterior del mielencéfalo.

Oligospermia: oligo - ὀλίγος gr., ‘escaso’ + sperm (at) - σπέρ - μα / - ματος gr., 
‘semilla’, ‘semen’ + - íā gr., ‘cualidad’. Secreción seminal deficiente.

Óvulo: ō u (um) lat., ‘huevo’ + - ulu (m) lat., ‘pequeño’. Gameto femenino; célula 
haploide producida por el ovario portadora del material genético y capaz 
de ser fecundada por un espermatozoide, para formar un cigoto.

Polidipsia: poly - πολύς gr., ‘mucho’, ‘numeroso’, ‘frecuente’ + dips - δίψα gr., ‘sed’ + 
- íā gr., ‘cualidad’. Necesidad de beber con frecuencia y abundantemente, 
que se presenta en algunos estados patológicos, v. gr. en la diabetes.

Polifagia: poly - πολύς gr., ‘mucho’, ‘numeroso’, ‘frecuente’ + phagíā φαγία gr., 
‘acción de comer’ + - íā gr., ‘cualidad’. Excesivo deseo de comer que se 
presenta en algunos estados patológicos.

Poliuria: poly - πολύς gr., ‘mucho’, ‘numeroso’, ‘frecuente’ + - ouríā - ουρία gr., 
‘micción’, ‘orina’. Secreción y excreción de gran cantidad de orina.

Pubertad: pūbēs lat., ‘vello púbico’ + - tāt (em) lat., ‘cualidad’. Periodo de la vida 
en que se adquiere la madurez sexual, es decir, el comienzo de la función 
de los órganos reproductores, indicada, entre otros factores, en el hombre 
por la eyaculación y en la mujer por la menstruación.

Tetania: fr. tetanie ten - / ton - τεν - [τείνω] gr., ‘tensar’, ‘extender’ + ta - τάσις 
gr., ‘extensión’, dilatación’ + - n gr. + - íā gr., ‘cualidad’. Aumento de la 
excitabilidad neuromuscular caracterizada por contracciones dolorosas de 
los músculos debido a la alteración en la cantidad de determinados iones 
en sangre, como disminución de calcio o aumento de bicarbonato o de 
potasio.

Timoma: al. thymome thym (o) - θύμον gr., ‘tomillo andaluz’, ‘verruga’, ‘timo’ + - ō 
- ma gr., ‘tumor’. Tumor derivado de las partes epitelial y linfoide del timo.

Tiroiditis: thyr (e) o - eid (és) θυρεοειδής gr., ‘en forma de escudo’, ‘cartílago tiroides’, 
gr. cient., ‘glándula tiroides’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación de la 
glándula tiroides.
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Sistema linfático

Adenitis: aden (ο) - ἀδ - ήν / - ενος gr., ‘glándula’ + - îtis gr., ‘inflamación’, (de aden 
e itis, inflamación). Inflamación de ganglio linfático, grupo ganglionar o 
glándula.

Agenesia: lat. cient. agenēsia de gr. agennēsíā ἀγεννησία [a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ 
+ gennē - γεννητικός gr., ‘que genera’ + - síā gr. Incapacidad de engendrar. 
Variante (s): agénesis. 

Aglutinina: ad lat., ‘junto a’, ‘hacia’ + glūt (en) lat., ‘cola’, ‘pegamento’, lat. cient., 
‘gluten’ + - īn (a) quím. ‘sustancia’, del latín aglutinare, ‘adherir’. Infectología. 
Anticuerpo que causa aglutinación de hematíes a temperaturas altas 
(antígeno febril) o bajas (crioaglutinina). Es frecuente que las aglutinas 
calientes no aglutinen en diluciones menores o iguales a 1:80 y lo harán al 
aumentar sus concentraciones en los casos de salmonelosis, enfermedades 
por rickettsias, brucelosis y tularemia. Las aglutininas frías no aglutinan 
en diluciones menores o iguales de 1:16 y lo hacen en casos de infección 
por Mycoplasma pneumoniae, por virus de Epstein-Barr, en estafilococcemia, 
mieloma múltiple, esclerodermia, cirrosis y tumor del timo. 

Agranulocitosis: al. agranulozytosen a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + grān (um) 
lat., ‘grano’, ‘semilla’ + - ulu (m) lat., ‘pequeño’ + kyto - κύτος gr. cient., 
‘célula’} + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. f. oncohematología. Déficit de 
polimorfonucleares. 

Amniocentesis: amnío (n) ἀμνίον gr., ‘membrana del feto’ + kent - ē - sis κεντέω gr., 
‘perforación’ examen del líquido amniótico obtenido mediante punción a través 
de la pared abdominal; sirve para detectar defectos genéticos, y ocasionalmente 
para evaluar la gravedad de la enfermedad hemolítica del recién nacido.

Anemia: lat. cient. anaemia de gr. anaimíā ἀναιμία [a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + - 
haimíā - αιμία gr., ‘sangre’, empobrecimiento de la sangre por disminución de 
su cantidad total o cantidad de hemoglobina.

Anisocitosis: an - iso - ἄνισος gr., ‘desigual’ + kyto - κύτος gr. cient., ‘célula’ + - ō - 
sis gr., ‘proceso’. Variación grande en el tamaño de unas células respecto a 
otras, se aplica sobre todo para los glóbulos rojos.
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Anticoagulantes: antí ἀντί gr., ‘frente a’, ‘contra’ lat., ‘unión’, ‘contacto’, ‘acción 
completa’ + ag (ere) lat., ‘conducir’ + - ulu (m) lat., ‘pequeño’, sustancias que 
impiden la coagulación de la sangre.

Antígeno: antí ἀντί gr., ‘frente a’, ‘contra’ + gen - γεν - gr. cient., ‘que genera’ + - o esp, 
sustancia que al ingresar al organismo estimula la producción de anticuerpos.

Basófilo: bás (is) βάσις gr., ‘base’ + - o - gr. + phil (o) - φίλ - ος / - ον gr., ‘con afinidad 
por’ + - o / - a esp leucocito granuloso con granulaciones de color azul oscuro.

Bazo: badiu (m) lat., ‘oscuro’, ‘rojizo’, órgano que tiene la propiedad de formar 
monocitos y linfocitos, eliminación de células hemáticas –en especial 
eritrocitos viejos o anormales– y protección contra las infecciones mediante 
fagocitosis de bacterias y formación de anticuerpos.

Bilirrubina: al. bilirubin bīl (is) lat., ‘bilis’ + rube (um) lat., ‘rojo’ + - īn (a) quím. 
‘sustancia’. Pigmento biliar de color amarillo anaranjado que resulta de la 
degradación de la hemoglobina.

Calcio: lat. cient. calcium calce (m) lat., ‘piedra de cal’, lat. cient., ‘calcio’ + - iu (m) 
lat. Elemento químico de núm. atómico 20; metal abundante en la corteza 
terrestre, se encuentra en forma de carbonato, como la calcita, o de sulfato, 
como el yeso, y es un componente esencial de huesos, dientes, caparazones, 
arrecifes coralinos y estructuras vegetales. De color blanco o gris, blando y 
muy ligero, combinado con el oxígeno forma la cal y tiene gran importancia 
en el metabolismo celular

Cariotipo: ruso kariotip karyo - κάρυον gr., ‘nuez’, gr. cient., ‘núcleo de la célula’ + typ (o) - 
τύπος gr., ‘golpe’, ‘marca’, ‘forma’. Imagen de la dotación cromosómica de una 
célula o una especie, ordenados los cromosomas de acuerdo a su morfología.

Célula: ingl. cell de lat.cella cell (am) lat., ‘recinto cubierto’, ‘celda de panal’ + - 
ula (m) lat., ‘pequeño’. Unidad fundamental de los organismos vivos capaz 
de dividirse y de tener un metabolismo independiente, constituida por un 
genoma inmerso en un citoplasma rodeado por una membrana lipídica; 
puede vivir como una entidad unicelular, o bien formar parte de un 
organismo pluricelular. 

Coagulación: co (n) - lat., ‘unión’, ‘contacto’, ‘acción completa’ + ag (ere) lat., 
‘conducir’ + - ul - lat., ‘pequeño’ + - ā - tiōn (em) lat., ‘acción’, proceso 
hemostático que ocurre mediante la activación secuencial de los factores 
plasmáticos de la coagulación; también intervienen el mecanismo vascular y 
las funciones plaquetarias.
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Cromosoma: al. chromosom khrōm (at) - χρῶ - μα / - ματος gr., ‘color’ + - o - gr. + sō 
m (a) σῶ - μα / ματος gr. cient., ‘corpúsculo celular’, ‘cromosoma’, del griego 
khrôma, ‘color’; y el griego sôma, ‘corpúsculo celular’, ‘cromosoma’. 

Diapédesis: lat. renacent. diapēdēsis de gr. diapédesis διαπήδησις diá διά gr., ‘a través 
de’ + pēda - πηδάω gr., ‘saltar’ + - si (s) / - s (o) - gr., ‘acción’, paso de los 
elementos formes de la sangre, en especial de los leucocitos, a través de las 
paredes íntegras de los vasos.

Drepanocito: drepano - δρέπανον gr., ‘hoz’ + kyto - κύτος gr. cient., ‘célula’ + - ō - 
sis gr., ‘proceso patológico’, drepanocitosis enfermedad hereditaria que se 
caracteriza por disminución de los glóbulos rojos, los cuales, en su mayoría, 
toman forma de hoz. 

Electroforesis: ēlek - tr (o) - ἤλεκτρον gr., ‘ámbar’, gr. cient., ‘electricidad’ + pher - / 
phor - φέρω gr., ‘llevar’ + - ē - gr. + - si (s) / - s (o) - gr., ‘acción’, movilización 
y separación de las proteínas plasmáticas y hemoglobina expuestas a un 
campo eléctrico, según sus puntos isoeléctricos.

Eosinofilia: eosinophilia ēō - ἠώς gr., ‘aurora’, ‘de color rosa’ + - s gr. + - īn (a) quím. 
‘sustancia’ al. + - o - gr. + phil (o) - φίλ - ος / - ον gr., ‘con afinidad por’ + - íā 
gr., ‘cualidad’, aumento porcentual y absoluto de eosinófilos en sangre.

Eosinófilo: eosinophilia ēō - ἠώς gr., ‘aurora’, ‘de color rosa’ + - s gr. + - īn (a) quím. 
‘sustancia’ al. + - o - gr. + phil (o) - φίλ - ος / - ον gr., ‘con afinidad por’ + - íā 
gr., ‘cualidad’, leucocito polimorfonuclear (granulocito) de la serie mieloide 
cuyos gránulos se vuelven rojos con la eosina, asociado con infecciones de 
parásitos y en procesos inflamatorios y alérgicos. 

Eritroblasto: al. erythroblast eryth (ro) - ἐρυθρός gr., ‘rojo’, gr. cient., ‘glóbulo rojo’ 
+ kyto - κύτος gr. cient., ‘célula’ + blast (o) - βλαστός gr., ‘germen, retoño’ gr. 
cient., ‘forma celular inmadura’ precursor del eritrocito, célula con núcleo 
que se halla en médula ósea. 

Eritrocito: eryth (ro) - ἐρυθρός gr., ‘rojo’, gr. cient., ‘glóbulo rojo’ + kyto - 
κύτος gr. cient., ‘célula’. Célula sanguínea portadora de los pigmentos 
respiratorios. 

Eritroleucemia: eryth (ro) - ἐρυθρός gr., ‘rojo’, gr. cient., ‘glóbulo rojo’ + leuk (o) - 
λευκός gr., ‘blanco’ + - haimíā - αιμία gr., ‘sangre’, forma poco frecuente de 
leucemia mieloide aguda, con cifras altas de células eritropoyéticas en la 
médula ósea, y eritroblastos y mieloblastos anormales en sangre periférica; 
enfermedad de Guglielmo.
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Eritropoyesis: eryth (ro) - ἐρυθρός gr., ‘rojo’, gr. cient., ‘glóbulo rojo’ + kyto - κύτος gr. 
cient., ‘célula’ + poíē - sis ποίησις gr., ‘fabricación’, ‘producción’, producción de 
glóbulos rojos en los órganos hemopoyéticos. 

Eritropoyetin: eryth (ro) - ἐρυθρός gr., ‘rojo’, gr. cient., ‘glóbulo rojo’ + kyto - κύτος gr. cient., 
‘célula’ + poie - ποιέω gr., ‘hacer’, ‘fabricar’ + - t (o) - gr. + - īn (a) quím. ‘sustancia’, 
hormona formada en el hígado y riñón que estimula la eritropoyesis. 

Esferocito: sphaîr (a) σφαῖρα gr., ‘pelota’ + - o - gr. + kyto - κύτος gr. cient., ‘célula’, eritrocito 
(glóbulo rojo) de forma esférica, frágil y susceptible de ser secuestrado por el bazo.

Esplenectomía: splēn (o) - σπλή - ν / - νός gr., ‘bazo’ + - ek - tom - íā ἐκτομή gr., 
‘extirpación quirúrgica’, extirpación quirúrgica del bazo. 

Esplenectopia: splēn (o) - σπλή - ν / - νός gr., ‘bazo’ , ek (s) ἐκ (ς) gr., ‘de dentro hacia 
fuera’ + top (o) - τόπος gr., ‘lugar’ + - íā gr., ‘cualidad’, fuera de lugar, anomalía 
congénita en la situación de un órgano, desplazamiento del bazo, bazo flotante. 

Esplenitis: splēn (o) - σπλή - ν / - νός gr., ‘bazo’ + - îtis gr., ‘inflamación’, inflamación 
del bazo.

Esplenografía: splēn (o) - σπλή - ν / - νός gr., ‘bazo’, graphíā - γραφία gr., ‘representación 
gráfica’, gr. cient., ‘radiografía del bazo previa inyección de un medio de 
contraste radiopaco que en él se acumula.

Esplenomalacia: splēn (o) - σπλή - ν / - νός gr., ‘bazo’, malakíā μαλακία gr., 
‘reblandecimiento’. Reblandecimiento anormal del bazo. 

Esplenopatía: splēn (o) - σπλή - ν / - νός gr., ‘bazo’ + - pátheia - πάθεια gr., ‘enfermedad’, 
término genérico para las afecciones del bazo. 

Esplenoptosis: splēn (o) - σπλή - ν / - νός gr., ‘bazo’, ptō (sis) πτῶσις gr., ‘caída’ caída 
o prolapso del bazo.

Esplenorrafia: splēn (o) - σπλή - ν / - νός gr., ‘bazo’, rhaph (ē) ῥαφή gr., ‘costura’ + - íā 
gr., ‘cualidad’. Sutura del bazo. 

Esplenorragia: splēn (o) - σπλή - ν / - νός gr., ‘bazo’, - rrag (íā) - ρραγία gr., ‘flujo 
violento’ hemorragia del bazo.

Exanguinotransfusión: Del latín ex, ‘de dentro hacia fuera’; el latín sanguinem, 
‘sangre’; el latín trans, ‘a través de’, ‘más allá de’, ‘de un lado a otro’; y el 
latín fusionem, ‘vertido’, ‘fusión’. Sustitución parcial o total de la sangre de un 
paciente por la de otro u otros individuos sanos. Comprende dos operaciones: 
inyección de sangre de un dador y sustracción de sangre del paciente, que 
se realizan simultáneas y en la misma cantidad. Se indica en intoxicaciones, 
nefritis aguda, eritoblastosis fetal y leucemias. 
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Fagocitosis: al. phagocytosis - phag (o) - φαγος gr., ‘que come’ + kyto - κύτος gr. 
cient., ‘célula’ + - ō - sis gr., ‘proceso’, función de leucocitos y células 
reticuloendoteliales mediante la cual ingieren y destruyen bacterias 
invasoras del organismo.

Fabismo: del lat. faba, haba, enfermedad genética por deficiencia de la enzima 
glucosa - 6 - fosfato deshidrogenasa de los eritrocitos, que hace que la 
exposición a habas (Vicia sativa), así como a sulfonamidas, acetanilida, 
fenacetína, primaquina y naftalina, produzca hemólisis.

Fibrinógeno: fibr (am) lat., ‘fibra’ + - īn (a) quím. ‘sustancia’} + - o - gr. + gen - γεν 
- gr. cient., ‘que genera’ + - o esp, proteína sintetizada en el hígado, cuya 
concentración en plasma es de 250 a 400 mg / 100 ml, y que en la etapa 
final de la coagulación de la sangre se convierte en fibrina. 

Fibrinólisis: fr. fibrinolyse fibr (am) lat., ‘fibra’ + - īn (a) quím. ‘sustancia’ + - o - gr. 
+ lýsis λύσις gr., ‘descomposición’, fenómeno biológico tendiente a disolver 
la fibrina y mantener el estado fluido de la sangre. 

Genes: Gen - γεν - gr. cient .,’que genera’. Cada una de las porciones o segmentos 
del genoma que condicionan la transmisión de los caracteres hereditarios. 
Variante: gene. m. Genética. Unidad de material hereditario. Un gen 
eucariótico también contiene regiones intrónicas y todas las regiones que 
controlan la expresión. Sinónimo (s): alelo silencioso. Los genes pueden 
sufrir cambios como supresiones, inversiones o translocaciones que 
vienen desde la fecundación o son adquiridas por acciones de radiaciones 
ionizantes, tóxicos, infecciones, drogas, etc. 

Granulocitos: grān (um) lat., ‘grano’, ‘semilla’ + - ulu (m) lat., ‘pequeño’ + kyto - 
κύτος gr. cient., ‘célula’. Célula que contiene gránulos en su protoplasma, 
sobre todo leucocitos con gránulos neutrófilos, basófilos o eosinófilos. 

Haptoglobina: fr. haptoglobine hap - ἅπτω gr., ‘tocar’, ‘estar en contacto’ + - t (o) - gr. 
+ haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + - o - gr. + glob - lat., ‘globo’, lat. 
cient., ‘célula sanguínea’ + - īn (a) quím. ‘sustancia’. Proteína plasmática 
que evita la pérdida renal de hemoglobina al unirse a la hemoglobina libre 
en el plasma después de una hemólisis.

Hematocrito: haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + kri - κρίσις gr., ‘juicio’, 
‘decisión’, ‘crisis’ (sign. 1 ‘separar’) + - t (ēs) gr., ‘dedicado a’, ‘que hace’ 
+ - o esp, volumen de eritrocitos obtenido después de la centrifugación de 
sangre entera en un tubo graduado, valor promedio de 40 a 45%.
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Hemoconcentración: Disminución del volumen plasmático sin modificación 
del número de células hemáticas, de donde resulta un aumento del número 
de ellas por milímetro cúbico. 

Hemocromatosis: haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + - o - gr. + {khrōm (at) 
- χρῶ - μα / - ματος gr., ‘color’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. Enfermedad 
caracterizada por depositar pigmentos ferruginosos en los tejidos lo que 
provoca una coloración típica de la piel; suele estar asociada con cirrosis y 
afecciones del páncreas; es típica de ciertas formas de diabetes. 

Hemofilia: al. Hämophilie haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + - o - gr. + phil (o) 
- φίλ - ος / - ον gr., ‘con afinidad por’ + - íā gr., ‘cualidad’, estado patológico 
caracterizado por la tendencia al sangrado y por la incapacidad para la 
coagulación de la sangre. 

Hemoglobina: al. hämoglobin haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + - o - gr. + 
glob - lat., ‘globo’, lat. cient., ‘célula sanguínea’ + - īn (a) quím. ‘sustancia’, 
materia colorante roja de la sangre, cuya función consiste en transportar el 
oxígeno desde los órganos respiratorios hasta los tejidos. Abreviatura (s): Hb. 

Hemoglobinopatías: haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + - o - gr. + glob - lat., 
‘globo’, lat. cient., ‘célula sanguínea’ + - īn (a) quím. ‘sustancia’ + - o - gr. 
+ - pátheia - πάθεια gr., ‘enfermedad’, f. Trastorno hereditario de la sangre 
originado por el cambio de la estructura molecular de la hemoglobina. 

Hemoglobinuria: haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + - o - gr. + glob - lat., 
‘globo’, lat. cient., ‘célula sanguínea’ + - īn (a) quím. ‘sustancia’ + - o - gr., 
- ouríā - ουρία gr., ‘micción’, ‘orina. Presencia de hemoglobina en la orina, 
síntoma de diversas enfermedades infecciosas o intoxicaciones. 

Hemólisis: haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + - o - gr. + lýsis λύσις gr., 
‘descomposición’, desintegración o disolución de los corpúsculos 
sanguíneos. 

Hemorragia: haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + - o - gr. + - rrag (íā) - 
ρραγία gr., ‘flujo violento’, escape de sangre por ruptura de un vaso. La 
hemorragia puede ser externa o interna, en la piel o en otros tejidos. La 
sangre que mana de una arteria es rojo brillante y brota a chorros; la que 
proviene de una vena es rojo oscuro y brota con un flujo continuo. 

Hemosiderosis: haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + - o - gr. + sidēr (o) - σίδηρος 
gr., ‘hierro’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’, trastorno del metabolismo 
caracterizado por el aumento de hierro en los tejidos, sin causarles daño. 
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Hemostasia, hemostasis: lat. cient. haemostasia haim (ato) - αἷ - μα / - ματος 
gr., ‘sangre’ + - o - gr. + stási (s) στάσις gr., ‘detención’, ‘equilibrio’ + - a 
esp, mecanismo fisiológico por medio del cual se impide la extravasación 
sanguínea mediante tres factores: la vasoconstricción del área dañada, la 
adhesión y agregación plaquetarias y la coagulación sanguínea. 

Hierro: Del latín ferrum, ‘hierro’. Elemento metálico que se encuentra en algunos 
minerales, en casi todos los suelos y en las aguas minerales. Su número 
atómico es 26 y su peso atómico 55 847. Es un constituyente esencial de 
la hemoglobina y los citocromos, y sus principales funciones se relacionan 
con el transporte del oxígeno hacia los tejidos y un mecanismo de oxidación 
celular. Su carencia puede causar anemia. Símbolo: Fe. 

Hiperbilirrubinemia: Del griego hypér, ‘exceso’, ‘superioridad’; el latín bilis, ‘bilis’; 
el latín ruber, ‘rojo’; el latín - ina, ‘sustancia’; y el griego hâima, ‘sangre’. 
Exceso de pigmento biliar en la sangre. Puede ser causa de ictericia. 

Hiperesplenismo: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, ‘más que’ + splēn (o) - σπλή - ν / - 
νός gr., ‘bazo’ + - ismos gr., ‘proceso patológico’, estado de hiperfunción del 
bazo asociado con esplenomegalia, neutropenia, plaquetopenia o anemia, 
en presencia de médula ósea normal.

Hiperglobulia: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, ‘más que’, lat. renacent. globulu (m) glob - 
lat., ‘globo’, lat. cient., ‘célula sanguínea’ + - ulu (m) lat., ‘pequeño’, exceso 
de hematíes en sangre, policitemia, eritrocitosis o hipereritrocitemia. 

Hiperglobulinemia: Del griego hypér, ‘exceso’, ‘superioridad’; el latín glob - , 
‘globo’; el latín - ul - , ‘pequeño’; el latín - ina, ‘sustancia’; y el griego hâima, 
‘sangre’. Concentración excesiva de globulinas en la sangre. 

Hiperpotasemia: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, ‘más que’ + potash germ., ‘potasa’ 
(traducción literal: ‘cenizas del cazo’, ‘residuos de cocer plantas’) + - haimíā 
- αιμία gr., ‘sangre’, exceso de sales de potasio en sangre.

Hipocromía: hypó ὑπό gr. cient., ‘bajo nivel de’ (sign. 1 ‘debajo de’) + khrōm (at) 
- χρῶ - μα / - ματος gr., ‘color’ + - íā gr., ‘cualidad’, disminución de la 
coloración del glóbulo rojo y / o disminución de la pigmentación de áreas 
de la piel. 

Hipoprotrombinemia: hypó ὑπό gr. cient., ‘bajo nivel de’ (sign. 1 ‘debajo de’) + plas 
(íā) - πλασία gr. cient., ‘formación celular’, próπρό gr., ‘delante de’, ‘antes de’ 
+ thromb (o) - θρόμβος gr., ‘coágulo’ + - īn (a) quím. ‘sustancia’, disminución 
anormal de la concentración sanguínea, sérica o plasmática de protrombina. 
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Ictericia: ikter (o) - ἴκτερος gr., ‘ictericia’ (‘amarillo’) + - ik - os / - ik - ē gr. + - ia (m) 
lat., ‘cualidad’. Coloración amarilla de la piel, mucosas y secreciones debida 
a la presencia de pigmentos biliares en la sangre. 

Leucemia: al. leukämie leuk (o) - λευκός gr., ‘blanco’ + - haimíā - αιμία gr., ‘sangre’. 
Enfermedad que se caracteriza por el aumento del número de glóbulos 
blancos o leucocitos en la sangre. Sinónimo: leucocitemia. Neoplasia 
maligna en la que células del sistema hemopoyético remplazan las de la 
médula ósea. 

Leucocito: leuk (o) - λευκός gr., ‘blanco’ + kyto - κύτος gr. cient., ‘célula’, glóbulo 
blanco de la sangre y de la linfa. 

Leucocitolisis: leuk (o) - λευκός gr., ‘blanco’ + kyto - κύτος gr. cient., ‘célula’ + lýsis 
λύσις gr., ‘descomposición’, destrucción de los leucocitos.

Leucocitosis: al. leukozytose leuk (o) - λευκός gr., ‘blanco’ + kyto - κύτος gr. cient., ‘célula’ 
+ - ō - sis gr., ‘proceso patológico’, aumento del número de glóbulos blancos. 

Leucopenia: leuk (o) - λευκός gr., ‘blanco’ + kyto - κύτος gr. cient., ‘célula’ + peníā πενία 
gr., ‘carencia’, ‘pobreza’, disminución del número de leucocitos en la sangre. 

Linfadenectomía: lymph (am) lat., ‘agua’, ‘linfa’ + aden (ο) - ἀδ - ήν / - ενος gr., 
‘glándula’, ek - tom - íā ἐκτομή gr., ‘extirpación quirúrgica’, extirpación 
quirúrgica de ganglios linfáticos.

Linfadenitis: ek - tom - íā ἐκτομή gr., ‘extirpación quirúrgica’, inflamación de 
ganglios linfáticos. 

Linfangiectasia: lymph (am) lat., ‘agua’, ‘linfa’ + angei (o) - ἀγγεῖον gr., ‘vaso’, ‘vaso 
sanguíneo’, ‘conducto’ + ek - ta - síā ἔκτασις gr., ‘dilatación’, dilatación de 
vasos linfáticos. 

Linfangiografía: lymph (am) lat., ‘agua’, ‘linfa’ + angei (o) - ἀγγεῖον gr., ‘vaso’, ‘vaso 
sanguíneo’, ‘conducto’, graphíā - γραφία gr., ‘representación gráfica’, gr. cient., 
‘radiografía’, radiografía de vasos linfáticos.

Linfangioma: lymph (am) lat., ‘agua’, ‘linfa’ + angei (o) - ἀγγεῖον gr., ‘vaso’, ‘vaso 
sanguíneo’, ‘conducto’ + - ō - ma gr., ‘tumor’, tumor por lo general benigno 
formado por espacios y conductos linfáticos de reciente formación. 

Linfangitis: lymph (am) lat., ‘agua’, ‘linfa’ + angei (o) - ἀγγεῖον gr., ‘vaso’, ‘vaso 
sanguíneo’, ‘conducto’ + - îtis gr., ‘inflamación’, inflamación aguda o 
crónica de los vasos linfáticos. 

Linfático: Del latín lympha, ‘agua’, ‘linfa’; y el griego - ikos, ‘perteneciente’. Que 
contiene o lleva linfa. 
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Linfedema: lymph (am) lat., ‘agua’, ‘linfa’ + oidēma οἴδημα gr. Hinchazón, estasis de 
volumen considerable de linfa en los espacios intersticiales de los miembros, 
sobre todo en las piernas. Puede ser unilateral o bilateral. 

Linfoblasto: lymph (am) lat., ‘agua’, ‘linfa’ + - o - gr. + kyto - κύτος gr. cient., ‘célula’ 
+ blast (o) - βλαστός gr., ‘germen, retoño’ gr. cient., ‘forma celular inmadura’ 
+ - os / - on gr, linfocito en vía de desarrollo, forma primitiva de linfocito.

Linfocito: lymph (am) lat., ‘agua’, ‘linfa’ + - o - gr. + kyto - κύτος gr. cient., ‘célula’. 
Célula linfática, variedad de leucocito. 

Linfocitosis: lymph (am) lat., ‘agua’, ‘linfa’ + - o - gr. + kyto - κύτος gr. cient., ‘célula’ 
+ - ō - sis gr., ‘proceso patológico’, enfermedad de la sangre caracterizada 
por la presencia de exceso de linfocitos normales en la sangre. 

Linfoide: lymph (am) lat., ‘agua’, ‘linfa’ + - o - gr. + - eid (és) - ειδ - ής / - ές gr., ‘que 
tiene el aspecto de’, parecido a la linfa o propio de las células linfáticas o 
linfocitos. 

Linfoma: lymph (am) lat., ‘agua’, ‘linfa’ + - ō - ma gr., ‘tumor’, tumor maligno 
originado en el tejido linfoide. 

Linforragia o linforrea: lymph (am) lat., ‘agua’, - rrag (íā) - ρραγία gr., ‘flujo violento’ 
‘linfa’, rhoíā ῥοία gr., ‘flujo’ o, salida de linfa por vasos rotos o seccionados. 

Macrocito: makr (o) - μακρός gr., ‘grande’ + kyto - κύτος gr. cient., ‘célula’, glóbulo 
rojo de considerables proporciones presente en la sangre en casos de 
anemia grave. Sinónimo: megalocito. 

Macrófago: ingl. macrophage makr (o) - μακρός gr., ‘grande’ + - phag (o) - φαγος gr., ‘que 
come’, variedad de célula mesodérmica que atrae y digiere cuerpos extraños. 

Megacariocito: méga μέγα / μεγάλη gr., ‘grande’ + karyo - κάρυον gr., ‘nuez’, gr. 
cient., ‘núcleo de la célula’ + kyto - κύτος gr. cient., ‘célula’, célula precursora 
de plaquetas.

Mielocito: myel (o) - μύελος gr., ‘médula’ + kyto - κύτος gr. cient., ‘célula’, célula 
originada del mieloblasto, característica de la médula ósea. 

Mielograma: al. myeloblast myel (o) - μύελος gr., ‘médula’, o - gr. + - gram - ma 
- γραμμα gr., ‘representación gráfica’, fórmula citológica de médula ósea 
obtenida por biopsia. 

Monocito: al. monozyt mono - μόνος gr., ‘único’ + kyto - κύτος gr. cient., ‘célula’, 
leucocito de gran tamaño con cromatina granulada dispersa por su núcleo; 
se forma en la médula, penetra en la sangre y después en los tejidos en los 
que se convierte en un macrófago. 
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Neutrofilia: neutru (m) lat., ‘neutro’, gr. + phil (o) - φίλ - ος / - ον gr., ‘con afinidad 
por’ + - íā gr., ‘cualidad’ aumento de leucocitos neutrófilos en sangre.

Neutrófilo: al. neutrophil neutru (m) lat., ‘neutro’ + phil (o) - φίλ - ος / - ον gr., ‘con 
afinidad por’ + - o / - a esp., leucocito granulocito que se tiñe con los 
colorantes neutros. 

Neutropenia: neutru (m) lat., ‘neutro’ + - o - gr. + phil (o) - φίλ - ος / - ον gr., 
‘con afinidad por’ + peníā πενία gr., ‘carencia’, ‘pobreza’, disminución del 
número de neutrófilos en la sangre. 

Petequia: pet (ere) lat., ‘atacar’, ‘dirigirse’, mácula purpúrica puntiforme, 
pequeña extravasación sanguínea superficial derivada de alteración 
plaquetaria o vascular. 

Plaqueta: fr. plaquette plack - germ. ‘aplicar algo plano sobre una superficie’ + 
- et (te) fr. ‘pequeño’, fragmento citoplasmático originado del megacari-
ocito de la médula ósea; participa en la hemostasia y coagulación de la 
sangre.

Plasma: al. plasma plás - m (a) πλάσμα gr. cient., ‘líquido constituyente’, parte 
líquida de la sangre en la que están contenidos y suspendidos los demás 
elementos de la sangre. 

Poiquilocitosis: poikilo - ποικίλος gr., ‘de varios colores’, ‘variable’ + kyto - κύτος 
gr. cient., ‘célula’} + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’, presencia en sangre 
de poiquilocitos muy característica de la anemia perniciosa. 

Policitemia: al. polycythaemie poly - πολύς gr., ‘mucho’, ‘numeroso’, ‘frecuente’ + 
eryth (ro) - ἐρυθρός gr., ‘rojo’, gr. cient., ‘glóbulo rojo’ + kyto - κύτος gr. cient., 
‘célula’ + - haimíā - αιμία gr., ‘sangre’, presencia aumentada y patológica 
del número de eritrocitos en la sangre. 

Protrombina: próπρό gr., ‘delante de’, ‘antes de’ + thromb (o) - θρόμβος gr., 
‘coágulo’ + - īn (a) quím. ‘sustancia’, factor precursor de la trombina, 
llamado también trombinógeno.

Reticulocito: ingl. reticulocyte rēti - culu (m) lat., ‘redecilla’ + kyto - κύτος gr. cient., 
‘célula’, glóbulo rojo inmaduro cuya presencia es normal en la sangre. 
Bajo coloración vital presenta un retículo basófilo y sus recuentos excesivos 
denotan formación medular apresurada. 

Sangre: sanguin (em) lat., ‘sangre’, líquido rojo, espeso, formado de plasma 
y elementos sólidos en suspensión circulante por el sistema vascular 
sanguíneo.
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Talasemia: ingl. thalassemia thalass - θάλασσα gr., ‘mar’ + - haimíā - αιμία gr., 
‘sangre’, anemia del Mediterráneo, padecimiento hemolítico hereditario 
debido a una anomalía en la síntesis de cadenas α o β de la hemoglobina, 
misma que genera una eritropoyesis defectuosa.

Telangiectasia: têl (e) τῆλε gr., ‘lejos’ + angei (o) - ἀγγεῖον gr., ‘vaso’, ‘vaso sanguíneo’, 
‘conducto’ + ek - ta - síā ἔκτασις gr., ‘dilatación’, dilatación y visualización a 
través de la piel de venas y arterias muy delgadas y pequeñas a consecuencia 
de lesión vascular capilar. 

Transfusión: trāns lat., ‘a través de’, ‘más allá de’, ‘de un lado a otro’ + fūs - iōn (em) 
lat., ‘vertido’, ‘efusión’, introducción de sangre entera o de sus componentes 
en el torrente sanguíneo. Entre los elementos transfundidos se encuentran 
los eritrocitos, el plasma, las plaquetas, los granulocitos y el crioprecipitado. 

Trombina: al. thrombin thromb (o) - θρόμβος gr., ‘coágulo’ + - īn (a) quím. ‘sustancia’, 
enzima o fermento sanguíneo derivado en la primera fase de coagulación 
de la unión de tromboplastina y protrombina; añadida al fibrinógeno ha de 
formar en la segunda fase la fibrina.

Trombocitemia: al. thrombozythämie thromb (o) - θρόμβος gr., ‘coágulo’ + kyto - κύτος 
gr. cient., ‘célula’ + - haimíā - αιμία gr., ‘sangre’, variedad de síndrome 
proliferativo maligno en donde existe aumento de las células de la serie 
trombocítica.

Trombocitopenia: al. thrombocytopenie thromb (o) - θρόμβος gr., ‘coágulo’ + kyto - 
κύτος gr. cient., ‘célula’ + peníā πενία gr., ‘carencia’, ‘pobreza’, reducción 
del número normal de plaquetas (150 000 - 300 000 / mm3) que afecta la 
coagulación y causa sangrado. 

Vitamina B12: ingl. vitamine uīta (m) lat., ‘vida’ + am - īn (a) bioquím. ‘derivado de 
amoníaco’, ‘amina’, componente del complejo vitamínico B; corresponde 
al factor extrínseco que en presencia del factor intrínseco secretado por la 
mucosa gástrica se absorbe, se almacena en hígado y se utiliza en la médula 
ósea en la maduración de los eritrocitos.

Vitamina K: ingl. vitamine uīta (m) lat., ‘vida’ + am - īn (a) bioquím. ‘derivado de 
amoníaco’, ‘amina’, vitamina liposoluble necesaria para la síntesis hepática 
de los factores de la coagulación II (protrombina), VII (proconvertina), IX 

(componente de la tromboplastina plasmática) y X (factor de Stuart).
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Sistema musculo-esquelético

Abraquia: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + bracchi (um) βραχίων lat. del gr., ‘brazo’ 
(sign. 1 ‘corto’) + - a gr. Falta congénita de uno o los dos brazos.

Acinesia: gr. akīnēsíā ἀκινησία a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + kīn (ē) - κινέω gr., 
‘mover’ + - síā gr. Inmovilidad, parálisis.

Acondroplasia: fr. achondroplasie a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + khondr (o) - χόνδρος 
gr., ‘cartílago’ + plas (íā) - πλασία gr. cient., ‘formación celular’. Variedad 
de enanismo caracterizada por la cortedad de las piernas y los brazos, con 
tamaño normal del tronco y de la cabeza y desarrollo mental y sexual, 
normales (Insuficiencia en la formación cartilaginosa).

Acrodinia: fr. acrodynie akro - ἀκ - / ἄκρος gr., ‘extremo’, ‘punta’ + odyn - ὀδύνη gr., 
‘dolor’ + - íā gr., ‘cualidad’. Hiperestesia en dedos, plantas de los pies y 
palmas de las manos (es decir, en las partes más extremas del cuerpo). La 
acrodinia ocurre, junto a otros síntomas, tras la exposición prolongada a 
los compuestos del mercurio.

Amputación: lat. amputātiōn (em) am (bi) lat., ‘a cada lado’ + putā (re) lat., ‘podar’, 
‘cortar’ + - t - iōn (em) lat., ‘acción’. Separación de una extremidad o 
porción corporal del resto del cuerpo; puede ser producida de forma 
espontánea patológica, por un traumatismo o cirugía consecuencia de un 
tratamiento.

Anquilosis: lat. renacent. ankylōsis gr. ankýlō sis ἀγκύλωσις ankylo - ἄγκυλος gr., 
‘curvado’, ‘que se adhiere’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. Disminución 
o imposibilidad de movimiento en una articulación móvil.

Articulación: lat. aticulātiōn (em) arti - cul (um) lat., ‘articulación’, ‘nudillo’ + - ā - 
tiōn (em) lat., ‘acción’. Unión de un hueso u órgano esquelético con otro.

Artralgia: arthr (o) - ἄρθρον gr., ‘articulación’ + - algíā - αλγία gr., ‘dolor’. Dolor de 
las articulaciones sin inflamación.

Artrectomía: arthr (o) - ἄρθρον gr., ‘articulación’ + - ek - tom - íā ἐκτομή gr., 
‘extirpación quirúrgica’. Extirpación quirúrgica de una articulación.

Artritis: lat. tardío arthrītis de gr. arthrîtis ἀρθρῖτις arthr (o) - ἄρθρον gr., ‘articulación’ 
+ - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación de las articulaciones.
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Artrocentesis: arthr (o) - ἄρθρον gr., ‘articulación’ + kent - ē - sis κεντέω gr., 
‘perforación’. Punción de una cavidad articular para extraer líquido sinovial.

Artrodesis: al. arthrodese arthr (o) - ἄρθρον gr., ‘articulación’ + désis δέσις gr., ‘unión’, 
‘fijación’. Inmovilización o fijación quirúrgica de una articulación; se 
consigue provocando la fusión de sus extremos óseo s.

Artrografía: arthr (o) - ἄρθρον gr., ‘articulación’ + graphíā - γραφία gr., ‘representación 
gráfica’, gr. cient., ‘radiografía’. Radiografía (o resonancia magnética) de 
una articulación.

Artrogriposis: arthr (o) - ἄρθρον gr., ‘articulación’ + gryp - γρυπός gr., ‘recurvado’ + - ō 
- sis gr., ‘proceso patológico’. Enfermedad articular congénita caracterizada 
por contracturas articulares y, a veces, con debilidad muscular y fibrosis. 

Artrología: lat. cient. arthrologia arthr (o) - ἄρθρον gr., ‘articulación’ + - logíā - λογία gr., 
‘estudio’ (sign. 1 ‘decir’, ‘razonar’). Rama de la anatomía que se dedica al 
estudio de las diferentes articulaciones.

Artropatía: arthr (o) - ἄρθρον gr., ‘articulación’ + - pátheia - πάθεια gr., ‘enfermedad’. 
Enfermedad de las articulaciones.

Artroplastia: arthr (o) - ἄρθρον gr., ‘articulación’ + - plastíā - πλαστία gr. cient., 
‘remodelación quirúrgica’. Reparación quirúrgica de una articulación.

Artrosis: lat. cient. arthrosia arthr (o) - ἄρθρον gr., ‘articulación’ + - ō - sis gr., ‘proceso 
patológico’. Alteración patológica de las articulaciones, de carácter 
degenerativo y no inflamatorio.

Bursitis: burs (am) βύρσα lat. mediev. del gr., ‘pellejo’, ‘bolsa’ + - îtis gr., ‘inflamación’. 
Inflamación de la bursa, estructura en forma de bolsa que se sitúa entre 
huesos, tendones y músculos, con una función facilitadora del movimiento 
de dichas estructuras entre sí.

Carpo: lat. renacent. carpus karpo - καρπός gr., ‘muñeca’. Conjunto de huesos que, en 
número variable, forman parte del esqueleto de las extremidades anteriores 
de los batracios, reptiles y mamíferos, y que por un lado está articulado con 
el cúbito y el radio y por otro con los huesos metacarpianos.

Causalgia: kaíō / kau - καίω gr., ‘quemar’ + - si (s) / - s (o) - gr., ‘acción’ + - algíā - 
αλγία gr., ‘dolor’. Neuralgia caracterizada por una sensación de quemadura 
debida a una herida o traumatismo en un nervio periférico.

Cigoma: lat. renacent. zygō ma de gr. zýgō ma ζύγωμα zyg (o) - ζυγόν gr., ‘yugo’ + - ō 
- ma gr., ‘resultado de un proceso’. Hueso que forma la prominencia de las 
mejillas.
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Cigomático: lat. renacent. zygō matic - u (m) / - a (m) zyg (o) - ζυγόν gr., ‘yugo’ 
+ - ō - ma gr., ‘estructura biológica’, ‘conjunto’ + - t - ik - os / - t - ik - ē gr. 
Perteneciente o relativo a la mejilla o al pómulo. Arco cigomático.

Cóccix: lat. renacent. coocyx kókkyx κόκκυξ gr., ‘cuco’ (en méd. ‘cóccix’). Hueso 
propio de los vertebrados que carecen de cola, formado por la unión de las 
últimas vértebras y articulado por su base con el hueso sacro.

Condrectomía: khondr (o) - χόνδρος gr., ‘cartílago’ + - ek - tom - íā ἐκτομή gr., 
‘extirpación quirúrgica’. Extirpación quirúrgica de un cartílago.

Condritis: khondr (o) - χόνδρος gr., ‘cartílago’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación 
del tejido cartilaginoso.

Condroblasto: khondr (o) - χόνδρος gr. cient., ‘grano filamentoso del citoplasma’ 
(sign. 1 ‘cartílago’) + blast (o) βλαστός gr., ‘germen, retoño’ gr. cient., ‘forma 
celular inmadura’. Elemento celular del mesénquima que da origen a las 
células propias y diferenciadas del tejido cartilaginoso.

Condroma: khondr (o) - χόνδρος gr., ‘cartílago’ + - ō - ma gr., ‘tumor’. Tumor 
producido a expensas del tejido cartilaginoso.

Condromalacia: khondr (o) - χόνδρος gr., ‘cartílago’ + malakíā μαλακία gr., 
‘reblandecimiento’. Reblandecimiento anormal de los cartílagos.

Condrosarcoma: khondr (o) - χόνδρος gr., ‘cartílago’ + sark (o) - σάρ - ξ / - κός gr., 
‘carne’, gr. cient., ‘tejido conjuntivo’ + - ō - ma gr., ‘tumor’. Sarcoma que 
contiene células cartilaginosas; en general, es secundario a un condroma.

Condrosis: gr. khóndrō sis χόνδρωσις khondr (o) - χόνδρος gr., ‘cartílago’ + - ō - sis gr., 
‘proceso’. Formación de tejido cartilaginoso.

Coxalgia: cox (am) lat., ‘cadera’ + - algíā - αλγία gr., ‘dolor’. Artritis muy dolorosa 
causada por infección en la cadera, por lo general de origen tuberculoso.

Cráneo: lat. mediev. crāneu (m) krān (io) - κρανίον gr., ‘cabeza’. Caja ósea en que está 
contenido el encéfalo.

Craneosinostosis: krān (io) - κρανίον gr., ‘cabeza’ + sýn σύν gr., ‘con’, ‘unión’ + 
oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. Alteración 
congénita en la que se produce el cierre prematuro de una o más de las 
suturas que separan los huesos del cráneo de un bebé.

Epifisiodesis: ep (í) ἐπί gr., ‘sobre’ + phý - sis φύσις gr., ‘zona de crecimiento’ + 
- o - gr. + désis δέσις gr., ‘unión’, ‘fijación’ + - si (s) / - s (o) - gr., ‘acción’. 
Técnica quirúrgica para igualar la longitud de algunos huesos mediante la 
destrucción parcial o total de la epífisis de un hueso.
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Epífisis: lat. renacent. epiphysis de gr. epíphysis ἐπίφυσις ep (í) ἐπί gr., ‘sobre’ + 
phý - sis φύσις gr., ‘zona de crecimiento’. Extremo de un hueso largo unido 
a la diáfisis por cartílago durante la infancia; más tarde forma parte del 
hueso.

Esguince: cat. esquinç de lat. tardíoexquintāre ex lat., ‘de dentro afuera’ + quīnque 
lat., ‘cinco’. Rasgadura, distensión o estiramiento excesivo de algún 
ligamento; se produce debido a un movimiento brusco, caída, golpe o una 
fuerte torsión de la misma, que hace superar su amplitud normal.

Espondilólisis: spondyl (o) - σπόνδυλος gr., ‘vértebra’ + lýsis λύσις gr., ‘descomposición’. 
Descomposición de una vértebra, se produce platispondilia, aplasia del 
arco vertebral y separación de la pars interarticularis.

Espondilolistesis: lat. cient. spondylolisthēsis spondyl (o) - σπόνδυλος gr., ‘vértebra’ 
+ olisth - ὀλισθάνω gr., ‘resbalar’ + - ē - gr. + - si (s) / - s (o) - gr., ‘acción’. 
Desplazamiento hacia delante de una vértebra respecto a la que está 
debajo.

Espondilosis: fr. spondylose spondyl (o) - σπόνδυλος gr., ‘vértebra’ + - ō - sis gr., 
‘proceso patológico’. Proceso degenerativo gradual que afecta a los 
discos intervertebrales, que pierden espesor y con ello su función de 
amortiguación, para producir dolor, compresión de la médula espinal y 
raíces nerviosas.

Esternón: lat. renacent. sternon stérno (n) στέρνον gr., ‘pecho’, ‘esternón’. Hueso 
plano situado en la parte anterior del pecho, con el cual se articulan por 
delante las costillas verdaderas.

Etmoides: lat. renacent. ethmoides de gr. ēthmoeidès ostoûn ἠθμοειδὲς ὀστοῦν ēthmo 
- ἠθμός gr., ‘criba’ + - eid (és) - ειδ - ής / - ές gr., ‘que tiene el aspecto 
de’. Pequeño hueso encajado en la escotadura del hueso frontal de los 
vertebrados, y que concurre a formar la base del cráneo, las cavidades 
nasales y las órbitas. (Tiene forma de criba).

Exostosis: ek (s) ἐκ (ς) gr., ‘de dentro hacia fuera’ + oste(o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + - 
ō - sis gr., ‘proceso patológico’. Formación patológica de hueso que forma 
protuberancias.

Falange: lat. renacent. phalanges phalang - φάλαγ - ξ / - γος gr., ‘rodillo’, ‘falange’ 
+ - e (m) lat. Cada uno de los huesos de los dedos. Se distinguen con 
los adjetivos ordinales primera, segunda y tercera, comenzando a contar 
desde el metacarpo o el metatarso.
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Fisiatría: phy - si - φύσις gr., ‘naturaleza’, ‘constitución’ + īātr (eíā) ἰατρεία gr., 
‘medicina’. Medicina física y rehabilitación; estudio, detección y diagnóstico, 
prevención y tratamiento clínico o quirúrgico de los enfermos con procesos 
que provocan discapacidad. Los tratamientos son físicos como ejercicios, 
masajes, electroterapia, hidroterapia, etc.

Fractura: lat. frāctūra (m) frāc (tum) lat., ‘roto’ + - t - ūra (m) lat., ‘cualidad’, ‘resultado’. 
Rotura de un hueso.

Leiomioma: lei (o) - λεῖος gr., ‘liso, unido’ + my (o) - μῦ - ς / - ός gr., ‘ratón’, ‘músculo’ 
+ - ō - ma gr., ‘tumor’. Tumor uterino benigno que afecta a la fibra lisa.

Leiomiosarcoma: lei (o) - λεῖος gr., ‘liso, unido’ + my (o) - μῦ - ς / - ός gr., ‘ratón’, 
‘músculo’ + sark (o) - σάρ - ξ / - κός gr., ‘carne’, gr. cient., ‘tejido conjuntivo’ 
+ - ō - ma gr., ‘tumor’. Tumor maligno de la fibra lisa muscular, sus 
localizaciones más frecuentes son en el útero y el tubo digestivo.

Luxación: lux (um) lat., ‘desencajado’ + - ā - tiōn (em) lat., ‘acción’. Dislocación de 
un hueso; salir un hueso de su articulación.

Metacarpo: lat. mediev. metacarpu (m) de gr. metakárpion μετακάρπιον metá μετά gr., ‘después 
de’, ‘posterior’ (sign. 1 ‘en medio de’) + karpo - καρπός gr., ‘muñeca’. Conjunto de 
huesos largos que articulan con el carpo por un lado y con las falanges por el otro.

Metatarso: metá μετά gr., ‘después de’, ‘posterior’ (sign. 1 ‘en medio de’) + tarso - 
ταρσός gr., ‘cañizo’, ‘tarso’, ‘borde del párpado’. Conjunto de huesos largos 
que forman parte de las extremidades posteriores de los batracios, reptiles y 
mamíferos, y que por un lado están articulados con el tarso y por el otro con 
las falanges de los dedos del pie.

Mialgia: ingl. myalgia my (o) - μῦ - ς / - ός gr., ‘ratón’, ‘músculo’ + - algíā - αλγία 
gr., ‘dolor’. Dolor muscular, que puede afectar a uno o varios músculos del 
cuerpo; se producen por diversas causas; puede acompañarse en ocasiones 
de debilidad o pérdida de la fuerza y dolor a la palpación.

Miastenia: my (o) - μῦ - ς / - ός gr., ‘ratón’, ‘músculo’ + a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ 
+ - sthén (eia) - σθένεια gr., ‘vigor’, ‘fuerza’. Astenia muscular.

Microcéfalo: lat. renacent. mīcrocephalus de gr. mīkroképhalos μικροκέφαλος mīkr (o) - 
μικρός gr., ‘pequeño’ + kephal - κεφαλή gr., ‘cabeza’ + - os / - on gr. Que tiene 
la cabeza muy pequeña.

Micrognatia: mīkr (o) - μικρός gr., ‘pequeño’ + gnath (o) - γνάθος gr., ‘mandíbula’ + 
- íā gr., ‘cualidad’. Tamaño pequeño de la mandíbula; es frecuente en niños 
pero suele corregirse con el crecimiento.
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Mioblasto: my (o) - μῦ - ς / - ός gr., ‘ratón’, ‘músculo’ + blast (o) - βλαστός gr., 
‘germen, retoño’ gr. cient., forma celular inmadura’. Célula precursora de 
la fibra muscular.

Miocardio: my (o) - μῦ - ς / - ός gr., ‘ratón’, ‘músculo’ + kardí (ā) καρδία gr., ‘corazón’ 
+ - u (m) lat. Parte musculosa del corazón de los vertebrados, situada entre 
el pericardio y el endocardio.

Mioclonia: my (o) - μῦ - ς / - ός gr., ‘ratón’, ‘músculo’ + klon - κλόνος gr., ‘torbellino’ + 
- íā gr., ‘cualidad’. Contracción involuntaria anormal de fibras musculares.

Miofibrilla: my (o) - μῦ - ς / - ός gr., ‘ratón’, ‘músculo’ + fibr (am) lat., ‘fibra’ + - illa 
(m) lat., ‘pequeño’. Fibrilla contráctil constitutiva de la fibra muscular.

Miología: my (o) - μῦ - ς / - ός gr., ‘ratón’, ‘músculo’ + - logíā - λογία gr., ‘estudio’ (sign. 
1 ‘decir’, ‘razonar’). Parte de la anatomía descriptiva que estudia los músculos.

Mioma: my (o) - μῦ - ς / - ός gr., ‘ratón’, ‘músculo’ + - ō - ma gr., ‘tumor’. Tumor 
formado por elementos musculares.

Miometrio: my (o) - μῦ - ς / - ός gr., ‘ratón’, ‘músculo’ + mētr (ā) μήτρα gr., ‘matriz’ 
+ - iu (m) lat. Túnica muscular del útero.

Miopatía: my (o) - μῦ - ς / - ός gr., ‘ratón’, ‘músculo’ + - pátheia - πάθεια gr., 
‘enfermedad’. Enfermedad del músculo; pueden producirse por trastornos 
en la transmisión del impulso nervioso, trastornos en la excitabilidad de la 
membrana muscular, etc.

Mioplastia: my (o) - μῦ - ς / - ός gr., ‘ratón’, ‘músculo’ + - plastíā - πλαστία gr. cient., 
‘remodelación quirúrgica’. Cirugía plástica reparadora del músculo.

Miositis: lat. cient. myositis my (o) - μῦ - ς / - ός gr., ‘ratón’, ‘músculo’ + - s gr. + - îtis 
gr., ‘inflamación’. Inflamación de los músculos.

Miotomía: my (o) - μῦ - ς / - ός gr., ‘ratón’, ‘músculo’ + - tomíā - τομία gr., ‘corte’, 
‘incisión quirúrgica’. Incisión quirúrgica en un músculo.

Neumatosis: paid - m (a) πνεῦμα gr., ‘aire respirado’ + - t (o) - gr. + - ō - sis gr., 
‘proceso patológico’. Acumulación de gas en cavidades o tejidos.

Olécranon: lat. renacent. ō lecrānon de gr. ō lékrānon ὠλέκρανον ō le - ὠλένη gr., ‘codo’ 
+ krān (io) - κρανίον gr., ‘cabeza’ + - os / - on gr. Apófisis del cúbito que forma 
el saliente del codo.

Ortopedia: fr. orthopédie ortho - ὀρθός gr., ‘recto’, ‘según la norma’ + paid (eíā) 
παιδεία gr., ‘educación’. Sistema de prevención o corrección de alteraciones 
morfológicas o funcionales del cuerpo humano mediante el uso de aparatos 
o prótesis.
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Osteítis: oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación de los 
huesos.

Osteoartritis: oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + arthr (o) - ἄρθρον gr., ‘articulación’ + - îtis 
gr., ‘inflamación’. Artritis con degeneración del cartílago y del hueso en la 
zona articular.

Osteoartropatía: oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + arthr (o) - ἄρθρον gr., ‘articulación’ 
+ - pátheia - πάθεια gr., ‘enfermedad’. Enfermedad que afecta a los huesos y 
a las articulaciones a la vez.

Osteoblasto: al. osteoblast oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + blast (o) - βλαστός gr., 
‘germen, retoño’ gr. cient., ‘forma celular inmadura’. Célula del tejido óseo 
cuya función específica es la formación de la sustancia ósea fundamental.

Osteoclasia: oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + kla - κλάω gr., ‘romper’ + - síā gr. 
Proceso de destrucción y absorción del tejido óseo .

Osteoclasto: al. osteoklast de gr. ostoklástēs ὀστοκλάστης oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ 
+ kla - κλάω gr., ‘romper’ + - s - gr. + - t (ēs) gr., ‘dedicado a’, ‘que hace’ + 
- o esp. Célula grande multinucleada que interviene en el crecimiento del 
hueso al hacer desaparecer el cartílago o el hueso innecesario.

Osteocondritis: al. osteochondritis oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + khondr (o) - χόνδρος gr., 
‘cartílago’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación de un hueso y su cartílago. 

Osteocondrosis: oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + khondr (o) - χόνδρος gr., ‘cartílago’ + 
- ō - sis gr., ‘proceso patológico’. Anomalía en el crecimiento del hueso por 
deficiencia en el aporte sanguíneo que produce deformidades y artrosis.

Osteofito: oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + phy - φύομαι gr., ‘crecer’ + - t (o) - gr. 
Excrecencia ósea, prolongación patológica del borde de un hueso.

Osteogénesis: oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + géne - sis γένεσις gr., ‘generación’. 
Proceso de formación de tejido óseo por la acción de los osteoblastos.

Osteoide: oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + - eid (és) - ειδ - ής / - ές gr., ‘que tiene el 
aspecto de’. Que se asemeja al hueso o tejido óseo . 

Osteólisis: fr. ostéolyse de fr.ostéolyose oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + lýsis λύσις gr., 
‘descomposición’. Proceso de destrucción del tejido óseo .

Osteolito: oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + lith (o) - λίθος gr. cient., ‘fósil’ (sign. 1 
‘piedra’). Hueso fósil.

Osteología: lat. renacent. osteologia oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + - logíā - λογία gr., 
‘estudio’ (sign. 1 ‘decir’, ‘razonar’). Parte de la anatomía, que estudia los 
huesos.
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Osteoma: oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + - ō - ma gr., ‘tumor’. Tumor de naturaleza 
ósea o con elementos de tejido óseo .

Osteomalacia: oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + malakíā μαλακία gr., ‘reblandecimiento’. 
Reblandecimiento de los huesos por la pérdida de sus sales calcáreas.

Osteomielitis: oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + myel (o) - μύελος gr., ‘médula’ + - îtis 
gr., ‘inflamación’. Inflamación simultánea del hueso y de la medula ósea.

Osteopatía: oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + - pátheia - πάθεια gr., ‘enfermedad’. 
Nombre genérico de las afecciones óseas. 

Osteoplastia: oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + - plastíā - πλαστία gr. cient., ‘remodelación 
quirúrgica’. Restauración de un hueso a partir de trozos de otro.

Osteoporosis: fr. ostéoporose oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + por (o) - πόρος gr., ‘poro’ 
+ - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. Pérdida de la masa ósea por pérdida de 
densidad y aumento de los espacios huecos del hueso; produce porosidad 
y fragilidad; está provocada por un menor aporte en la cantidad de 
componentes minerales.

Osteosarcoma: oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + sark (o) - σάρ - ξ / - κός gr., ‘carne’, gr. 
cient., ‘tejido conjuntivo’ + - ō - ma gr., ‘tumor’. Tumor maligno del tejido 
óseo que se suele localizar en los huesos largos. Sarcoma con tejido óseo .

Osteosíntesis: oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + sýn - the - sis σύνθεσις gr., ‘composición’, 
‘combinación de elementos para formar algo’. Unión por medios 
quirúrgicos o mecánicos de los extremos de un hueso fracturado para 
conseguir que suelde.

Osteotomía: oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + - tomíā - τομία gr., ‘corte’, ‘incisión 
quirúrgica’. Resección de un hueso.

Osteótomo: oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + - tomo - τομος gr., ‘cortador’. Aparato 
utilizado para practicar una osteotomía.

Periostio: lat. tardío periosteon de gr., peri (ós) teon περιόστεον perí περί gr., ‘alrededor 
de’ + oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’. Membrana fibrosa adherida a los huesos, 
que sirve para su nutrición y renovación.

Periostitis: perí περί gr., ‘alrededor de’ + oste (o) - ὀστέον gr., ‘hueso’ + - îtis gr., 
‘inflamación’. Inflamación aguda o crónica del periostio.

Podología: pod (o) - πο - ῦς / - δός gr., ‘pie’ + - logíā - λογία gr., ‘estudio’ (sign. 
1 ‘decir’, ‘razonar’). Rama de la ciencia médica, que tiene por objeto el 
tratamiento de las afecciones y deformidades de los pies, cuando dicho 
tratamiento no rebasa los límites de la cirugía menor.
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Poliartritis: poly - πολύς gr., ‘mucho’, ‘numeroso’, ‘frecuente’ + arthr (o) - ἄρθρον gr., 
‘articulación’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación simultanea de varias 
articulaciones.

Prognatismo: próπρό gr., ‘delante de’, ‘antes de’ + gnath (o) - γνάθος gr., ‘mandíbula’ 
+ - ismos gr., ‘proceso patológico’. Cualidad de la persona que tiene salientes 
las mandíbulas.

Prótesis: lat. cient. prosthesis de gr., pr (ós) thesis πρόσθεσις pr (ós) πρός gr., ‘por 
añadidura’, ‘hacia’ + thé - sis θέσις gr., ‘disposición’. Procedimiento mediante 
el cual se repara la falta de un órgano o parte de él, mediante la adición de 
una pieza o aparato artificial que intenta suplir la función de aquello que 
falta, así prótesis dental, prótesis ortopédica, etc.

Tarso: lat. renacent. tarsu (m) tarso - ταρσός gr., ‘cañizo’, ‘tarso’, ‘borde del 
párpado’. Conjunto de huesos cortos que, en número variable, forman 
parte del esqueleto de las extremidades posteriores de los batracios, reptiles 
y mamíferos, situado entre los huesos de la pierna y el metatarso.

Traumatismo: trauma (t) - τραῦ - μα / - ματος gr., ‘herida’ + - ismos gr., ‘proceso 
patológico’. Lesión de los tejidos por agentes mecánicos casi siempre 
externos.

Traumatología: lat. cient. traumatologia trauma (t) - τραῦ - μα / - ματος gr., ‘herida’ 
+ - o - gr. + - logíā - λογία gr., ‘estudio’ (sign. 1 ‘decir’, ‘razonar’). Parte de la 
medicina que se ocupa de los traumatismos y de su tratamiento; hoy día 
abarca también lesiones congénitas o adquiridas que afectan al aparato 
locomotor sin traumatismo de por medio.
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Sistema nervioso

Abasia: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + ba (si) - βάσις gr., ‘paso’, ‘marcha’ + - síā gr., 
alteración de la marcha por defecto de coordinación.

Acalculia: al. akalkulie [a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + calcul - lat., ‘piedrecilla’, 
‘cálculo’ + - íā gr., ‘cualidad’. Incapacidad para realizar cálculos matemáticos 
sencillos

Acroparestesia: akro - ἀκ - / ἄκρος gr., ‘extremo’, ‘punta’ + pará παρά gr., ‘impropio’ 
(sign. 1 ‘a lo largo de’) + - aisthēsíā - αισθησία gr., ‘percepción’, parestesia en las 
extremidades, sobre todo en las manos.

Adiadococinesia: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + diá διά gr., ‘a través de’ + 
dokho - δόχος [δέχομαι] gr., ‘que recibe’ + kīn (ē) - κινέω gr., ‘mover’ + - síā gr. 
Incapacidad para realizar con rapidez movimientos opuestos sucesivos; se 
produce por lesiones del cerebelo.

Afasia: gr. aphasíā ἀφασία a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + phā - (phē) / pha - φα - [φημί] gr., 
‘decir, hablar’ + - síā gr. Pérdida del habla a consecuencia de desorden cerebral.

Ageusia: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + geu - γεύω gr., ‘gustar’ + - síā gr. Incapacidad 
para percibir el sabor de las cosas.

Agnosia: gr. agnō síā ἀγνωσία a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + gnō - γνω - [γιγνώσκω] gr., 
‘conocer’ + - síā gr. Pérdida de la facultad de transformar las sensaciones 
simples en percepciones, por lo que el individuo no reconoce las personas 
u objetos.

Agrafía: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + graph - γράφω gr., ‘grabar’, ‘escribir’ + - íā 
gr., ‘cualidad’. Incapacidad total o parcial para expresar las ideas por escrito 
a causa de lesión o desorden cerebral.

Alexia: al. alexie [a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + leg - λέγω gr., ‘escoger’, ‘decir’, 
‘razonar’ + - síā gr. Incapacidad para comprender lo que se lee por lesión 
cerebral.

Alucinación: lat. alucinātiōn (em) alucin (āri) lat. del gr., ‘divagar’ + - ā - tiōn (em) 
lat., ‘acción’. Sensación experimentada de forma subjetiva en ausencia del 
estímulo correspondiente y que el individuo vive como real; pueden deberse 
a patología orgánica o a trastornos mentales.
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Amielia: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + myel (o) - μύελος gr., ‘médula’ + - īn (a) 
quím. ‘sustancia’ + - ik - os / - ik - ē , gr., falta congénita de la médula 
espinal.

Amimia: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + mīm (ē) - μῖμος gr., ‘imitación’ + - íā gr., 
‘cualidad’. Incapacidad para comunicarse mediante gestos por daños en 
el cerebro.

Amiotrofia: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + my (o) - μῦ - ς / - ός gr., ‘ratón’, 
‘músculo’ + - troph (íā) - τροφία gr., ‘nutrición’, atrofia muscular que puede 
sucederse de parálisis.

Amnesia: lat. cient. amnēsia de gr. amnēsíā ἀμνησία a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ 
+ mnē - μνῆμα gr., ‘recuerdo’ + - síā gr. Pérdida o debilidad notable de 
la memoria; puede ser orgánica por lesión cerebral, enfermedad, uso de 
drogas; o puede ser funcional por factores psicológicos, como mecanismos 
de defensa.

Amusia: al. amousie de gr. amousíā ἀμουσία a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + mous - 
μοῦσα gr., ‘musa’, ‘música’ + - íā gr., ‘cualidad’. Alteración en la percepción 
auditiva, lectura, escritura o ejecución musical; es un defecto neurológico 
adquirido como consecuencia de un daño cerebral localizado, focal.

Anestesia: gr. anaisthēsíā ἀναισθησία a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + - aisthēsíā - αισθησία 
gr., ‘percepción’. Falta o privación general o parcial de la sensibilidad, por 
efecto de un padecimiento, o producida de manera artificial.

Anomia: fr. anosognosie a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + nos (o) - νόσος gr., ‘enfermedad’ 
+ gnō - γνω - [γιγνώσκω] gr., ‘conocer’ + - síā gr. Trastorno de la percepción 
que consiste en la negación o ausencia de reconocimiento de la propia 
patología.

Apraxia: al. apraxie de gr. apraxíā ἀπραξία a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + prāg - πρᾶξις 
gr., ‘acción’, ‘actuación’ + - síā gr. Incapacidad de ejecutar movimientos 
coordinados complejos sin que exista lesión motora o sensorial.

Arreflexia: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + re -- lat., ‘hacia atrás’, ‘repetición’, ‘con 
intensidad’ + flec (tere) lat., ‘doblar’ + - s - lat. + - íā gr., ‘cualidad’. Pérdida 
de los reflejos fisiológicos.

Asinergia: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’, sýn σύν gr., ‘con’, ‘unión’ + - ergíā - εργία gr., 
‘actuación’, falta de cooperación y coordinación muscular al llevar a cabo 
los movimientos musculares simples como la marcha o complicados como 
la escritura y emisión de la palabra hablada.
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Ataxia: lat. renacent. ataxia de gr. ataxíā ἀταξία a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + tag - 
τάξις gr., ‘orden, formación’ + - síā gr. Perdida de la capacidad de ejecutar 
movimientos de manera voluntaria, ordenada y suave. Puede afectar al 
tronco, extremidades, faringe, laringe etc. Se debe a la afectación de algunas 
estructuras del sistema nervioso.

Atetosis: ingl. athetosis a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + the - θε - gr., ‘colocar’ + - t 
(o) - gr. + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. Trastorno de origen nervioso 
caracterizado por movimientos continuos involuntarios, sobre todo de dedos 
y manos; se da en un 25 % de los casos de parálisis cerebral.

Atónico: lat. mediev. atonia de gr. atoníā ἀτονία a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + ton (o) 
- τόνος gr., ‘tensión’ + - íā gr., ‘cualidad’. Falta de tono y de vigor, o debilidad 
de los tejidos orgánicos, casi siempre los contráctiles.

Auditivo: audī (re) lat., ‘oír’ + - t - lat. + - īuu (m) / - īuua (m) lat. En relación con la 
audición o sus órganos.

Aura: lat. renacent. aura aúrā αὔρα gr., ‘brisa’. Sensación o fenómeno de orden cutáneo, 
psíquico, motor, etc., que anuncia o precede a una crisis de epilepsia o migraña.

Ausencia: lat. absentia (m) ab (s) lat., ‘a partir de’, ‘separación’, ‘privación’ + se -lat., 
‘ser’, ‘estar’ + - nt - ia (m) lat., ‘acción’, ‘cualidad de agente’. Supresión brusca, 
aunque pasajera, de la conciencia.

Blefaroespasmo: blephar (o) - βλέφαρον gr., ‘párpado’ + spasm (o) - σπασμός gr., 
‘contracción’, ‘espasmo’. Contracción espasmódica del músculo orbicular 
de los párpados.

Cataplejía: gr. katáplēxis κατάπληξις katá κατά gr., ‘en todas sus partes’, ‘por completo’ 
(sign. 1 ‘hacia abajo’) + - plēxíā - πληξία gr., ‘ataque paralizante’. Consiste en 
episodios súbitos, casi siempre breves, de pérdida bilateral del tono muscular 
durante la vigilia; la mayoría de las veces, ocurre en relación con emociones 
intensas; durante el acceso, la hipotonía o flacidez muscular hace que la 
persona se caiga de forma similar a cuando un artista suelta los hilos de su 
marioneta y ésta cae sobre el suelo.

Catatonia: katá κατά gr., ‘hacia abajo’ + ton (o) - τόνος gr., ‘tensión’ + - íā gr., ‘cualidad’. 
Trastorno psiquiátrico caracterizado por síntomas como inmovilidad, 
mutismo, negativismo, estereotipias, muecas, manierismos y estupor. 

Causalgia: kaíō / kau - καίω gr., ‘quemar’ + - si (s) / - s (o) - gr., ‘acción’ + - algíā - 
αλγία gr., ‘dolor’. Neuralgia caracterizada por una sensación de quemadura 
debida a una herida o traumatismo en un nervio periférico.
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Clonus: klon - κλόνος gr., ‘torbellino’ + - u (m) lat. Serie de contracciones y relajaciones que 
ocurre en determinadas enfermedades nerviosas con espasmos convulsivos; se 
piensa que se debe a una alteración del funcionamiento motoneuronal.

Coma: kôma κῶμα gr., ‘sueño profundo’. Estado patológico que se caracteriza por la 
pérdida de la conciencia, la sensibilidad y la motricidad.

Conciencia: co (n) - lat., ‘unión’, ‘contacto’, ‘acción completa’ + scī (re) lat., ‘conocer’ 
+ - nt - ia (m) lat., ‘acción’, conocimiento que el ser humano tiene de sí mismo, 
de su entorno y de todas las modificaciones que en sí mismo experimenta. 

Convulsión: co (n) - lat., ‘unión’, ‘contacto’, ‘acción completa’ + uel - / uol - lat., 
‘tirar’, ‘arrancar’ +- s - iōn (em) lat., ‘acción’. Contracción intensa, involuntaria 
y violenta de uno o varios músculos, de origen patológico; se asocia a varios 
trastornos y enfermedades neurológicas, entre los que el más conocido y 
habitual es la epilepsia.

Craneoestenosis: khor - χόρος gr., ‘coro’, ‘danza’ +-  e - gr. + - íā gr, stén - ō sis 
στένωσις gr., ‘proceso patológico de estrechamiento’, anomalía congénita 
del cráneo debida a la sinostosis prematura de las suturas; se caracteriza 
por forma anormal de la cabeza, exoftalmos, atrofia óptica, y síntomas de 
hipertensión intracraneal.

Demencia: dē - lat., ‘hacia abajo ‘, ‘disminución’ + ment (em) lat., ‘mente’, 
‘inteligencia’ + - ia (m) lat., ‘cualidad’. Trastorno mental orgánico adquirido, 
caracterizado por la pérdida progresiva de las capacidades intelectuales, que 
interfiere con la vida social y ocupacional. Incluye afectación de la memoria, 
lenguaje, pensamiento abstracto, relaciones espaciales, y alteraciones de la 
personalidad y la conducta.

Dermatoma: al. Dermatom [der - m (ato) - δέρ - μα / - ματος gr., ‘piel’ + tom (ḗ) τομή gr., ‘corte’, 
‘segmento’ + - a esp. Área de la piel inervada por una sola raíz nerviosa raquídea.

Disartria: dys - δυσ - gr., ‘dificultad’ + arthr (o) - ἄρθρον gr., ‘articulación’ + - íā gr., 
‘cualidad’. Dificultad para la articulación de la palabra causada por la falta 
de coordinación de faringe, laringe, lengua; ocurre por afectación de ciertas 
estructuras nerviosas pero los centros corticales del lenguaje están intactos.

Disbasia: ingl. dysbasia [dys - δυσ - gr., ‘dificultad’ + ba (si) - βάσις gr., ‘paso’, ‘marcha’ 
+ - síā gr. Dificultad para caminar; puede ser de origen físico o mental.

Dismetría: dys - δυσ - gr., ‘dificultad’ + metr (o) - μέτρον gr., ‘medida’ + - íā gr., 
‘cualidad’. Incapacidad para conseguir que el movimiento tenga la amplitud 
deseada, así el paciente no logra tocarse la nariz con su índice.
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Dolor: dol (ēre) lat., ‘doler’ + - ōr (em) lat, sensación desagradable que ocasiona 
malestar físico y emocional; se debe a alteración anatómica o funcional en 
alguna parte del cuerpo. Es el síntoma que con mayor frecuencia lleva a 
solicitar consulta médica.

Eferente: e (c) - lat., ‘de dentro afuera’, ‘con intensidad’ + fer (re) lat., ‘llevar’ + - 
nte (m) lat., ‘que hace’. Que transmite algo (impulsos nerviosos, sangre, etc.) 
desde una parte central a otra más periférica; ejemplos: nervios eferentes, vías 
nerviosas eferentes; se contrapone a aferente.

Electroencefalografía: ēlek - tr (o) - ἤλεκτρον gr., ‘ámbar’, gr. cient., ‘electricidad’ + 
en - kephal (o) - ἐγκέφαλος gr., ‘interior de la cabeza’, ‘cerebro’ + - graphos - γραφος 
gr. cient., ‘aparato que hace una gráfica’. Registrador gráfico de las descargas 
eléctricas de la corteza cerebral.

Electroencefalograma: al. elektrenkephalogramm ēlek - tr (o) - ἤλεκτρον gr., ‘ámbar’, 
gr. cient., ‘electricidad’ + en - kephal (o) - ἐγκέφαλος gr., ‘interior de la cabeza’, 
‘cerebro’ + - gram - ma - γραμμα gr., ‘representación gráfica’, el registro gráfico 
de la exploración neurofisiológica de un electrocardiógrafo que se basa en el 
registro de la actividad bioeléctrica cerebral en condiciones basales de reposo, 
en vigilia o sueño, y durante diversas activaciones (hiperpnea y estimulación 
luminosa intermitente).

Encefalitis: en - kephal (o) - ἐγκέφαλος gr., ‘interior de la cabeza’, ‘cerebro’ + - îtis gr., 
‘inflamación’, inflamación del encéfalo.

Epidural: ep (í) ἐπί gr., ‘sobre’ + dūra (m) lat., ‘dura’ + mātre (m) lat., ‘madre’ + - āl 
(em) lat, situado por encima o fuera de la duramadre.

Epilepsia: lat. renacent. epilēpsia de gr. epilēpsíā / epílēpsis ἐπιληψία / ἐπίληψις ep (í) 
ἐπί gr., ‘sobre’ + lēp - ληπ - gr., ‘coger’, ‘tomar’ + - síā gr. Afección cerebral 
crónica que provoca crisis recurrentes debidas a descargas excesivas de 
impulsos nerviosos por las neuronas cerebrales; en muchos casos provoca 
unas crisis convulsivas características.

Espasticidad: spa - σπάω gr., ‘tirar de’ + - s - gr. + - t (o) - gr. + - ik - os / - ik - ē gr. 
+ - tāt (em) lat., ‘cualidad’. Cualidad de tener contracciones involuntarias.

Estereognosia: stere (o) - στερεός gr., ‘duro’, ‘sólido’, ‘en tres dimensiones’ + gnō 
-γνω - [γιγνώσκω] gr., ‘conocer’ + - síā gr. Facultad que permite reconocer las 
formas de un objeto mediante la palpación.

Hematomielia: haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + myel (o) - μύελος gr., ‘médula’ 
+ - íā gr., ‘cualidad’, hemorragias dentro del parénquima de la médula espinal.
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Hemianestesia: hēmi - ἡμι - gr., ‘mitad’, ‘semi - ‘, gr. anaisthēsíā ἀναισθησία a (n) - ἀ 
- / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + - aisthēsíā - αισθησία gr., ‘percepción’, anestesia de una 
mitad, derecha o izquierda del cuerpo.

Hemiplejía: lat. tardío hēmiplēgia de gr. hēmiplēgíā / hēmiplēxíā ἡμιπληγία / ἡμιπληξία 
hēmi - ἡμι - gr., ‘mitad’, ‘semi - ‘ + - plēxíā - πληξία gr., ‘ataque paralizante’, 
parálisis de un lado del cuerpo; llámase alterna a la que afecta un lado de 
la cara y el lado opuesto del cuerpo.

Hidrocefalia: hydr (o) - ὑδρο - gr., ‘agua’ + kephal - κεφαλή gr., ‘cabeza’ + - íā gr., 
‘cualidad’, aumento del líquido cefalorraquídeo dentro del cráneo.

Hiperreflexia: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, lat. reflectare, ‘reflejar’, exageración de 
los reflejos.

Hiporreflexia: hypó ὑπό gr. cient., ‘bajo nivel de’, lat. Reflectare, reflejar, 
disminución de los reflejos.

Intracraneal: intrā lat., ‘en el interior’, krān (io) - κρανίον gr., ‘cabeza’, situado 
dentro del cráneo.

Leptomeningitis: lepto - λεπτός gr., ‘delgado’ + mēning (o) - μῆνιγ - ξ / - γος gr., 
‘membrana’, ‘meninge’ + - e (m) lat., - îtis gr., ‘inflamación’, inflamación de 
la piamadre y aracnoides.

Letargo: lēthargo - λήθαργος gr., ‘olvidadizo’, ‘letargo’, síntoma de varias 
enfermedades nerviosas, infecciosas o tóxicas, caracterizado por un estado 
de somnolencia profunda y prolongada.

Meningitis: fr. méningitis mēning (o) - μῆνιγ - ξ / - γος gr., ‘membrana’, ‘meninge’ 
+ - îtis gr., ‘inflamación’, inflamación de las meninges.

Meningoencefalitis: mēning (o) - μῆνιγ - ξ / - γος gr., ‘membrana’, ‘meninge’ 
+ en - kephal (o) - ἐγκέφαλος gr., ‘interior de la cabeza’, ‘cerebro’ + - îtis gr., 
‘inflamación’, inflamación del cerebro y las meninges; una de sus causas es 
la ameba Naegleria fowlerii.

Mielalgia: fr. myélite myel (o) - μύελος gr., ‘médula’, algíā - αλγία gr., ‘dolor’, dolor en 
médula espinal.

Mielatelia: gr. myelos, médula, y ateles, incompleto, desarrollo imperfecto de la 
médula espinal.

Mielina: al. myelin myel (o) - μύελος gr., ‘médula’ + - īn (a) quím. ‘sustancia’, 
lipoproteína que constituye la vaina de los axones de las neuronas; permite 
la transmisión de los impulsos nerviosos gracias a su efecto aislante; 
producida por las células de Schwann.
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Mielitis: fr. myélite myel (o) - μύελος gr., ‘médula’ + - îtis gr., ‘inflamación’, inflamación 
de la médula.

Mielocele: fr. myélite myel (o) - μύελος gr., ‘médula’, kēl (ē) κήλη gr., ‘hernia’, ‘tumor’, 
hernia de la médula espinal.

Mielocistocele: gr. myelos, medula, kidtis, ‘vejiga’ y kele, ‘hernia’, dilatación del 
conducto medular en la espina bífida.

Mielodisplasia: al. myelodysplasie myel (o) - μύελος gr., ‘médula’ + dys - δυσ - gr., 
‘dificultad’ + plas (íā) - πλασία gr. cient., ‘formación celular’, trastorno en la 
formación de los mielocitos lo que provoca una insuficiencia en el número 
de glóbulos rojos.

Mieloencefalitis: fr. myélite myel (o) - μύελος gr., ‘médula’, en - kephal (o) - ἐγκέφαλος gr., 
‘interior de la cabeza’, ‘cerebro’ + - îtis gr., ‘inflamación’, inflamación de la 
médula espinal y el cerebro.

Mielografía: myel (o) - μύελος gr., ‘médula’ + graphíā - γραφία gr., ‘representación 
gráfica’, gr. cient., ‘radiografía’, examen radiográfico de la médula espinal 
mediante técnicas de contraste y tomografía computerizada.

Mieloma: myel (o) - μύελος gr., ‘médula’ + - ō - ma gr., ‘tumor’, cáncer de la médula 
ósea con proliferación de células plasmáticas productoras de anticuerpos 
cuya proporción aumenta a niveles anormales en la sangre.

Mielomeningocele: myel (o) - μύελος gr., ‘médula’ + mēning (o) - μῆνιγ - ξ / - γος gr., 
‘membrana’, ‘meninge’ + kēl (ē) κήλη gr., ‘hernia’, ‘tumor’, hernia de la médula 
espinal y las meninges que la rodean; es la forma más frecuente de la espina bífida.

Mielopatía: myel (o) - μύελος gr., ‘médula’ + - pátheia - πάθεια gr., ‘enfermedad’, 
término general para las enfermedades de la médula ósea.

Miotonia: my (o) - μῦ - ς / - ός gr., ‘ratón’, ‘músculo’ + ton (o) - τόνος gr., ‘tensión’ + - 
íā gr., ‘cualidad’, espasmo tónico de uno o más músculos; situación en la que 
se producen esos espasmos.

Monoplejía: mono - μόνος gr., ‘único’, plēxíā - πληξία gr., ‘ataque paralizante’, parálisis 
de una sola extremidad.

Narcolepsia: fr. narcolepsie nárk (ē) νάρκη gr., ‘embotamiento, sopor’ + - o - gr. + lēp 
- ληπ - gr., ‘coger’, ‘tomar’ + - síā gr., trastorno del sueño caracterizado por 
accesos de somnolencia irresistible durante el día.

Neuralgia: fr. névralgie neur (o) - νεῦρον gr., ‘nervio’, gr. cient., ‘sistema nervioso’ + - algíā - 
αλγία gr., ‘dolor’, dolor continuo a lo largo de un nervio y de sus ramificaciones, 
por lo común sin fenómenos inflamatorios y sin afectación de la función motora.
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Neuritis: lat. cient. neuritis neur (o) - νεῦρον gr., ‘nervio’, gr. cient., ‘sistema nervioso’ 
+ - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación de un nervio y de sus ramificaciones, 
por lo general acompañada de neuralgia, atrofia muscular y otros fenómenos 
patológicos.

Neurofibromatosis: neur (o) - νεῦρον gr., ‘nervio’, gr. cient., ‘sistema nervioso’ + 
fibr (am) lat., ‘fibra’ + - ō - ma gr., ‘tumor’ + - t (o) - gr. + - ō - sis gr., ‘proceso 
patológico’, enfermedad genética del sistema nervioso que provoca la 
aparición de numerosos neurofibromas.

Neuroma: neur (o) - νεῦρον gr., ‘nervio’, gr. cient., ‘sistema nervioso’ + - ō - ma gr., 
‘tumor’. Tumor más o menos voluminoso, circunscrito y acompañado de 
intenso dolor, que se forma en el espesor del tejido de los nervios

Neurorrafia: neur (o) - νεῦρον gr., ‘nervio’, gr. cient., ‘sistema nervioso’ + rhaph (ē) 
ῥαφή gr., ‘costura’ + - íā gr., ‘cualidad’, sutura de un nervio.

Neurotomía: neur (o) - νεῦρον gr., ‘nervio’, gr. cient., ‘sistema nervioso’ + - tomíā - 
τομία gr., ‘corte’, ‘incisión quirúrgica’, sección quirúrgica de un nervio.

Neurotonía: neur (o) - νεῦρον gr., ‘nervio’, gr. cient., ‘sistema nervioso’, lat. mediev. 
atonia de gr. atoníā ἀτονία a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + ton (o) - τόνος gr., 
‘tensión’ + - íā gr., ‘cualidad’, inestabilidad o emotividad exageradas 
relacionadas con transtorno del sistema vegetativo.

Opistótonos: opisth - ὄπισθεν gr., ‘por detrás’ + - o - gr. + ton (o) - τόνος gr., ‘tensión’, 
forma de espasmo tetánico de los músculos de la nuca y el dorso en el cual 
el cuerpo forma un arco apoyado por el occipucio y los talones.

Paquimeningitis: pakhy - παχύς gr., ‘espeso’ + mēning (o) - μῆνιγ - ξ / - γος gr., 
‘membrana’, ‘meninge’, - îtis gr., ‘inflamación’, inflamación de la duramadre.

Parálisis: pará παρά gr., ‘impropio’ (sign. 1 ‘a lo largo de’) + lýsis λύσις gr., ‘descomposición’, 
privación o disminución del movimiento en una o varias partes del cuerpo.

Paraplejía: pará παρά gr., ‘a lo largo de’, ‘al lado de’ + - plēxíā - πληξία gr., ‘ataque 
paralizante’, parálisis de la mitad inferior del cuerpo.

Paresia: lat. tardío paresis de gr. páresis πάρεσις pará παρά gr., ‘impropio’ (sign. 1 ‘a lo 
largo de’) + he - ἑ - [ἵημι] gr., ‘lanzar’, ‘dejarse ir’ + - síā gr., parálisis parcial 
con debilidad en las contracciones musculares de causas variadas.

Parestesia: lat. cient. paraesthēsia de gr. paraísthēsis παραίσθησις pará παρά gr., ‘impropio’ 
(sign. 1 ‘a lo largo de’) + - aisthēsíā - αισθησία gr., ‘percepción’, sensación o 
conjunto de sensaciones anormales como el hormigueo, adormecimiento o 
ardor que experimentan en la piel ciertos enfermos.
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Plexo: plec (tere) lat., ‘trenzar’ + - su (m) / - sa (m) lat., red o entrecruzamiento 
intrincado de venas y nervios por lo general.

Polineuritis: poly - πολύς gr., ‘mucho’, ‘numeroso’, ‘frecuente’ + neur (o) - νεῦρον gr., 
‘nervio’, gr. cient., ‘sistema nervioso’ + - îtis gr., ‘inflamación’, inflamación 
simultánea de varios nervios periféricos.

Poliomielitis: al. Poliomyelitis poli (o) - πολιός gr., ‘gris’ + myel (o) - μύελος gr., ‘médula’ 
+ - îtis gr., ‘inflamación’, grupo de enfermedades, agudas o crónicas, 
producidas por la lesión de las astas anteriores o motoras de la médula gris; 
afecta sobre todo a niños entre 5 y 10 años y provoca parálisis infantil; la 
provoca el virus poliovirus.

Radiculitis: rādic (em) lat., ‘raíz’ + - ul - lat., ‘pequeño’ + - ār (em) lat., en relación 
con las raíces nerviosas.

Simpatectomía: sýn σύν gr., ‘con’, ‘unión’ + path (o) - πάθος gr., ‘padecimiento’, 
‘sentimiento’} + - ek - tom - íā ἐκτομή gr., ‘extirpación quirúrgica’, extirpación 
de ganglios de la cadena del sistema simpático, para corregir problemas 
como la hiperhidrosis o sudoración excesiva.

Simpaticolítico: sýn σύν gr., ‘con’, ‘unión’ + path (o) - πάθος gr., ‘padecimiento’, 
‘sentimiento’ + - ik - os / - ik - ē gr., ly - λύω gr., ‘descomponer’, ‘desatar’ + - t - 
ik - os / - t - ik - ē gr, que tiene acción destructiva o paralizante sobre el sistema 
simpático; opuesto a simpaticomimético.

Simpaticopatía: sýn σύν gr., ‘con’, ‘unión’ + path (o) - πάθος gr., ‘padecimiento’, 
‘sentimiento’ + - ik - os / - ik - ē gr., ly - λύω gr., ‘descomponer’, pátheia - πάθεια gr., 
‘enfermedad’, afección debida a una alteración del sistema nervioso simpático.

Simpaticotonía: sýn σύν gr., ‘con’, ‘unión’ + path (o) - πάθος gr., ‘padecimiento’, 
‘sentimiento’ + - ik - os / - ik - ē gr., ly - λύω gr., ‘descomponer’, τόνος gr., 
‘tensión’ + - íā gr., ‘cualidad’, estado de excitación o predominio del tono 
del sistema nervioso simpático, caracterizado por espasmo vascular, presión 
arterial alta, midriasis, taquicardia, etc; opuesto a vagotonía.

Siringomielia: syring (o) - σῦριγ - ξ / - γος gr., ‘flauta de pan’, ‘flauta’ + myel (o) - 
μύελος gr., ‘médula’ + - íā gr., ‘cualidad’, enfermedad crónica progresiva de 
la médula por la aparición de cavidades (fístulas) en ella al convertirse la 
sustancia gris en un tejido similar al conjuntivo.

Subaracnoideo: sub / sus - lat., ‘debajo’, lat. renacent. arachonoides de gr. arakhnoeidḗs 
ἀραχνοειδής arákhn (ē) ἀράχνη gr., ‘araña’, ‘telaraña’ + - o - gr. + - eid (és) - ειδ - ής 
/ - ές gr., ‘que tiene el aspecto de’, situado debajo de la aracnoides.
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Subdural: sub / sus - lat., ‘debajo’, dūra (m) lat., ‘dura’ + mātre (m) lat., ‘madre’, 
situado debajo de la duramadre.

Temblor: esp. temblar de lat.tremulār (e) tremul (- um / - am) lat., ‘que tiembla’, 
movimiento anormal involuntario con sacudidas de poca amplitud, rápidas 
y frecuentes.

Tetraplejía: tetra - τέτρα - gr., ‘cuatro’ + - plēxíā - πληξία gr., ‘ataque paralizante’, 
parálisis de los cuatro miembros.

Tic: fr.estiramiento, movimiento espasmódico mímico habitual, rápido, repetido 
e involuntario, análogo a un movimiento intencionado, que ocurre sobre 
todo en el rostro de personas psiconeuropatas.

Toxicomanía: toxik (o) - τοξικόν gr., ‘veneno de flechas’, ‘veneno’ + maníā μανία 
gr., ‘locura’, gr. cient., ‘adicción a’, hábito patológico de intoxicarse con 
sustancias que procuran sensaciones agradables o que suprimen el dolor.

Trismo o trismus: lat. cient. trismus de gr., trism (ós) τρισμός triz - τρίζω gr., ‘rechinar’ 
+ - m (o) - gr., contracción tetánica de los músculos maseteros, que produce 
la imposibilidad de abrir la boca.

Ventriculografía: uentre (m) lat., ‘vientre’ + - cul (um) lat., ‘pequeño’, graphíā - 
γραφία gr., ‘representación gráfica’, gr. cient., ‘radiografía’, encefalografía, 
visualización de los ventrículos cerebrales tras la inyección de aire u otro 
medio de contraste en ellos.
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Acromatopsia: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + khrōm (at) - χρῶ - μα / - ματος gr., 
‘color’ + - opsíā - οψία gr., ‘visión’. Ceguera para los colores.

Afaquia: ingl. aphakia a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + phak (o) - φακός gr., ‘lenteja’, 
gr. cient., ‘cristalino’ + - íā gr., ‘cualidad’. Carencia del cristalino de tipo 
congénito o producida por accidente o cirugía.

Albinismo: alb - īn - (um / - am) lat., ‘blanco’ + - ismos gr., ‘proceso patológico’. 
Falta hereditaria de pigmento en iris, piel y cabello, asociada con 
disminución de la agudeza visual, nistagmo o fotofobia; a menudo se 
acompaña de vicios de refracción.

Amaurosis: lat. renacent. amaurō sis de gr. amaúrō sis ἀμαύρωσις amaur - ἀμαυρός gr., 
‘que no brilla’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. Privación total de la vista, 
ocasionada por lesión en la retina, en el nervio óptico o en el encéfalo, sin 
más señal exterior en los ojos que una inmovilidad constante del iris.

Ambliopía: lat. renacent. amblyō pia de gr. amblyōpíā  ἀμβλυωπία ambly - ἀμβλύς 
gr., ‘romo, débil’ + - ōpíā  - ωπία gr., ‘vista’. Disminución o pérdida de 
la agudeza visual sin que exista una lesión orgánica que la explique; 
originada por diversas causas, como estrabismo, privación (como en 
presencia de catarata congénita, opacidades corneales o ptosis palpebral), 
o ametropías.

Ametropía: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + metr (o) - μέτρον gr., ‘medida’ + - 
ōpíā  - ωπία gr., ‘vista’. Cualquier defecto ocular que ocasiona un enfoque 
inadecuado de la imagen sobre la retina que causa una disminución de la 
agudeza visual; anomalía de refracción ocular; las principales ametropías 
son la miopía, la hipermetropía y el astigmatismo, todas ellas se corrigen 
con lentes correctoras.

Aniridia: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + īri (do) - ἶρι - ς / - δος gr., ‘arco iris’, ‘halo’, 
‘iris’ + - íā gr., ‘cualidad’. Ausencia parcial del iris casi siempre congénita.

Anisocoria: an - iso - ἄνισος gr., ‘desigual’ + kór (ē) κόρη gr., ‘muchacha’, ‘pupila’ 
+ - íā gr., ‘cualidad’. Asimetría del tamaño de las pupilas debida a una 
dilatación o contracción que afecta solo a una de ellas.

Sistema ocular
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Anisometropía: an - iso - ἄνισος gr., ‘desigual’ + metr (o) - μέτρον gr., ‘medida’ + 
- ōpíā  - ωπία gr., ‘vista’. Vicio de refracción desigual de ambos ojos, por 
ejemplo, un ojo hipermétrope y el otro miope.

Astenopía: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + stheno - σθένος gr., ‘fuerza’ + - ōpíā  - ωπία 
gr., ‘vista’. Cansancio o fatiga ocular.

Astigmatismo: ingl. astigmatism a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + stigm (at) - στίγμα 
gr., ‘punto’ + - ismos gr., ‘proceso patológico’. Error de refracción debido a un 
problema en la curvatura de la córnea que es ovalada en lugar de redonda, 
lo cual impide que los rayos luminosos lleguen a un foco único sobre la retina 
debido a los diferentes grados de curvatura de los diversos meridianos del ojo.

Blefaroedema: blephar (o) - βλέφαρον gr., ‘párpado’ + oidēma οἴδημα gr. hinchazón. 
Edema de los párpados.

Blefaritis: blephar (o) - βλέφαρον gr., ‘párpado’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación 
aguda o crónica de los párpados.

Blefaroconjuntivitis: blephar (o) - βλέφαρον gr., ‘párpado’ + con - iunc - t - īu (a) lat., 
‘membrana conjuntiva’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación simultánea 
del párpado y la conjuntiva.

Blefaroplastia: blephar (o) - βλέφαρον gr., ‘párpado’ + - plastíā - πλαστία gr. cient., 
‘remodelación quirúrgica’. Restauración del párpado o de una parte de él 
por medio de la aproximación de la piel inmediata.

Blefaroptosis: blephar (o) - βλέφαρον gr., ‘párpado’ + ptō (sis) πτῶσις gr., ‘caída’. 
Caída del párpado superior por edad, diabetes, miastenia, etc.; ptosis.

Blefarorrafia: blephar (o) - βλέφαρον gr., ‘párpado’ + rhaph (ē) ῥαφή gr., ‘costura’ + - íā 
gr., ‘cualidad’. Sutura quirúrgica de los bordes de los párpados para reducir 
la abertura palpebral.

Catarata: kata - rrā́k - tēs καταρράκτης gr., ‘compuerta’, ‘contraventana’. Opacidad 
del cristalino del ojo que impide el paso de los rayos luminosos y conduce 
a la ceguera.

Ceguera: caecu (m) lat., ‘ciego’ + - era esp. del lat. Pérdida completa de la visión.
Colirio: kollyr - κολλύρα gr., ‘pan en forma de rollo’, ‘pastilla’, ‘colirio’ + - io (n) gr., 

‘pequeño’. Remedio tópico líquido que se aplica en enfermedades de los ojos.
Coloboma: gr. kolóbō ma κολόβωμα kolobo - κολοβός gr., ‘mutilado’ + - ma gr. Defecto 

congénito, presente desde el nacimiento, del iris del ojo que se manifiesta 
como un orificio, una fisura o una hendidura; condición que tiene la 
posibilidad de ser hereditaria o aparecer sin historia familiar previa.
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Conjuntiva: con - iunc - t - īu (a) lat., ‘membrana conjuntiva’. Membrana mucosa 
muy fina que tapiza el interior de los párpados de los vertebrados y se 
extiende a la parte anterior del globo del ojo, reduciéndose al pasar sobre 
la córnea a una tenue capa epitelial.

Conjuntivitis: con - iunc - t - īu (a) lat., ‘membrana conjuntiva’ + - îtis gr., 
‘inflamación’. Inflamación de la conjuntiva.

Córnea: corn (ū) lat., ‘cuerno’ + - ea (m) lat. Membrana dura y transparente 
situada en la parte anterior del ojo, engastada en la abertura anterior de la 
esclerótica y un poco más abombada que ésta.

Coroides: lat. renacent. choroides tunica khór (ion) χόριον gr., ‘membrana’ + - o - gr. 
+ - eid (és) - ειδ - ής / - ές gr., ‘que tiene el aspecto de’. Membrana delgada, 
de color pardo más o menos oscuro, situada entre la esclerótica y la retina 
de los ojos de los vertebrados.

Coroplastia: kór (ē) κόρη gr., ‘muchacha’, ‘pupila’ + - o - gr. + - plastíā - πλαστία gr. 
cient., ‘remodelación quirúrgica’] Operación quirúrgica para formar una 
pupila artificial.

Cristalino: lat. mediev. crystallinus hūmor de gr. krystalloeidès hygrón κρυσταλλοειδὲς 
ὑγρόν krystall - κρύσταλλος gr., ‘hielo’, ‘cristal de roca’ + - in - gr. + - os / - on 
gr. Cuerpo de forma esférica lenticular, situado detrás de la pupila del ojo 
de los vertebrados y de los cefalópodos.

Cromatopsia: khrōm (at) - χρῶ - μα / - ματος gr., ‘color’ + - opsíā - οψία gr., ‘visión’. 
Percepción de los objetos con una coloración que no existe; visión subjetiva 
de colores.

Dacriocistitis: dakryo - δάκρυον gr., ‘lágrima’ + kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria’, 
‘vesícula’ (sign. 1 ‘bolsa’) + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación del saco 
lagrimal.

Daltonismo: fr. daltonisme. Dalton n. prop. John Dalton (1766–1844), eminente 
químico inglés + - ismos gr., ‘proceso patológico’. Incapacidad genética 
para distinguir ciertos colores, en especial la diferencia entre verde y rojo.

Dioptría: diá διά gr., ‘a través de’ + op - ὀπ - [ὄψομαι] gr., ‘ver’ + - tēr / - tōr / - tr 
(o) - gr., ‘que hace’, ‘instrumento’ + - íā gr., ‘cualidad’. Unidad de medida 
óptica que expresa el poder de una lente cuya distancia focal es de un 
metro.

Diplopía: di - δι - [δύο] gr., ‘dos’ + - plo - gr., ‘multiplicado por’ + - ōpíā  - ωπία gr., 
‘vista’. Visión doble de los objetos.
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Ectropión: gr. ektrópion ἐκτρόπιον ek (s) ἐκ (ς) gr., ‘de dentro hacia fuera’ + trop (o) 
- τρόπος gr., ‘cambio’, ‘giro’ + - io (n) gr. Inversión hacia fuera del párpado 
inferior, originada por un proceso inflamatorio o paralítico.

Endoftalmitis: endo - ἐνδο - gr., ‘dentro’ + ophthalm (o) - ὀφθαλμός gr., ‘ojo’ + - îtis 
gr., ‘inflamación’. Alteración de carácter inflamatorio situada en los tejidos 
interiores del ojo; existe una endoftalmitis alérgica producida por la inyección 
de una sustancia en el cristalino.

Entropión: fr. entropion de lat. cient.entropium en ἐν gr., ‘en’ + trop (o) - τρόπος gr., 
‘cambio’, ‘giro’ + - io (n) gr. Inversión hacia dentro del borde del párpado 
inferior por contracción muscular o por retracción cicatrizal.

Enucleación: Extirpación quirúrgica completa del globo ocular.
Epífora: lat. epiphora de gr. epiphorā́ ἐπιφορά ep (í) ἐπί gr., ‘sobre’ + - phor (o) - φορος gr., 

‘que lleva’ + - ā gr. Lagrimeo copioso y persistente que aparece en algunas 
enfermedades de los ojos.

Escotoma: skoto - σκότος gr., ‘oscuridad’ + - ma gr. Zona circunscrita de pérdida de 
visión, debido a una lesión en la retina.

Estafiloma: staphyl - σταφυλή gr., ‘racimo de uvas’ + - ō - ma gr., ‘tumor’. Convexidad 
o protrusión anormal de la córnea o la esclerótica, consecutiva a un 
traumatismo o inflamación.

Estrabismo: strab - στραβός gr., ‘bizco’ + - ismos gr., ‘proceso patológico’. Disposición viciosa 
de los ojos por la cual los dos ejes visuales no se dirigen a la vez a un mismo objeto.

Facocele: phak (o) - φακός gr., ‘lenteja’, gr. cient., ‘cristalino’ + kēl (ē) κήλη gr., ‘hernia’, 
‘tumor’. Hernia del cristalino. 

Facoma: phak (o) - φακός gr., ‘lenteja’, gr. cient., ‘cristalino’ + - ō - ma gr., ‘tumor’. 
Formación displásica retiniana congénita que en la oftalmoscopia aparece 
como una mancha blanquecina. Tumor del cristalino.

Facomatosis: phak (o) - φακός gr., ‘lenteja’, gr. cient., ‘cristalino’ + - ō - ma gr., ‘tumor’ + 
- t (o) - gr. + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. Desarrollo de tumores en el cristalino.

Facometacoresis: phak (o) - φακός gr., ‘lenteja’, gr. cient., ‘cristalino’ + [ - ma gr. ] 
+ metá μετά gr., ‘cambio’ (sign. 1 ‘en medio de’) + khōr - χωρή gr., ‘región’, gr. 
cient., ‘dispersión’ + - ē - gr. + - si (s) / - s (o) - gr., ‘acción’}]. Desplazamiento 
o migración del cristalino.

Flicténula: phlýktaina φλύκταινα gr., ‘flictena’ + - ula (m) lat., ‘pequeño’. Lesión cutánea 
elemental, ampular o vesiculosa, llena de suero, diminuta o nódulo ulcerado 
de la córnea o conjuntiva.
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Fosfeno: fr. phosphène phōt (o) - φῶ - ς / - τός gr., ‘luz’ + phain - φαίνομαι gr., ‘mostrarse’ 
+ - o esp. Visión de luces por estímulos mecánicos que ocurren en el proceso 
de desprendimiento de la retina o el vítreo. 

Fotofobia: phōt (o) - φῶ - ς / - τός gr., ‘luz’ + - phobíā - φοβία gr., ‘temor’, ‘evitación’, 
sensibilidad anormal a, o a incomodidad a causa de la luz.

Fóvea: fouea (m) lat., ‘fosa’, depresión a nivel de la mácula adaptada para la visión 
más fina.

Glaucoma: glauk - γλαυκός gr., ‘verde azulado’ + - ō - ma gr., ‘resultado de un 
proceso, enfermedad del ojo, así denominada por el color verdoso que 
toma la pupila, caracterizada por el aumento de la presión intraocular, 
dureza del globo del ojo, atrofia de la papila óptica y ceguera.

Hemianopsia: hēmi - ἡμι - gr., ‘mitad’, ‘semi - ‘ + {a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ 
+ op - ὀπ - [ὄψομαι] gr., ‘ver’ + - síā gr. Pérdida de la mitad del campo visual.

Heterocromía: īri (do) - ἶρι - ς / - δος gr., ‘distinto’, ‘otro’ + khrōm (at) - χρῶ - μα 
/ - ματος gr., ‘color’ + - íā gr., ‘cualidad’. Diversidad de color en un ojo o 
en ambos, en especial la diferencia de color entre los iris o en partes de un 
mismo iris.

Hialitis: hyal (o) - ὕαλος gr., ‘cristal’, ‘piedra cristalina’, - îtis gr., ‘inflamación, 
inflamación del humor o cuerpo vítreo o de la membrana hialoidea.

Hipema: hypó ὑπό gr., ‘debajo de’ + haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre, 
presencia de sangre en la parte anterior e inferior del globo ocular.

Hipermetropía: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, ‘más que’ + metr (o) - μέτρον gr., 
‘medida’ + - ōpíā  - ωπία gr., ‘vista, defecto de la visión que consiste en 
confundir los objetos próximos por formarse la imagen más allá de la 
retina.

Hipopión: lat. tardío hypō pium de gr. hypópyos ὑπόπυος [hypó ὑπό gr., ‘debajo de’ + 
py (o) - πύον gr., ‘pus’ + - os / - on gr., acumulación de pus en la cámara 
anterior del ojo.

Homólogo: homo (io) - ὁμός / ὁμοῖος gr., ‘igual’ + log (o) - λόγος gr., ‘razón’, ‘relación’ 
(sign. 1 ‘decir’, ‘razonar’) + - o / - a esp. De los órganos o partes del cuerpo 
que son semejantes por su origen en el embrión, por sus relaciones con 
otros órganos y por su posición en el cuerpo.

Humor: ūmōr (em) lat., ‘líquido orgánico’, líquidos o semilíquidos del cuerpo.
Iridectomía: īri (do) - ἶρι - ς / - δος gr., ‘arco iris’, ‘halo’, ‘iris’ + - ek - tom - íā ἐκτομή 

gr., ‘extirpación quirúrgica, extirpación quirúrgica del iris o parte de éste.
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Iridociclitis: īri (do) - ἶρι - ς / - δος gr., ‘arco iris’, ‘halo’, ‘iris’ + kykl (o) - κύκλος gr. 
cient., ‘cuerpo ciliar’ (sign. 1 ‘círculo’) + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación 
del iris y del cuerpo ciliar.

Iris: īri (do) - ἶρι - ς / - δος gr., ‘arco iris’, ‘halo’, ‘iris’ + - s gr. Disco membranoso 
del ojo de los vertebrados y cefalópodos, de color vario, en cuyo centro está 
la pupila.

Iritis: īri (do) - ἶρι - ς / - δος gr., ‘arco iris’, ‘halo’, ‘iris’ + - îtis gr., ‘inflamación’. 
Inflamación del iris del ojo.

Isópteras: iso - ἴσος gr., ‘igual’ + pter (o) - πτέρον gr., ‘ala’. Suborden de insectos con 
pequeñas alas membranosas y estrechas, de tamaño similar y pocas venas; 
con organización social compleja; entre ellos, las termitas.

Lagoftalmos: lagō - λαγώς gr., ‘liebre’ + ophthalm (o) - ὀφθαλμός gr., ‘ojo’ + - íā gr., 
‘cualidad’. Imposibilidad de cerrar los párpados.

Leucoma: leuk (o) - λευκός gr., ‘blanco’ + - ō - ma gr., ‘resultado de un proceso’, 
manchita blanca en la córnea transparente del ojo, que corresponde a una 
opacidad de ésta con pérdida de su sustancia.

Microftalmos: mīkr (o) - μικρός gr., ‘pequeño’, ophthalm (o) - ὀφθαλμός gr., ‘ojo, globo 
ocular de tamaño muy pequeño.

Midriasis: lat. mydriāsis de gr. mydriāsis μυδρίασις mydr - μύδρος gr., ‘piedra o metal 
al rojo vivo’ + - iā - sis gr., ‘enfermedad, dilatación de la pupila que puede 
ser por una respuesta fisiológica normal o patológica. 

Miopía: lat. renacent. myō pia de gr. myōpíā  μυωπία my - μύω [ῡ] gr., ‘guiñar, cerrar 
el ojo’ + - ōpíā  - ωπία gr., ‘vista, defecto de la visión consistente en que 
los rayos luminosos procedentes de objetos situados a cierta distancia del 
ojo forman foco en un punto anterior a la retina; las personas con miopía 
tienen dificultades para ver con claridad los objetos lejanos.

Miosis: my - μύω [ῡ] gr., ‘guiñar, cerrar el ojo’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico, 
contracción permanente de la pupila del ojo.

Nébula: nebul (am) lat., ‘nube’, opacidad leve de la córnea.
Nictalopía: nykt - νύξ / νυκτός gr., ‘noche’ + al - ἀλαός gr., ‘ciego’ + op - ὀπ - [ὄψομαι] 

gr., ‘ver’ + - íā gr., ‘cualidad, ceguera nocturna; defecto por el que al llegar 
la noche se ve con dificultad.

Nistagmo: nystag - νυστάζω gr., ‘adormecerse, dar una cabezada’ + - m (o) - gr., 
oscilación espasmódica del globo ocular alrededor de su eje horizontal o 
de su eje vertical.
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Ocular: oculu (m) lat., ‘ojo’ + - ār (em) lat., relacionado con el ojo.
Oculista: oculu (m) lat., ‘ojo’ + - íst (ēs) gr., ‘que hace’, gr. cient., ‘partidario de, 

oftalmólogo.
Oculomotor: oculu (m) lat., ‘ojo’ + motōr (em) lat., ‘que mueve, nervio oculomotor: 

Nervio motor ocular común o III par craneal. Tiene una función motora; 
controla el movimiento ocular y es responsable del tamaño de la pupila.

Oftalmía: ophthalm (o) - ὀφθαλμός gr., ‘ojo’ + - íā gr., ‘cualidad, inflamación de los ojos.
Oftalmología: ophthalm (o) - ὀφθαλμός gr., ‘ojo’ + - logíā - λογία gr., ‘estudio’ (sign. 1 

‘decir’, ‘razonar’, parte de la patología, que estudia las enfermedades de los ojos. 
Oftalmoplejía: ophthalm (o) - ὀφθαλμός gr., ‘ojo’ + - plēxíā - πληξία gr., ‘ataque 

paralizante’, parálisis de los músculos del ojo que impide moverlos.
Oftalmoscopia: ophthalm (o) - ὀφθαλμός gr., ‘ojo’ + - skopíā - σκοπία gr., ‘inspección’, 

‘examen visual’, exploración visual del interior del ojo por medio del 
oftalmoscopio.

Oftalmoscopio: ophthalm (o) - ὀφθαλμός gr., ‘ojo’ + skop - ium gr. y lat., ‘aparato 
para examinar, aparato para ver el fondo del ojo y la retina.

Oncocercosis: lat. cient. Onchocerca onko - ὄγκος gr., ‘gancho’, ‘aguijón’ + kerk (o) 
- κέρκος gr., ‘cola, nemátodo que en un estado adulto habita en el tejido 
conjuntivo y subcutáneo de la piel; Onchocerca volvulus.

Optocinético: opto - ὀπτός gr., ‘visible’, ‘de la vista’ + kīn (ē) - κινέω gr., ‘mover’ + - t 
(o) - gr. + - ikē gr., ‘estudio’, ‘técnica’, estudio de los movimientos del ojo en 
respuesta al movimiento de objetos a través del campo visual.

Optografía: al. optographia [opto - ὀπτός gr., ‘visible’, ‘de la vista’ + graph - γράφω 
gr., ‘grabar’, ‘escribir’ + - íā gr., ‘cualidad, estudio de la formación de las 
imágenes en la retina

Optometría: opto - ὀπτός gr., ‘visible’, ‘de la vista’ + - metríā - μετρία gr., ‘proceso 
de medir’, medida de la agudeza visual para corregir los defectos de visión 
mediante lentes.

Optometrista: [opto - ὀπτός gr., ‘visible’, ‘de la vista’ + - metríā - μετρία gr., ‘proceso 
de medir’, técnico en optometría.

Optómetro: opto - ὀπτός gr., ‘visible’, ‘de la vista’ + - metríā - μετρία gr., ‘proceso de 
medir’, instrumento para realizar optometría.

Ortoforia: ortho - ὀρθός gr., ‘recto’, ‘según la norma’ + - phor (o) - φορος gr., ‘que lleva’ 
+ - íā gr., ‘cualidad, situación de equilibrio de los músculos de los ojos que 
permite que se dirija la vista a un punto con ambos ojos a la vez.
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Palpebral: lat. tardío palpebrāl (em) [palpebr (am) lat., ‘párpado’ + - āl (em) lat., 
relacionado o perteneciente a los párpados.

Papiledema: papilla (m) lat., ‘pezón, lat. tardío oedēma de gr. oídēma οἴδημα oidēma 
οἴδημα gr. Hinchazón, edema de la papila óptica por aumento de presión 
intracraneal.

Papilitis: papilla (m) lat., ‘pezón, - îtis gr., ‘inflamación’, inflamación de la papila 
óptica.

Poliosis: poli (o) - πολιός gr., ‘gris’ + - ō - sis gr., ‘proceso’, aparición prematura 
de cabellos grises.

Presbicia: presby - πρέσβυς gr., ‘viejo’ + - t (ēs) gr., ‘dedicado a’, ‘que hace’ + 
- íā gr., ‘cualidad, defecto o imperfección de la vista que consiste en la 
disminución de la capacidad de acomodación del ojo, por lo cual los 
objetos situados cerca de él se ven con dificultad, conservándose bien la 
visión lejana.

Pterigión: pteryg (io) - πτερύγιον gr., ‘aleta’ + - n gr., crecimiento anormal de tejido 
membranoso sobre la córnea en forma de ala.

Ptosis: ptō (sis) πτῶσις gr., ‘caída, caída del párpado.
Pupila: pūp - illa (m) lat., ‘niña’, ‘niña del ojo, abertura circular o en forma de 

rendija de color negro, que el iris del ojo tiene en su parte media y que da 
paso a la luz, regulando la iluminación que recibe la retina.

Queratitis: kerat (o) - κέρα - ς / - ατος gr., ‘córnea’ (sign. 1 ‘cuerno’) + - îtis gr., 
‘inflamación, inflamación de la córnea transparente.

Queratocono: kerat (o) - κέρα - ς / - ατος gr., ‘córnea’ (sign. 1 ‘cuerno’) + cō n (um) 
κῶνος lat. del gr., ‘piña’, ‘cono, deformación cónica de la córnea.

Queratomalacia: kerat (o) - κέρα - ς / - ατος gr., ‘córnea’ (sign. 1 ‘cuerno’) + malakíā 
μαλακία gr., ‘reblandecimiento, reblandecimiento y opacidad de la córnea.

Queratotomía: kerat (o) - κέρα - ς / - ατος gr., ‘córnea’ (sign. 1 ‘cuerno’) + - 
tomíā - τομία gr., ‘corte’, ‘incisión quirúrgica, operación quirúrgica para la 
corrección de la miopía mediante incisiones en la córnea

Retina: lat. mediev. retīna (m) retīna (m) lat. mediev. ‘como una telaraña’, ‘retina, 
membrana interna al fondo de las tres que forman el globo ocular; 
contiene las células receptoras de los estímulos visuales para transmitirlos, 
vía nerviosa, a la corteza cerebral.

Retinitis: lat. mediev. retīna (m) retīna (m) lat. mediev. ‘como una telaraña’, 
‘retina’, - îtis gr., ‘inflamación, inflamación de la retina.
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Retinoblastoma: retīna (m) lat. mediev. ‘como una telaraña’, ‘retina’ + - o - gr. + 
{blast (o) - βλαστός gr., ‘germen, retoño’ gr. cient., ‘forma celular inmadura’ 
+ - ō - ma gr., ‘tumor’, cáncer maligno hereditario de la retina que afecta 
a niños.

Retinopatía: retīna (m) lat. mediev. ‘como una telaraña’, ‘retina’ + - o - gr. + 
- pátheia - πάθεια gr., ‘enfermedad’. Nombre genérico de las afecciones 
retinianas.

Retinosis: retīna (m) lat. mediev. ‘como una telaraña’, ‘retina’ + - ō - sis gr., 
‘proceso patológico’, retinosis pigmentaria: Enfermedad ocular de carácter 
degenerativo y hereditario que produce una grave disminución de la 
capacidad visual, y que en muchos casos conduce a la ceguera; afecta a los 
fotorreceptores de la retina.

Sinequia: sýn σύν gr., ‘con’, ‘unión’ + ekh - ἔχω gr., ‘tener’, ‘estar en contacto’ + - 
e - ia gr., adherencia de partes próximas, sobre todo del iris con la córnea 
o el cristalino.

Tarsorrafia: tarso - ταρσός gr., ‘cañizo’, ‘tarso’, ‘borde del párpado’ + rhaph (ē) ῥαφή 
gr., ‘costura’ + - íā gr., ‘cualidad’, sutura quirúrgica de los bordes de los 
párpados para reducir la abertura palpebral.

Tracoma: lat. trāchō ma de gr. trākhō ma τράχωμα trākhy - τραχύς gr., ‘áspero, rugoso’ + 
- ō - ma gr., ‘resultado de un proceso’, conjuntivitis granulosa y contagiosa, 
que llega a causar la ceguera.

Triquiasis: trikh (o) - θρίξ / τριχός gr., ‘pelo’, gr. cient., ‘cilio’ + - iā - sis gr., 
‘enfermedad’, alteración de las pestañas por la que crecen hacia dentro, 
por mala orientación de los folículos de los párpados.

Úvea: ūu (am) lat., ‘uva’ + - ea (m) lat., capa vascular del ojo de color azul oscuro 
situada debajo de la esclerótica; consta de tres estructuras: el iris, el cuerpo 
ciliar y la coroides.

Uveítis: ūu (am) lat., ‘uva’, - îtis gr., ‘inflamación’, inflamación de la capa vascular 
del ojo.

Vítreo: uitr (um) lat., ‘vidrio’ + - eu (m) / - ea (m) lat., humor vítreo: Líquido 
gelatinoso y transparente que rellena el espacio comprendido entre la 
retina y el cristalino, más denso que el humor acuoso, que se encuentra en 
el espacio existente entre el cristalino y la córnea. Compuesto casi en su 
totalidad por agua (el resto consiste en cantidades menores de cloro, sodio, 
glucosa y potasio).
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Xantopsia: xanth (o) - ξανθός gr., ‘amarillo’ + - opsíā - οψία gr., ‘visión’, visión 
amarilla de los objetos, fenómeno que se observa a veces en la ictericia.

Xeroftalmía: xēr (o) - ξηρός gr., ‘seco’ + ophthalm (o) - ὀφθαλμός gr., ‘ojo’ + - íā 
gr., ‘cualidad, enfermedad de los ojos caracterizada por la sequedad de la 
conjuntiva y opacidad de la córnea. Se produce por la falta de determinadas 
vitaminas en la alimentación.

Zónula: zō n (ē) ζώνη gr., ‘faja’, ‘zona de la tierra’, ‘herpes zóster’ + - n (ē) gr. + - 
ula (m) lat., ‘pequeño, estructura fibrosa en forma de anillo que forma el 
ligamento que sujeta el cristalino.
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Sistema reproductor

Acrosoma: al. akrosoma [akro - ἀκ - / ἄκρος gr., ‘extremo’, ‘punta’ + sō m (a) σῶ - μα 
/ ματος gr. cient., ‘corpúsculo celular’, ‘cromosoma’, prolongación anterior 
de un espermatozoide que facilita la penetración del óvulo.

Andrógeno: andro - ἀν - ήρ / - δρός gr., ‘varón’ + gen - γεν - gr. cient., ‘que genera’ 
+ - o esp ., que ‘posee propiedades masculinizantes’.

Anorquidea: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’, orkhi - ὄρχ - ις / - εως gr., ‘testículo’, falta 
congénita de testículos.

Asexual: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + sexu (m) lat., ‘sexo’ + - āl (em) lat., de la 
reproducción en la que no hay unión sexual.

Aspermia: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + sperm (at) - σπέρ - μα / - ματος gr., 
‘semilla’, ‘semen’ + - íā gr., ‘cualidad’, ausencia de semen.

Azoospermia: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + zō (o) - ζῷον gr., ‘ser vivo’, ‘animal’ 
+ sperm (at) - σπέρ - μα / - ματος gr., ‘semilla’, ‘semen’ + - íā gr., ‘cualidad, 
ausencia de espermatozoides en el líquido seminal.

Balanitis: balan (o) - βάλανος gr., ‘bellota’, ‘glande’ + - îtis gr., ‘inflamación’, 
inflamación de la membrana mucosa que reviste el bálano o glande.

Balanoplastia: lat. blanu (m) balan (o) - βάλανος gr., ‘bellota’, ‘glande’ - plastíā - 
πλαστία gr. cient., ‘remodelación quirúrgica, cirugía plástica del glande’.

Balanopostitis: balan (o) - βάλανος gr., ‘bellota’, ‘glande’ + posth - πόσθη gr., ‘miembro 
viril’, ‘prepucio’ + - îtis gr., ‘inflamación, inflamación del glande y del prepucio’.

Blenorragia: blenn - βλέννος gr., ‘mucosidad’ + - rrag (íā) - ρραγία gr., ‘flujo violento’ 
flujo mucoso procedente de la uretra o la vagina. Se usa casi sólo para 
referirse a la uretritis gonocócica, provocada por la bacteria Neisseria 
gonorrhoeae o gonococo; gonorrea.

Blenorrea: blenn - βλέννος gr., ‘mucosidad’ + rhoíā ῥοία gr., ‘flujo’ derrame o flujo 
blenorrágico crónico de la uretra o la vagina.

Bubón: boubṓn βουβών gr., ‘ingle’, ‘tumor en la ingle’, tumefacción inflamatoria de 
un ganglio linfático, en particular de la ingle, ‘incordio’.

Bulbitis: lat. bulbu (m) bolb (ós) βολβός gr.,‘bulbo’ - îtis gr., ‘inflamación, inflamación 
del bulbo de la uretra’.
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Circuncisión: circum lat., ‘en círculo’ + - cīd (ere) lat., ‘cortar’ + - s - iōn (em) lat., 
‘acción, extirpación del prepucio del pene mediante un corte circular que 
deja al descubierto el glande de forma permanente’.

Coito: co (n) - lat., ‘unión’, ‘contacto’, ‘acción completa’ + ī (re) lat., ‘ir’ + - tu (m) lat., 
cópula o unión sexual entre dos individuos.

Condiloma: gr. kondýlō ma κονδύλωμα kondylo - κόνδυλος gr., ‘nudo’, ‘nudo de una 
articulación’ + - ō - ma gr., ‘tumor, condiloma acuminado: Enfermedad vírica 
de la piel caracterizada por el crecimiento de una verruga blanda en los 
genitales o en la región anal’.

Condón: ingl. condum, funda fina y elástica para cubrir el pene durante el coito, a 
fin de evitar la fecundación o el posible contagio de enfermedades.

Copulación: cōpula (m) lat., ‘atadura’, unión sexual; coito.
Criptorquídea: krypt (o) - κρυπτός gr., ‘escondido’ + orkhi - ὄρχ - ις / - εως gr., ‘testículo’, 

‘orquidácea’ + - id - gr. + - íā gr., ‘cualidad, falta de uno o ambos testículos 
en escroto’.

Epididimitis: ep (í) ἐπί gr., ‘sobre’ + di - δι - [δύο] gr., ‘dos’ + di - δι - [δύο] gr., ‘dos’ 
+ - m (o) - gr. + - îtis gr., ‘inflamación, inflamación del epidídimo’.

Epispadias: ep (í) ἐπί gr., ‘sobre’ + spa - σπάω gr., ‘tirar de’ + - d - gr. + - i - gr. + - as / - 
ad - gr., deformidad congénita en la que la uretra se abre en el dorso del pene.

Erección: e (c) - lat., ‘de dentro afuera’, ‘con intensidad’ + reg (ere) lat., ‘levantar’ 
+ - t - iōn (em) lat., ‘acción, turgencia y / o rigidez del pene o del clítoris por 
el aflujo de sangre a los cuerpos cavernosos de tales órganos’.

Escroto: scrōtum lat., ‘escroto, envoltura cutánea común a los testículos, bolsa 
testicular’.

Espermátida: sperm (at) - σπέρ - μα / - ματος gr., ‘semilla’, ‘semen’ + - is / - id 
(a) gr., ‘elemento anatómico’, célula haploide formada por división de un 
espermatocito secundario en los testículos que da lugar a un espermatozoide.

Espermatocito: sperm (at) - σπέρ - μα / - ματος gr., ‘semilla’, ‘semen’ + - o - gr. + kyto 
- κύτος gr. cient., ‘célula’, célula madre de un espermatozoide.

Espermatorrea: sperm (at) - σπέρ - μα / - ματος gr., ‘semilla’, ‘semen’ + - o - gr. + 
rhoíā ῥοία gr., ‘flujo’, derrame involuntario del esperma fuera del acto sexual.

Espermatozoide: fr. spermatozoïde sperm (at) - σπέρ - μα / - ματος gr., ‘semilla’, ‘semen’ 
+ - o - gr. + zō (o) - ζῷον gr., ‘ser vivo’, ‘animal’ + - eid (és) - ειδ - ής / - ές gr., 
‘que tiene el aspecto de’, ‘gameto masculino de los animales, destinado a la 
fecundación del óvulo y a la constitución, junto con este, de un nuevo ser’.
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Espermograma: sperm (at) - σπέρ - μα / - ματος gr., ‘semilla’, ‘semen’ + - o - 
gr. + - gram - ma - γραμμα gr., ‘representación gráfica’, recuento de los 
espermatozoides y descripción de las formas normales.

Eyaculación: lat. cient. ējaculātiōn (em) e (c) - lat., ‘de dentro afuera’, ‘con 
intensidad’ + iacul (um) lat., ‘jabalina’ + - ā - tiōn (em) lat., ‘acción, expulsión 
o emisión de semen a través del pene’; suele coincidir con el orgasmo, 
eyaculación femenina: expulsión de una cantidad variable de fluido a 
través de las glándulas de Skene de algunas mujeres durante el orgasmo.

Falo: phallo - φαλλός gr., ‘pene’.
Faloplastia: phallo - φαλλός gr., ‘pene’ + - plastíā - πλαστία gr. cient., ‘remodelación 

quirúrgica’, cirugía plástica del pene.
Fimosis: phim - φιμός gr., ‘atadura’, ‘bozal’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’, 

estrechez del orificio del prepucio, que impide la salida del bálano.
Frenillo: frēnu (m) lat., ‘freno’, ‘brida’ + - illu (m) lat., ‘pequeño’. Ligamento que 

sujeta el prepucio al bálano.
Gameto: al. gamet de gr. gamétēs γαμέτης gamét (ēs) γαμέτης gr., ‘novio’, gr. cient., 

‘célula sexual’ + - o esp., célula sexual, masculina o femenina.
Gen: al. gen ‘gen’ - γεν - gr. cient., ‘que genera’, como unidad de función, puede definirse 

como la secuencia de nucleótidos relacionados con una función específica, 
como la síntesis de una cadena polipeptídica o una molécula de RNA.

Genital: gen (i) - lat., ‘engendrar’, ‘nacer’ + - t - lat. + - āl (em) lat., relativo a los 
órganos de la reproducción.

Glande: gland (em) lat., ‘bellota’, ‘glande’, cabeza del miembro viril.
Gónada: gon - γονή gr., ‘órganos sexuales’ + - as / - ad - gr. + - a esp., glándula 

productora de gametos, masculinos o femeninos.
Gonococo: gon - γονή gr., ‘órganos sexuales’ + - o - gr. + kokk (o) - κόκκος gr., 

‘grano’, gr. cient., ‘bacteria redondeada, bacteria gram negativa causante de 
gonorrea (Neisseria gonorrhoeae)’.

Gonorrea: gon - γονή gr., ‘órganos sexuales’ + - o - gr. + rhoíā ῥοία gr., ‘flujo’, flujo 
mucoso de la uretra por infección de gonococos.

Hematocele: haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + kēl (ē) κήλη gr., ‘hernia’, 
‘tumor’, derrame de sangre en las envolturas del testículo.

Hidrocele: hydr (o) - ὑδρο - gr., ‘agua’ + kēl (ē) κήλη gr., ‘hernia’, ‘tumor’, acumulación 
patológica de líquido seroso en el interior de una cavidad en el cuerpo 
humano; la forma más común es la que afecta al testículo.
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Hipospadias: hypó ὑπό gr., ‘debajo de’ + spa - σπάω gr., ‘tirar de’ + - d - gr. + - i - 
gr. + - as / - ad - gr., abertura congénita de la uretra en la cara inferior del 
pene, en la mujer, abertura de la uretra en la vagina.

Inseminación: lat. v. insēmināre ‘plantar’, ‘fertilizar, método de reproducción en el 
que el esperma es depositado en la mujer o hembra mediante instrumental 
especializado y utilizando técnicas que reemplazan a la copulación, ya 
sea en óvulos (intrafolicular), en el útero, en el cérvix o en las trompas de 
Falopio.

Masturbación: masturbā (re) lat., ‘masturbar (se)’ + - t - iōn (em) lat., ‘acción, 
estimulación de los órganos genitales con el objeto de obtención de placer 
sexual, pudiendo llegar o no al orgasmo’.

Meato: meātu (m) lat., ‘paso’, ‘conducto, orificio externo de la uretra’.
Microfálo: mīkr (o) - μικρός gr., ‘pequeño’, phallo - φαλλός gr., ‘pene, que tiene el 

pene poco desarrollado’.
Microrquidea: mīkr (o) - μικρός gr., ‘pequeño’, orkhi - ὄρχ - ις / - εως gr., ‘testículo’, 

‘orquidácea, pequeñez anormal de los testículos’.
Oligospermia: oligo - ὀλίγος gr., ‘escaso’ + sperm (at) - σπέρ - μα / - ματος gr., 

‘semilla’, ‘semen’ + - íā gr., ‘cualidad, secreción seminal deficiente’.
Orgasmo: lat. renacent. orgasmus de gr., orgasm (ós) ὀργασμός org - ὀργή gr., ‘cólera’, 

‘excitación’ + - a - gr. + - sm (o) - gr., culminación del placer sexual durante 
la cual aumenta la concentración de la sangre en los genitales hasta un 
máximo, se dan contracciones de los músculos de esta zona del cuerpo y 
se descarga la tensión sexual; en el hombre, en general, se acompaña de la 
eyaculación. Después tiene lugar una relajación de la región genital y en 
muchos casos, de todo el cuerpo.

Orquiectomía: orkhi - ὄρχ - ις / - εως gr., ‘testículo’, - ek - tom - íā ἐκτομή gr., 
‘extirpación quirúrgica’, extirpación de uno o ambos testículos, castración.

Orquialgia: orkhi - ὄρχ - ις / - εως gr., ‘testículo’, - algíā - αλγία gr., ‘dolor’, dolor 
testicular.

Orquitis: orkhi - ὄρχ - ις / - εως gr., ‘testículo’, ‘orquidácea’ + - îtis gr., ‘inflamación’, 
inflamación del testículo.

Parafimosis: pará παρά gr., ‘a lo largo de’, ‘al lado de’, phim - φιμός gr., ‘atadura’, 
‘bozal’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico, constricción de la corona del 
glande por un anillo formado por el prepucio fimótico o inflamado, que se 
ha retraído por accidente y es imposible reponer hacia adelante’.
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Pene: pēne (m) lat., ‘cola’, ‘miembro viril’, Órgano masculino de la copulación y 
de la emisión urinaria, constituido por una raíz, un cuerpo y un extremo 
o glande.

Poliorquidea: poly - πολύς gr., ‘mucho’, ‘numeroso’, ‘frecuente’, orkhi - ὄρχ - ις / - 
εως gr., ‘testículo’, ‘orquidácea’, presencia de más de dos testículos.

Prepucio: lat. praepūtium prae lat., ‘antes de’, ‘delante de’, ‘más que’ + pūtiu (m) 
lat., ‘miembro viril’, pliegue cutáneo que cubre el glande del pene o el 
clítoris.

Priapismo: Priap - Πρίαπος gr., ‘divinidad fálica’ + - ismos gr., ‘proceso patológico, 
erección continua y dolorosa del miembro viril, sin deseo sexual’.

Próstata: Viene de parastátēs παραστάτης [próπρό gr., ‘delante de’, ‘antes de’ + 
sta - ἱστάναι gr., ‘estar (de pie)’, ‘colocar’ + - t (ēs) gr., ‘dedicado a’, ‘que 
hace, glándula pequeña irregular, de color rojizo, que tienen los machos 
de los mamíferos unida al cuello de la vejiga de la orina y a la uretra, y 
que segrega un líquido blanquecino y viscoso’. Está por delante del recto.

Prostatectomía: próπρό gr., ‘delante de’, ‘antes de’ + sta - ἱστάναι gr., ‘estar (de 
pie)’, ‘colocar’ + - t (ēs) gr., ‘dedicado a’, ‘que hace’ + - ek - tom - íā ἐκτομή 
gr., ‘extirpación quirúrgica’, extirpación quirúrgica de la próstata o parte 
de ella.

Prostatitis: próπρό gr., ‘delante de’, ‘antes de’ + sta - ἱστάναι gr., ‘estar (de pie)’, 
‘colocar’ + - t (ēs) gr., ‘dedicado a’, ‘que hace’ + - îtis gr., ‘inflamación’, 
inflamación de la próstata.

Semen: sē - men / sē - min - lat., ‘semilla’, ‘semen’, conjunto de espermatozoides 
y sustancias fluidas que se producen en el aparato genital masculino de los 
animales y de la especie humana.

Semiología: [sēmei (o) - σημεῖον gr., ‘marca’, ‘signo’ + - logíā - λογία gr., ‘estudio’ 
(sign. 1 ‘decir’, ‘razonar’, parte de la medicina dedicada al estudio 
de los signos, que son objetivos, y síntomas, que son subjetivos, de las 
enfermedades.

Testículo: test (i) - lat., ‘testículo’ + - cul (um) lat., ‘pequeño’ + - cul (um) lat., 
‘pequeño’, ‘glándula sexual o gónada masculina’; tiene doble función: 
segrega las células reproductoras masculinas, espermatozoides, y 
testosterona.

Testosterona: al. Testosteron test (i) - lat., ‘testículo’ + - o - gr. + - ster - ona στερ - gr. 
cient., ‘hormona esteroide’, hormona sexual masculina.
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Urocele: oûr (o) - οὖρον gr., ‘orina’ + kēl (ē) κήλη gr., ‘hernia’, ‘tumor’, acumulación 
patológica de orina en el escroto. 

Varicocele: uaric - lat., ‘variz’ + - o - gr. + kēl (ē) κήλη gr., ‘hernia’, ‘tumor’, tumor 
formado por la dilatación de las venas del escroto y del cordón espermático.

Vasectomía: uās (um) lat., ‘vaso’, en anatomía ‘conducto’ + - ek - tom - íā ἐκτομή gr., 
‘extirpación quirúrgica’, excisión quirúrgica del vaso deferente o conducto 
seminal para provocar esterilidad masculina.

Venéreo: vene - r - / - s - lat., ‘Venus’ (diosa del amor) + - eu (m) / - ea (m) lat., 
enfermedad venérea: enfermedad que se contagia o transmite por contacto 
sexual; enfermedad de transmisión sexual (ETS).
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Sistema respiratorio

Alveolitis: lat. alueolu (m) alue (um) lat., ‘recipiente’ + - ol - u (m) lat., ‘pequeño’ -îtis 
gr., ‘inflamación’, inflamación de los alvéolos.

Anosmia: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + osm - ὀσμή gr., ‘olfato’ + - íā gr., ‘cualidad’, 
pérdida completa o parcial del olfato.

Antracosis: anthrak - ἄνθρα - ξ / - κος gr., ‘carbón’, ‘carbunco’ + - ō - sis gr., ‘proceso 
patológico’. Neumoconiosis producida por el polvo del carbón.

Ápex: lat. ápex, ‘vértice’, punta del corazón.
Apical: apic (em) lat., ‘punta’, ‘extremo’ + - āl (em) lat., Que está en el extremo o en 

la cima.
Asfixia: lat. cient. asphyxia de gr. asphyxíā ἀσφυξία [a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ 

+ sphyg (mo) - σφυγμός gr., ‘pulso’ + - síā gr. Suspensión o dificultad en la 
respiración. Sensación de agobio producida por el excesivo calor o por el 
enrarecimiento del aire.

Atelectasia: a- tel - ἀτελής gr., ‘incompleto’ + ek - ta - síā ἔκτασις gr., ‘dilatación’. Expansión 
imperfecta de los pulmones en los recién nacidos; colapso parcial del pulmón.

Bifurcación: Lat. bifurcus, ahorquillado, que tiene dos orificios.
Broncofonía: brónkh (ion) βρόγχιον gr., ‘bronquio’ + - o - gr. + - phōníā - φωνία gr., 

‘articulación vocal’. Aumento de la intensidad y claridad de la resonancia 
vocal que puede deberse a un aumento de la densidad del tejido pulmonar, 
tal como una consolidación neumónica.

Broncografía: brónkh (ion) βρόγχιον gr., ‘bronquio’ + - o - gr. + graphíā - γραφία gr., 
‘representación gráfica’, gr. cient., ‘radiografía’. Radiografía de los pulmones 
después de instilar un medio opaco en los bronquios.

Bronconeumonía: brónkh (ion) βρόγχιον gr., ‘bronquio’ + - o - gr. + pneúm (ōn) πνεύμων 
gr., ‘pulmón’ + - íā gr., ‘cualidad’. Inflamación de origen infeccioso de los 
bronquiolos, alvéolos y del parénquima pulmonar; suele ser secundaria a 
otra enfermedad.

Broncorragia: brónkh (ion) βρόγχιον gr., ‘bronquio’ + - o - gr. + - rrag (íā) - ρραγία 
gr., ‘flujo violento’. Hemorragia de la mucosa bronquial. Se manifiesta con 
vómito abundante de sangre muy roja.
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Broncorrea: brónkh (ion) βρόγχιον gr., ‘bronquio’ + - o - gr. + rhoíā ῥοία gr., ‘flujo’. 
Secreción excesiva y expectoración de moco bronquial, a veces purulento.

Broncoscopía: al. bronchoskopie brónkh (ion) βρόγχιον gr., ‘bronquio’ + - o - gr. + 
-skopíā - σκοπία gr., ‘inspección’, ‘examen visual’. Examen de las vías aéreas 
con un aparato óptico, con fines diagnósticos o terapéuticos.

Broncotomía: brónkh (ion) βρόγχιον gr., ‘bronquio’ + - o - gr. + - tomíā - τομία gr., 
‘corte’, ‘incisión quirúrgica’. Incisión quirúrgica de los bronquios.

Bronquiectasia: brónkh (ion) βρόγχιον gr., ‘bronquio’ + ek - ta - síā ἔκτασις gr., 
‘dilatación’. Dilatación de uno o varios bronquios.

Bronquiolitis: brónkh (ion) βρόγχιον gr., ‘bronquio’ + - ol - u (m) lat., ‘pequeño’} + 
- îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación de los bronquiolos, enfermedad común 
en la infancia que afecta a niños menores de 2 años.

Bronquitis: ingl. bronchitis brónkh (ion) βρόγχιον gr., ‘bronquio’ + - îtis gr., ‘inflamación. 
Inflamación aguda o crónica de la membrana mucosa de los bronquios.

Corpulmonale: cor (di) - lat., ‘corazón’, pulmón (em) lat., ‘pulmón’ + - ār - iu (m) 
/ - ār - ia (m) lat. Insuficiencia cardiaca derecha como consecuencia de 
padecimiento pulmonar.

Disgenesia: fr. dysgénésie dys - δυσ - gr., ‘dificultad’ + gene - γένεσις gr., ‘generación’ 
+ - síā gr. Dificultades en el desarrollo y crecimiento de un órgano o de un 
individuo.

Divertículo: lat. dīuerticulu (m) de lat.dēuerticulu (m) dē - uerte (re) lat., ‘cambiar de 
dirección’ + - cul (um) lat., ‘pequeño’. Apéndice hueco y terminado en fondo 
de saco, que aparece en el trayecto de algún órgano, por malformación 
congénita o por otros motivos patológicos.

Empiema: en ἐν gr., ‘en’ + py (o) - πύον gr., ‘pus’ + - ē - ma gr. Presencia de pus entre 
las dos hojas de la pleura.

Enfisema: lat. renacent. emphysēma de gr. emphȳ́sēma ἐμφύσημα en ἐν gr., ‘en’ + phys 
-φῡσάω gr., ‘soplar’ + - ē - ma gr. Tumefacción producida por aire o gas en el 
tejido pulmonar.

Epistaxis: ep (í) ἐπί gr., ‘sobre’ + stag - στάζω gr., ‘gotear’ + - si (s) / - s (o) - gr., 
‘acción’. Hemorragia de la mucosa nasal, salida de sangre por la mnariz.

Esputo: spūtu (m) lat., ‘salivazo’. Moco o flema, mezclado con saliva, que se 
expectora en patologías pulmonares.

Estertor: stert (ere) lat., ‘roncar’ + - ōr (em) lat. Ruido de burbuja que se produce en 
ciertas enfermedades del aparato respiratorio y se percibe por la auscultación.
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Expectoración: ex lat., ‘de dentro afuera’ + pectus / pector (is) lat., ‘pecho’ + 
- ā - tiōn (em) lat., ‘acción’. Arrancar y arrojar por la boca las flemas y 
secreciones que se depositan en la faringe, la laringe, la tráquea o los 
bronquios.

Exudado: ex lat., ‘de dentro afuera’ + sūd (āre) lat., ‘sudar’ + - tu (m) lat., sustancia 
que contine proteínas, células o restos celulares que ha escapado de los 
vasos, resultado de inflamación.

Fibrosis: fibr (am) lat., ‘fibra’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. Desarrollo en un 
órgano de un exceso de tejido fibroso.

Fístula: fistula (m) lat., ‘tubo’, ‘flauta’, fístula’. Conexión o canal anormal 
entre órganos vasos o tubos; puede ser el resultado de heridas, cirugía, 
infecciones, inflamaciones o ser de origen congénito.

Frénico: phren (o) - φρ - ήν / - ενός gr., ‘mente’, (diafragma) + - ik - os / - ik - ē gr. 
Nervio frénico: Nervio del diafragma.
Glotis: glōtt - γλωττί - ς / - δος gr., ‘lengüeta’, ‘glotis’ + - is / - id (a) gr., ‘elemento 

anatómico’, glotis gr. glōtt - γλωττί - ς / - δος ‘lengüeta’, ‘glotis’. Orificio o 
abertura anterior de la laringe.

Granuloma: grān (um) lat., ‘grano’, ‘semilla’ + - ul - lat., ‘pequeño’ + - ō - ma gr., 
‘tumor’. Conjunto organizado y compacto de fagocitos mononucleares; 
aparecen en varias enfermedades como la enfermedad de Crohn, 
tuberculosis, lepra, sarcoidosis, etc.

Hematosis: haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + - ō - sis gr., ‘proceso’. 
Conversión de la sangre venosa en arterial a través de la membrana 
alvéolo - capilar de los pulmones.

Hemitórax: hēmi - ἡμι - gr., ‘mitad’, thōrāk (o) - θώρα - ξ / - κος gr., ‘tórax’ + - s gr. 
Mitad derecha o izquierda del tórax.

Hemoptisis: haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + - o - gr. + pty - [ῡ] πτύω 
gr., ‘escupir’ + - si (s) / - s (o) - gr., ‘acción’, expectoración de sangre 
proveniente de la tráquea, los bronquios o los pulmones. 

Hemotórax: haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + - o - gr. + thōrāk (o) - 
θώρα - ξ / - κος gr., ‘tórax’ + - s gr., derrame sanguíneo en la cavidad 
pleural.

Hidrotórax: hydr (o) - ὑδρο - gr., ‘agua’ + thōrāk (o) - θώρα - ξ / - κος gr., ‘tórax’ + - s 
gr. Derrame en la pleura, seroso, sin inflamación, que se observa cuando 
hay anasarca o hidropesía general.
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Hipocapnia: hypó ὑπό gr. cient., ‘bajo nivel de’ (sign. 1 ‘debajo de’) + kapn (o) - 
καπνός gr., ‘humo’, gr. cient., ‘dióxido de carbono’ + - íā gr., ‘cualidad’, 
disminución o deficiencia de dióxido de carbono (CO2).

Hipoxemia: hypó ὑπό gr. cient., ‘bajo nivel de’ (sign. 1 ‘debajo de’) + ox (y) -ὀξύς gr. 
cient., ‘oxígeno’ (sign. 1 ‘ácido’) + - haimíā - αιμία gr., ‘sangre’, oxigenación 
deficiente de la sangre.

Laringectomia: laryng (o) - λάρυγ - ξ / - γος gr., ‘laringe’ + - ek - tom - íā ἐκτομή gr., 
‘extirpación quirúrgica’. Extirpación quirúrgica de la laringe.

Laringitis: laryng (o) - λάρυγ - ξ / - γος gr., ‘laringe’ + - îtis gr., ‘inflamación’, 
inflamación de la laringe.

Laringoscopia: laryng (o) - λάρυγ - ξ / - γος gr., ‘laringe’ + - skopíā - σκοπία gr., 
‘inspección’, ‘examen visual’. Exploración visual de la laringe y de partes 
inmediatas a ella.

Lobectomía: lob (o) - λοβός gr., ‘lóbulo’ + - ek - tom - íā ἐκτομή gr., ‘extirpación 
quirúrgica’. Ablación quirúrgica de un lóbulo (del pulmón, cerebro, etc..

Mediastinitis: medi ( - um / - am) lat., ‘medio’, ‘intermedio’, - îtis gr., ‘inflamación’. 
Compartimento anatómico extrapleural situado en el centro del tórax, 
entre los pulmones derecho e izquierdo, inflamación del mediastino.

Miliar: lat. milium, grano de mijo, dícese de una forma de tuberculosis pulmonar 
con diseminación uniforme, simétrica, constituida de pequeñas 
granulaciones.

Neumatosis: paid - m (a) πνεῦμα gr., ‘aire respirado’ + - t (o) - gr. + - ō - sis gr., 
‘proceso patológico’, acumulación de gas en cavidades o tejidos.

Neumocentesis: thōrāk (o) - θώρα - ξ / - κος gr., ‘tórax’ + kent - ē - sis κεντέω 
gr., ‘perforación’, perforación quirúrgica de la pared torácica y el espacio 
pleural para obtener líquido, con finalidad terapéutica.

Neumococo: pneúm (ōn) πνεύμων gr., ‘pulmón’ + kokk (o) - κόκκος gr., ‘grano’, gr. 
cient., ‘bacteria redondeada’. Bacteria que provoca cierto tipo de pulmonía.

Neumoconiosis: pneúm (ōn) πνεύμων gr., ‘pulmón’ + - o - gr. + koni - κόνι - ς / - 
ος gr., ‘polvo’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’, enfermedades crónicas 
producidas por la infiltración en el aparato respiratorio del polvo de 
diversas sustancias minerales, como el carbón, sílice, hierro y calcio.

Neumología: pneúm (ōn) πνεύμων gr., ‘pulmón’ + - logíā - λογία gr., ‘estudio’ (sign. 
1 ‘decir’, ‘razonar’. Estudio de las enfermedades de los pulmones y de las 
vías respiratorias.
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Neumonía: pneúm (ōn) πνεύμων gr., ‘pulmón’ + - íā gr., ‘cualidad’ En gr. pneumoníā 
πνευμονία o pleumoníā πλευμονία. Inflamación del tejido pulmonar. Pulmonía.

Neumotórax: pneumothorax paid - m (a) πνεῦμα gr., ‘aire respirado’ + - o - gr. + thōrāk 
(o) - θώρα - ξ / - κος gr., ‘tórax’ + - s gr. Enfermedad producida por la entrada 
del aire exterior o del aire pulmonar en la cavidad de la pleura.

Paquipleuritis: pakhy - παχύς gr., ‘espeso’ + pleur (á) πλευρά gr. cient., ‘pleura’ (sign. 
1 ‘costado’, ‘costillas’) + - îtis gr., ‘inflamación’. Engrosamiento de la pleura 
por pleuritis.

Pleuralgia: pleur (á) πλευρά gr. cient., ‘pleura’, - algíā - αλγία gr., ‘dolor’, dolor de la 
pleura o el costado.

Pleuresía: pleurīsis de gr. pleurîtis πλευρῖτις pleur (á) πλευρά gr. cient., ‘pleura’ (sign. 1 ‘costado’, 
‘costillas’) + - síā gr. Enfermedad que consiste en la inflamación de la pleura.

Quilotórax: khyl (o) - χῡλός gr., ‘jugo vegetal’, ‘linfa’ + thōrāk (o) - θώρα - ξ / - κος gr., 
‘tórax’ + - s gr. Acumulación patológica de linfa en la cavidad pleural.

Rinitis: rhīn (o) - ῥί - ς / - νός gr., ‘nariz’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación de la 
mucosa de las fosas nasales.

Rinofima: rhīn (o) - ῥί - ς / - νός gr., ‘nariz’ + phy - φύομαι gr., ‘crecer’ + - ma gr. Nariz 
ensanchada, bulbosa, por infiltración granulomatosa, en general provocada 
por rosácea.

Rinoplastia: rhīn (o) - ῥί - ς / - νός gr., ‘nariz’ + - plastíā - πλαστία gr. cient., ‘remodelación 
quirúrgica’. Operación quirúrgica para restaurar la nariz.

Rinorrea: rhīn (o) - ῥί - ς / - νός gr., ‘nariz’ + rhoíā ῥοία gr., ‘flujo’. Excreción excesiva 
de moco por la nariz.

Rinoscopia: rhīn (o) - ῥί - ς / - νός gr., ‘nariz’ + - skopíā - σκοπία gr., ‘inspección’, 
‘examen visual’. Exploración visual de las cavidades nasales.

Siderosis: sidēr (o) - σίδηρος gr., ‘hierro’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. 
Neumoconiosis producida por el polvo de los minerales de hierro.

Silicosis: silic - lat., ‘sílex’, ‘pedernal’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. 
Neumoconiosis producida por el polvo de sílice.

Sinusitis: sinus lat., ‘seno’, ‘cavidad’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación de la 
mucosa de los senos del cráneo; por lo general obedece a infección provocada 
por agentes bacterianos, virales y hongos.

Tomografía: tom (ḗ) τομή gr., ‘corte’, ‘segmento’ + - o - gr. + graphíā - γραφία gr., 
‘representación gráfica’, gr. cient., ‘radiografía’. Técnica de registro gráfico 
de imágenes corporales, correspondiente a un plano o corte predeterminado.
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Toracocentesis: thōrāk (o) - θώρα - ξ / - κος gr., ‘tórax’ + kent - ē - sis κεντέω 
gr., ‘perforación’. Perforación quirúrgica de la pared torácica y el espacio 
pleural para obtener líquido, con finalidad terapéutica.

Toracodinia: thōrāk (o) - θώρα - ξ / - κος gr., ‘tórax’ + odyn - ὀδύνη gr., ‘dolor’ + - íā 
gr., ‘cualidad’. Dolor torácico.

Toracotomía: thōrāk (o) - θώρα - ξ / - κος gr., ‘tórax’ + - tomíā - τομία gr., ‘corte’, 
‘incisión quirúrgica’. Incisión quirúrgica de la pared torácica.

Tos: tus (sim) lat., ‘tos’. Expulsión súbita y ruidosa de aire de los pulmones.
Tuberculosis: tūber lat., ‘bulto’, ‘protuberancia’ + - cul (um) lat., ‘pequeño’ + - ō - 

sis gr., ‘proceso patológico’. Enfermedad del hombre y de muchas especies 
animales producida por el bacilo de Koch (mycobacterium tuberculosis), 
caracterizada por la formación de tubérculos en los pulmones; en el 
desarrollo posterior puede afectar a otros órganos.

Traqueotomia: trākheí (ā) τραχεία (ἀρτηρία) gr., ‘rugoso’, ‘tráquea’ + - o - gr. + - 
tomíā - τομία gr., ‘corte’, ‘incisión quirúrgica’. Abertura que se practica en la 
tráquea para impedir la sofocación de los enfermos.
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Sistema tegumentario

Absceso: lat. abscessu (m) ab (s) lat., ‘a partir de’, ‘separación’, ‘privación’ + cēd 
(ere) lat., ‘ir’ + - su (m) / - sa (m) lat. Lesión que contiene pus drenando o 
a punto de drenar; tumor purulento. Acumulación de pus en una cavidad 
nueva formada por separación de los tejidos corporales. 

Acné: lat. acne de gr. akmaí ἀκμαί [ak - ἀκ - gr., ‘punta’, ‘extremo’ + - mē gr. 
Enfermedad frecuente en la pubertad, constituida por comedones, pápulas 
inflamatorias y abscesos o pústulas; su localización es más frecuente en las 
zonas seborreicas grasas de la piel como cara, región preesternal, dorso; 
puede ser parte de una denominación compuesta: acné queloide, acné 
pustuloso, que describe mejor la enfermedad.

Acrodermatitis: akro - ἀκ - / ἄκρος gr., ‘extremo’, ‘punta’ + der - m (ato) - δέρ - μα 
/ - ματος gr., ‘piel’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Enfermedad inflamatoria de la 
piel de las extremidades.

Actinomicosis: aktīn (ο) - ἀκτ - ίς / - ῖνος gr., ‘rayo’, gr. cient., ‘con filamentos’ + 
myk - μύκης gr., ‘hongo’ (sign. 1 ‘moco’) + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. 
Infección de la piel o de los órganos internos provocada por bacterias del 
grupo actinomicetos. Actinomyces israelii, es una bacteria que se encuentra 
en la nariz o garganta y que por traumatismos zonales provoca abscesos 
supurativos en cara y cuello.

Adenitis: aden (ο) - ἀδ - ήν / - ενος gr., ‘glándula’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación 
de los glanglios linfáticos.

Afta: lat. aphthae [áphthai ἄφθαι gr., ‘aftas’. Lesión de la mucosa bucal, dolorosa, que se 
inicia con una mancha roja que llega a formar una úlcera. Úlcera pequeña, 
blanquecina, que se forma durante el curso de ciertas enfermedades, en la 
mucosa de la boca o de otras partes del tubo digestivo, o en la mucosa genital.

Albinismo: alb - īn - (um / - am) lat., ‘blanco’ + - ismos gr., ‘proceso patológico’. 
Falta congénita de formación del pigmento melanina.

Alergia: al. allergie [all (o) - ἄλλος gr., ‘otro’, ‘diferente’ + - ergíā - εργία gr., ‘actuación’. 
Alteración específica de reacción ante un alérgeno, sustancia de naturaleza 
tóxica que produce sensibilización.
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Alopecia: lat. alō pecia de gr. alō pekíā ἀλωπεκία [alōpek - ἀλώπ - ηξ / - εκος gr., ‘zorra’ 
+ - íā gr., ‘cualidad’. Caída o pérdida de pelo.

Ampolla: ampulla (m) lat. del gr., ‘pequeño recipiente’. Lesión dermatológica 
realzada, de gran tamaño, a diferencia de la vesícula que es pequeña y con 
contenido líquido.

Anafilaxia: fr. anaphylaxie aná ἀνά gr., ‘de nuevo’ (sign. 1 ‘hacia arriba’) + phylak 
- φύλα - ξ / - κος gr., ‘guardián’ + - síā gr. Vulnerabilidad o susceptibilidad 
al daño. Estado de hipersensibilidad o de reacción exagerada a la nueva 
introducción de una sustancia extraña, que al ser administrada por primera 
vez provocó reacción escasa o nula.

Angioma: angei (o) - ἀγγεῖον gr., ‘vaso’, ‘vaso sanguíneo’, ‘conducto’ + - ō - ma gr., 
‘tumor’. Tumor de tamaño variable derivado de los vasos sanguíneos.

Anhidrosis: lat. cient. anidrō sis de gr. anídrō sis ἀνίδρωσις [a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, 
‘sin’ + hidr (ō) - ἱδρώς gr., ‘sudor’ + - ō - sis gr., ‘proceso’. Disminución o falta 
de sudoración.

Antihistamínico: antí ἀντί gr., ‘frente a’, ‘contra’ + {hist (o) - ἱστός gr., ‘telar’, 
‘tejido’, gr. cient., ‘tejido celular’ + am - īn (a) bioquím. ‘derivado de 
amoníaco’, ‘amina’} + - ik - os / - ik - ē gr. Sustancia que actúa contra los 
efectos causados por la histamina.

Balanitis: balan (o) - βάλανος gr., ‘bellota’, ‘glande’ + - îtis gr., ‘inflamación’. 
Inflamación de la membrana mucosa que reviste glande.

Biopsia: fr. biopsie [bio - βίος gr., ‘vida’ + - opsíā - οψία gr., ‘visión’. Estudio histológico 
de un fragmento de tejido: biopsia de piel.

Blastomicosis: blast (o) - βλαστός gr., ‘germen, retoño’ gr. cient., ‘forma celular 
inmadura’ + myk - μύκης gr., ‘hongo’ (sign. 1 ‘moco’) + - ō - sis gr., ‘proceso 
patológico’. Infección producida por hongos del genero blastomyces.

Blenorragia: blenn - βλέννος gr., ‘mucosidad’ + - rrag (íā) - ρραγία gr., ‘flujo violento’. 
Infección genital por gonococcus, con salida de pus por el meato urinario.

Calcinosis: calce (m) lat., ‘piedra de cal’, lat. cient., ‘calcio’ + nos (o) - νόσος gr., 
‘enfermedad’ + - si (s) / - s (o) - gr., ‘acción’. Depósito anormal de calcio 
en la piel.

Candidiasis: candid - (um / - am) lat., ‘blanco brillante’ + - iā - sis gr., ‘enfermedad’. 
Infección producida por un hongo levaduriforme del género candida. Grupo 
de infecciones causadas por un hongo. Levadura del género Candida, por lo 
general Candida albicans; pueden ser cutáneas, gastrointestinales, del sistema 
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respiratorio y genitales. Se puede transmitir por ropas, objetos y también 
por contacto sexual. Estos hongos están siempre presentes en la piel y en la 
mucosa del tracto digestivo, genitourinario y respiratorio de la mayoría de 
las personas, pero se encuentran controlados por otros microorganismos no 
patógenos.

Celulitis: cell - ul (a) lat. cient., ‘célula’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación del 
tejido celular subcutáneo por infección bacteriana; provoca enrojecimiento 
y edema de la zona afectada.

Chancro: fr. chancre cancer lat., ‘cangrejo’, ‘cáncer’. Lesión primaria de cualquier 
padecimiento infeccioso que se inicia por una lesión ulcerosa en la piel: 
chancro sifilítico, chancro esporotricósico, etc. se presenta como una pápula 
pequeña o como una erosión, y se convierte en una lesión redondeada u 
oval, endurecida y poco elevada con una superficie erosionada que expulsa 
un líquido seroso y da lugar a una linfadenopatía regional firme no dolorosa 
y sin fluctuación (bubo) que cura sin dejar señales.

Cianosis: gr. kyánō sis κυάνωσις kyan (o) - κυανός gr., ‘azul oscuro’ + - ō - sis gr., 
‘proceso’. Aspecto de la piel o de otro órgano que toma un color azul o 
púrpura por congestión venosa.

Cicatriz: cicātric (em) lat., ‘cicatriz’. Lesión caracterizada por la proliferación del 
tejido fibroso cubierto por epidermis atrófica, lo cual es parte del proceso de 
restauración de la piel, y tiende a desaparecer con el tiempo.

Cloasma: khlo - χλοή gr., ‘hierba que nace de color verde claro’ + - az - gr. + - ma gr. 
Hiperpigmentación de la piel de la cara que se observa durante el embarazo 
o por disfunción ovárica.

Condiloma: gr. kondýlō ma κονδύλωμα kondylo - κόνδυλος gr., ‘nudo’, ‘nudo de una 
articulación’ + - ō - ma gr., ‘tumor’. Tumoración verrugosa de aspecto sucio; 
dícese condiloma acuminado a la lesión verrugosa de origen viral de los 
genitales.

Crioterapia: kryo - κρύος gr., ‘frío glacial’, ‘hielo’ + therapeíā θεραπεία gr., ‘cuidado, 
tratamiento’. Tratamiento por refrigerante o refrigeración: hielo, cloruro de 
etilo, nitrógeno líquido, nieve carbónica, etc.

Criptococosis: krypt (o) - κρυπτός gr., ‘escondido’ + kokk (o) - κόκκος gr., ‘grano’, gr. 
cient., ‘bacteria redondeada’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. Infección 
producida por criptococcus neoformans situada en el neuroeje por lo común.

Cutáneo: cuti (s) lat., ‘piel’ + - ān - eu (m) / - ān - ea (m) lat. Que tiene relación con la piel.
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Cutícula: lat. cutīcula (m) cuti (s) lat., ‘piel’ + - cula (m) lat., ‘pequeña’. Epidermis o 
capa exterior de la piel; también capa superficial del pelo o capa exterior 
finamente laminada de los quistes hidatídicos.

Dermatitis: der - m (ato) - δέρ - μα / - ματος gr., ‘piel’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Toda 
enfermedad de la piel de origen inflamatorio.

Dermatofito: der - m (ato) - δέρ - μα / - ματος gr., ‘piel’ + phyt (o) - φυτόν gr., ‘vegetal’. 
Término que se refiere al grupo de hongos queratinofílicos que producen 
las tiñas. Se aplica a los hongos microscópicos que se desarrollan en la piel, 
pelo, uñas, etc.

Dermatoide: der - m (ato) - δέρ - μα / - ματος gr., ‘piel’ + - eid (és) - ειδ - ής / - ές gr., 
‘que tiene el aspecto de’. Semejante a la piel.

Dermatología: der - m (ato) - δέρ - μα / - ματος gr., ‘piel’ + - logíā - λογία gr., ‘estudio’ 
(sign. 1 ‘decir’, ‘razonar’). Disciplina que estudia todo lo concerniente a la 
piel sana y enferma.

Dermatomiositis: al. Dermomyositis der - m (ato) - δέρ - μα / - ματος gr., ‘piel’ + my 
(o) - μῦ - ς / - ός gr., ‘ratón’, ‘músculo’ + - s - gr. + - îtis gr., ‘inflamación’. 
Padecimiento en el cual la piel presenta eritema en las zonas expuestas y 
asocia lesiones de polimiositis; es una enfermedad del tejido conjuntivo.

Dermatosis: der - m (ato) - δέρ - μα / - ματος gr., ‘piel’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. 
Palabra genérica que significa cualquier enfermedad de la piel.

Dermografismo: der - m (ato) - δέρ - μα / - ματος gr., ‘piel’ + - o - gr. + graph - 
γράφω gr., ‘grabar’, ‘escribir’ + - ismos gr., ‘proceso patológico’. Formación de 
pápulas urticarianas al roce o a la presión. Irritación de la piel que produce 
marcas si se traza sobre ella.

Dermoide: der - m (ato) - δέρ - μα / - ματος gr., ‘piel’ + - o - gr. + - eid (és) - ειδ - ής / - ές 
gr., ‘que tiene el aspecto de’. Semejante a la piel. Que tiene elementos cutáneos.

Eccema: lat. cient. eczema de gr. ékzema ἔκζεμα [ek (s) ἐκ (ς) gr., ‘de dentro hacia fuera’ 
+ zé - ma ζέμα gr., ‘cocción’, ‘decocción’. Dermatitis que se presenta en sujetos 
genéticamente predispuestos como reacción inespecífica a circunstancias 
externas o internas y cuya lesión elemental es una vesícula intraepidérmica.

Ectima: gr. ékthyma ἔκθυμα ek (s) ἐκ (ς) gr., ‘de dentro hacia fuera’ + thȳ - θῡω gr., 
‘lanzarse con fuerza’ + - ma gr. Infección de la piel que llega a producir úlceras 
y cicatrices; es más común en las extremidades inferiores. Dermatitis de origen 
bacteriano que comienza como una pequeña ampolla o pústula sobre un 
fondo eritematoso; aparece en enfermos con desnutrición, falta de higiene, etc.
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Elefantiasis: elephant - ἐλέφα - ς / - ντος gr., ‘elefante’, ‘marfil’ + - iā - sis gr., 
‘enfermedad’. Se dice de una región aumentada de tamaño o volumen, 
casi siempre producida por lesión linfática. Síndrome caracterizado por 
la deformidad de algunas partes del cuerpo, sobre todo las extremidades 
inferiores y los órganos genitales externos.

Enantema: en ἐν gr., ‘en’ + anth (o) - ἄνθος gr., ‘flor’ + - ē - ma gr. Placas rojas en las 
mucosas; es el equivalente en las mucosas de lo que se observa en la piel: 
exantema o eritema. Erupción en una superficie mucosa; sobre todo en la 
boca; suele cursar con exantema.

Epitelioma: ep (í) ἐπί gr., ‘sobre’ + thēl - θηλή gr., ‘pezón’, gr. cient., 
‘tejido con formas apezonadas’ + - iu (m) lat. + - ō - ma gr., ‘tumor’. 
Neoplasia o hiperplasia del epitelio. Tumor maligno que afecta al 
tejido epitelial.

Equimosis: ek (s) ἐκ (ς) gr., ‘de dentro hacia fuera’ + khym (o) - χῡμός gr., ‘flujo’, 
‘líquido biológico’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. Extravasación de 
sangre en el espacio tisular, que se manifiesta por una mancha purpúrica. 
Mancha lívida, negruzca o amarillenta de la piel o de los órganos internos, 
que resulta de la sufusión de la sangre a consecuencia de un golpe, de una 
fuerte ligadura o de otras causas.

Erisipela: lat. erysipelas de gr. erysípelas ἐρυσίπελας eryth (ro) - ἐρυθρός gr., ‘rojo’, gr. 
cient., ‘glóbulo rojo’ + - i - gr. + pel - πέλμα gr., ‘pieza de cuero’, ‘piel’ 
+ - as / - ad - gr. Infección cutánea por estreptococos, que se manifiesta 
por una celulitis muy intensa. Inflamación de la dermis producida por 
estreptococo, caracterizada por una placa de color rojo acompañada de 
fiebre con frecuencia.

Eritema: lat. renacent. erythēma de gr. erýthēma ἐρύθημα eryth (ro) - ἐρυθρός gr., ‘rojo’, 
gr. cient., ‘glóbulo rojo’ + - ē - ma gr. Enrojecimiento de la piel de origen 
muy variado.

Eritrodermia: eryth (ro) - ἐρυθρός gr., ‘rojo’, gr. cient., ‘glóbulo rojo’ + - derm 
- íā - δερμία gr., ‘piel’. Proceso agudo en el cual toda la piel adquiere un 
color rojo; su origen es variable y muy a menudo es la complicación 
de una dermatosis previa: psoriasis, eccema, etc. o bien constituye 
los síntomas de una intolerancia medicamentosa: bismuto. Afección 
cutánea eritematosa muy extensa; así en formas extensas de psoriasis, 
atopia, etc.
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Eritromelalgia: eryth (ro) - ἐρυθρός gr., ‘rojo’, gr. cient., ‘glóbulo rojo’ + mel (o) - 
μέλος gr., ‘miembro’ + - algíā - αλγία gr., ‘dolor’. Fenómenos distales de las 
extremidades caracterizados por eritema y dolor. Enfermedad neurovascular 
periférica que produce dolor por obstrucción de los vasos periféricos en 
zonas distales como piernas y manos con enrojecimiento local.

Escama: squāma (m) lat., ‘escama’. Porciones laminadas de epidermis de aspecto 
variable que se separan de la piel por medio del proceso de descamación, el 
cual se encuentra aumentado en varios padecimientos.

Escara: eskhar - ἐσχάρα gr., ‘brasero’, ‘escara’ + - ā gr. Costra negra o pardusca, 
resultado de la mortificación o desorganización de un tejido por efecto de 
la gangrena o por la acción del calor o de un cáustico. Zona desvitalazada 
de tejido cutáneo con aspecto costroso, oscuro y endurecido; se origina por 
exceso de presión local, gangrena o quemadura profunda; está parcialmente 
adherida y vinculada al organismo pero acaba por desprenderse. Se usa 
escara para referirse a las úlceras por presión porque en algún momento de 
su evolución tienen las características de una escara.

Esclerodermia: sklēr (o) - σκληρός gr., ‘duro’ + - derm - íā - δερμία gr., ‘piel’. 
Induración de la piel; se usa más a menudo para designar afección cutánea 
por esclerosis sistémica. Enfermedad del tejido conectivo que produce 
esclerosis cutánea; la piel está indurada, inelástica (no puede pellizcarse) y a 
la larga con signos de atrofia. Hay una forma local que afecta sólo a la piel 
(morfea) y una forma sistémica con manifestaciones en otros órganos.

Esclerosis: sklēr (o) - σκληρός gr., ‘duro’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. 
Endurecimiento patológico de un órgano o tejido.

Esteatoma: steat (o) - στέα - ρ / - τος gr., ‘tocino, grasa compacta’ + - ō - ma gr., 
‘resultado de un proceso’. Quiste sebáceo.

Estría: stria (m) lat., ‘estría’. Depresión lineal. Cada una de las líneas claras que 
aparecen en la piel en el embarazo y otros procesos, debidas a desgarros 
subdérmicos.

Exantema: ek (s) ἐκ (ς) gr., ‘de dentro hacia fuera’ + anth (o) - ἄνθος gr., ‘flor’ + - ē 
- ma gr.. Erupción, placas rojas en la piel. Erupción de la piel de color rojo 
que desaparece con la presión.

Furúnculo: furunculu (m) lat., ‘ladronzuelo’, ‘chupón’, ‘forúnculo’. Absceso 
derivado de la infección de un folículo piloso. Inflamación del folículo piloso 
de origen bacteriano, con producción de pus y muerte del tejido.
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Gangrena: gángraina γάγγραινα gr., ‘gangrena’. Proceso necrosante que puede ser 
de origen vascular (en cuyo caso se observa como una momificación) o 
infeccioso, con trastornos circulatorios añadidos (en cuyo caso se observa 
como putrefacción). Muerte de los tejidos por falta de riego sanguíneo a 
causa de una herida seguida de infección y putrefacción por lo general.

Glositis: glôss (a) γλῶσσα gr., ‘lengua’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación de la 
lengua.

Hematoma: haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + - ō - ma gr., ‘tumor’. 
Extravasación de sangre en los tejidos que llega a tener aspecto tumoral. 
Tumor producido por acumulación de sangre extravasada.

Herpes: lat. herpēs de gr. hérpēs ἕρπης gr., ‘que rampa’, ‘herpes - zóster’. Proceso 
vesiculoso agudo producido por virus; su localización es variable y su 
estructura muy característica; existen varios tipos: herpes simple, herpes 
zoster, herpes gestacional, etc. Lesión cutánea inflamatoria que se caracteriza 
por la aparición de pequeñas vesículas agrupadas formando un racimo y 
rodeadas de un halo rojo; causada por el virus del herpes simple, el tipo I 
afecta los labios y el tipo II los genitales.

Hipertricosis: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, ‘más que’ + trikh (o) - θρίξ / τριχός gr., ‘pelo’, 
gr. cient., ‘cilio’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’]. Aumento excesivo del 
vello. Aumento en la cantidad y grosor del pelo, localizada o generalizada; 
congénita o adquirida pero sin relación con alteraciones hormonales.

Hipodermis: hypó ὑπό gr., ‘debajo de’ + der - m (ato) - δέρ - μα / - ματος gr., ‘piel’ + 
- is / - id (a) gr., ‘elemento anatómico’. Región situada inmediatamente por 
debajo de la piel. Capa de células debajo de la epidermis de una hoja o tallo.

Impétigo: in lat., ‘en’, ‘dentro’, ‘hacia dentro’ + pet (ere) lat., ‘atacar’, ‘dirigirse’ 
+ - āgo / - īgo / - āgin - lat. Infección de la piel; se inicia por una pequeña 
vesícula que produce después costras muy características –melicéricas– casi 
siempre originada por estreptococo. Infección de la piel por estreptococos o 
estafilococos; se caracteriza por la aparición de una o más lesiones ulceradas 
en la piel, casi siempre cubiertas por una costra de color miel.

Inflamación: in - flamm - ā (re) lat., ‘encenderse’, ‘dar llama’, ‘inflamarse’ + - t - 
iōn (em) lat., ‘acción’. Aumento de volumen debido a dilatación vascular y 
edema o masas sólidas. Alteración patológica en una parte cualquiera del 
organismo, caracterizada por trastornos de la circulación de la sangre y por 
aumento de temperatura, enrojecimiento, hinchazón y dolor.
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Lentigo: lent (em) lat., ‘lenteja’ + - āgo / - īgo / - āgin - lat. Pequeñas manchas de 
color oscuro parecidas a pecas. Lesión hiperpigmentada redondeada; lunar; 
histológicamente distinta de la efélide; en su forma simple aparece en la 
infancia y persiste toda la vida; el lentigo solar o actínico es una forma de 
fotoenvejecimiento cutáneo.

Lepra: lat. lepra [lépra λέπρα gr., ‘lepra’. Enfermedad infecciosa crónica producida 
por mycobacterium leprae (bacilo de Hasen); ataca sobre todo piel, nervios y 
ojos; es endémica en México. Enfermedad infecciosa crónica producida 
por el bacilo de Hansen (Mycobacterium leprae), caracterizada por síntomas 
cutáneos y nerviosos, sobre todo tubérculos, manchas, úlceras y anestesias.

Leucodermia: leuk (o) - λευκός gr., ‘blanco’ + - derm - íā - δερμία gr., ‘piel’. Piel que ha 
perdido pigmentación: por ejemplo, las lesiones leucodérmicas del vitíligo. 
Decoloración de la piel, hipocromía.

Leucoplasia: leuk (o) - λευκός gr., ‘blanco’ + plasíā - πλασία gr. cient., ‘formación 
celular’. Lesión blanquecina de las mucosas, que forma pequeñas placas 
hiperqueratósicas, principalmente en la bucal y la genital. Placa o mancha 
blanquecina localizada en las mucosas oral y genital.

Linfedema: lymph (am) lat., ‘agua’, ‘linfa’ + oidēma οἴδημα gr. hinchazón. Aumento 
edematoso de volumen producido por obstrucción de los vasos linfáticos. 
Acumulación de linfa en los espacios intersticiales, principalmente en el 
tejido adiposo subcutáneo, causada por un defecto en el sistema linfático.

Liquen: lat. lichen leikhḗn λειχήν gr., ‘liquen’. Aspecto de la piel que por presentar 
pápulas adquiere la imagen del crecimiento de las líquenes vegetales; se usa 
para denominar dermatosis papulosas; así, liquen plano, liquen amiloide.

Livedo: lat. tardío liuēdo līu (id - um / - am) lat., ‘lívido’ + - ēdo lat. Aspecto 
marmóreo de la piel con congestión venosa superficial. Alteración del color 
de la piel que se torna violácea, en general debida a factores locales como 
frío, compresión, etc.

Loción: lau - / lō - / lu - lat., ‘lavar’ + - t - iōn (em) lat., ‘acción’. Preparación líquida 
que se aplica en la piel.

Lupus: lupus lat., ‘lobo’. Se deriva del significado latino de lobo; se emplea 
para designar procesos destructivos de la piel, como el lupus tuberculoso; 
también designa otros procesos, como el lupus eritematoso. Enfermedad 
autoinmune crónica en la que el sistema inmunológico ataca las células del 
organismo y los tejidos, produciendo inflamación y daño debido a la unión 
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de autoanticuerpos a las células del organismo, y al depósito de complejos 
antígeno-anticuerpo. El lupus puede afectar cualquier parte del organismo, 
aunque los sitios más frecuentes son el corazón, las articulaciones, la piel, los 
pulmones, los vasos sanguíneos, el hígado, los riñones y el sistema nervioso.

Macroglosia: makr (o) - μακρός gr., ‘grande’ + glôss (a) γλῶσσα gr., ‘lengua’ + - íā 
gr., ‘cualidad’. Aumento de tamaño en la lengua. Hipertrofia o aumento 
de volumen de la lengua.

Mácula: macula (m) lat., ‘mancha’. Designa una mancha de la piel, sin infiltración 
ni otro fenómeno agregado; pueden ser manchas eritematoso, de color 
ocre, etc. Mancha amarilla en la retina, que incluye la fóvea y que contiene 
gran cantidad de conos para la percepción de los colores.

Melanina: ingl. melanin melan (o) - μέλαν / μέλαινα gr., ‘negro’ + - īn (a) quím. 
‘sustancia’. Pigmento de la piel que se localiza principalmente en las células 
basales, y que junto con la cantidad de vasos sanguíneos y otros factores 
influye en el color de la piel.

Melanosis: melan (o) - μέλαν / μέλαινα gr., ‘negro’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. 
Aplicase para denominar una situación en la cual la piel se ha oscurecido. 
Alteración de los tejidos orgánicos, caracterizada por el color oscuro que 
presentan.

Miasis: ingl. myiasis myî - μυῖα gr., ‘mosca’ + - iā - sis gr., ‘enfermedad’. Proliferación 
de larvas de mosca en la piel. Parasitación de tejidos y órganos de 
vertebrados por larvas de mosca.

Micetoma: mykēt (es) μύκητες gr., ‘hongos’ (sign. 1 ‘moco’) + - ō - ma gr., ‘tumor’. 
Tumor de la piel producido por actinomicetos y hongos verdaderos, con 
fistulas por las que drena pus con granos característicos. Enfermedad 
producida por hongos que afecta a los pies; ataca la piel, el tejido subcutáneo 
e incluso el hueso; provocada por actinomicetos.

Micosis: myk - μύκης gr., ‘hongo’ (sign. 1 ‘moco’) + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. 
Enfermedades producidas por hongos. Infección producida por ciertos 
hongos en alguna parte del organismo.

Nódulo: nō du (m) lat., ‘nudo’ + - ulu (m) lat., ‘pequeño’. Lesión redondeada que 
se palpa debajo de la piel, recubierta por piel inflamada o normal.

Onicofagia: onykh (ο) - ὄνυ - ξ / - χος gr., ‘uña’ + phagíā φαγία gr., ‘acción de comer’ 
+ - íā gr., ‘cualidad’. Hábito morboso de roerse las uñas. Hábito de comerse 
las uñas, en general debido a ansiedad.
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Onicomicosis: onykh (ο) - ὄνυ - ξ / - χος gr., ‘uña’ + myk - μύκης gr., ‘hongo’ (sign. 1 
‘moco’) + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. Infección de las uñas producida 
por hongos parásitos, de la tiña especialmente. Alteración de las uñas 
causada por hongos.

Oniquia: onykh (ο) - ὄνυ - ξ / - χος gr., ‘uña’ + - íā gr., ‘cualidad’. Inflamación de la 
matriz de la uña con caída.

Paniculitis: pannu (m) lat., ‘trozo de tela’, ‘jirón’ + - cul (um) lat., ‘pequeño’ + - îtis 
gr., ‘inflamación’. Inflamación difusa del panículo adiposo. 

Pápula: papula (m) lat., ‘pústula’, ‘pápula’. Pequeña elevación de la piel producida 
por edema, infiltración o depósito de sustancias en la dermis superficial. 
Lesión elemental de la piel consistente en una elevación sólida, menor de 
un cm., y bien delimitada.

Pediculosis: pēdi - cul (um) lat., ‘piojo’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. 
Enfermedad de la piel producida por el insistente rascamiento que motiva 
la abundancia de piojos, sobre todo de los piojos del cuerpo. Puede 
localizarse en piel cabelluda, pubis o en todo el cuerpo. Sus caracteres 
principales son las estrías del rascamiento y un color oscuro del tegumento.

Piodermia: py (o) - πύον gr., ‘pus’ + - derm - íā - δερμία gr., ‘piel’. Nombre genético 
que se aplica a cualquier estado de la piel caracterizado por purulencia; 
asimismo, se una con otras palabras que la modifica: piodermia gangrenosa, 
piodermia vegetante. Infección cutánea de origen bacteriano con presencia 
de pus.

Pitiriasis: lat. renacent. pityriasis de gr. pityríāsis πιτῡρίασις [pityr - πίτῡρα gr., ‘salvado 
de cereal’ + - iā - sis gr., ‘enfermedad’. Palabra utilizada por Galeno para 
nombrar dermatosis escamosas, principalmente de la piel cabelluda; 
abarca varias entidades: pitiriasis alba, pitiriasis rubra pilaris, etc.

Propioceptor: prō pri - (um) / - (am) lat., ‘propio’, ‘particular’ + cēp - lat., ‘coger, 
recibir’ + - tōr (em) lat., ‘que hace’. Receptor de los tejidos derivados del 
mesodermo; transmite información sobre los movimientos y posición del 
cuerpo. Receptor sensorial que recibe estímulos internos; sobre todo el 
situado en el músculo, tendón o articulación que capta información sobre 
la posición y el movimiento del aparato locomotor y la envía al cerebro.

Prurito: lat. prūrītu (m) prūrī (re) lat., ‘estar caliente’, ‘picar’ + - tu (m) lat. Palabra 
usada por Plinio para designar el escozor de la piel, vulgo comezón. Picor; 
sensación particular que incita a rascarse.
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Psoriasis: psōr - ψώρα gr., ‘comezón’, ‘sarna’ + - iā - sis gr., ‘enfermedad’. Dermatosis 
inflamatoria crónica que se caracteriza por placas eritematoescamosas; 
existen muchas variedades clínicas: psoriasis en placa, en gotas, etc. 
Enfermedad inflamatoria crónica de la piel, no contagiosa; las lesiones 
son placas eritematosas, escamosas, nacaradas, de localización preferente 
en codos, rodillas y cuero cabelludo; tiene gran variabilidad clínica y 
evolutiva.

Púrpura: lat. purpura de gr. porphýrā πορφύρα purpura lat., ‘tinte púrpura’. 
Usase para designar color eritematovioláceo de la piel, resultante de la 
extravasación de sangre en los tejidos. Afección consistente en manchas 
o puntos rojos de la piel debidos a pequeñas hemorragias subcutáneas o 
petequias.

Pus: pūs / pūri - lat., ‘pus’. Material fluido viscoso más o menos turbio constitu-
ido por leucocitos, tejido necrótico y microorganismos. Sustancia líquida 
que secretan los tejidos inflamados en procesos infecciosos; su índole y 
consistencia son variables; su color ordinario es amarillento o verdoso.

Pústula: pustula (m) lat., ‘pústula’. Pequeña elevación de la piel de contenido 
purulento.

Queratina: al. Keratin de gr. keratínē κερατίνη kerat - κέρα - ς / - ατος gr., ‘de textura 
córnea’ (sign 1 ‘cuerno’) + - īn (a) quím. ‘sustancia’. Sustancia orgánica que 
constituye la base de epidermis, uñas, pelo y tejidos córneos, semejante a 
las proteínas por su estructura química.

Queratosis: kerat - κέρα - ς / - ατος gr., ‘de textura córnea’ (sign. 1 ‘cuerno’) + - 
ō - sis gr., ‘proceso patológico’. Dermatosis caracterizada por anomalía de 
la queratinización de los tegumentos.

Rosácea: ros (am) lat., ‘rosa’ + - āc - eu (m) / - āc - ea (m) lat. Padecimiento 
inflamatorio crónico de la piel caracterizado por lesiones acneiformes, 
eritema, telangiectasias y pústulas. Enfermedad crónica de la piel que se 
caracteriza por provocar un eritema en la nariz y zonas adyacentes; a veces 
cursa con teleangiectasia (dilatación de los vasos sanguíneos superficiales 
de la cara), pápulas circulares enrojecidas (pequeños granos) y pústulas; es 
más frecuente en mujeres.

Seborrea: sēb (um) lat., ‘sebo’ + - o - gr. + rhoíā ῥοία gr., ‘flujo’. Situación anómala 
cualitativa o cuantitativa en relación con la secreción sebácea. Aumento 
patológico de la secreción de las glándulas sebáceas de la piel.
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Tegumento: tegumentu (m) lat., ‘cubierta’. Envoltura, cubierta. Sistema orgánico 
de revestimiento externo de los animales también presente en numerosas 
cavidades internas; su función es la de separar, proteger e informar al animal 
del medio que le rodea; en ocasiones actúa también como exoesqueleto.

Telangiectasia: têl (e) τῆλε gr., ‘lejos’ + angei (o) - ἀγγεῖον gr., ‘vaso’, ‘vaso sanguíneo’, 
‘conducto’ + ek - ta - síā ἔκτασις gr., ‘dilatación’. Dilatación de pequeñas 
terminaciones vasculares. Dilatación de vasos pequeños en piel y mucosas.

Tinea o tiña: tinea (m) lat., ‘gusano’. Infección superficial de la piel causada por 
hongos. Infección superficial del cuero cabelludo, pelo, pie, pubis, etc. 
causado por hongos dermatofitos.

Treponema: lat. cient. Treponema trop (o) - τρόπος gr., ‘cambio’, ‘giro’ + nē - m (a) 
νῆ - μα / - ματος gr., ‘hilo’. Microorganismo que tiene el aspecto de pequeños 
espirales en movimiento. Género de bacterias espiroquetas anaerobias 
patógenas en el hombre (provocan enfermedades como la sífilis).

Tricofitosis: trikh (o) - θρίξ / τριχός gr., ‘pelo’, gr. cient., ‘cilio’ + phyt (o) - φυτόν gr., ‘vegetal’ 
+ - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. Micosis producida por hongos tricofitos.

Tricotilomania: fr. trichotillomanie trikh (o) - θρίξ / τριχός gr., ‘pelo’, gr. cient., ‘cilio’ 
+ till - τίλλω gr., ‘arrancarse el pelo’ + - o - gr. + maníā μανία gr., ‘locura’, 
gr. cient., ‘adicción a’. Trastorno neurótico que consiste en encontrar 
satisfacción al arrancar el cabello propio.

Úlcera: ulcer (a) lat., ‘heridas’, úlceras’. Pérdida de sustancia que tiende a cicatrizar 
muy despacio, aunque algunas veces en forma incompleta. Excavación 
con pérdida de sustancia de la piel o de una mucosa; por ejemplo, úlcera 
varicosa, úlcera por presión, úlcera duodenal.

Vasculitis: uās (um) lat., ‘vaso’, en anatomía ‘conducto’ + - cul (um) lat., ‘pequeño’ 
+ - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación de vasos sanguíneos; Angitis.

Venéreo: Vene - r - / - s - lat., ‘Venus’ (diosa del amor) + - eu (m) / - ea (m) lat. 
Enfermedades infecciones de transmisión sexual. Enfermedad venérea: 
enfermedad que se contagia o transmite por contacto sexual; enfermedad 
de transmisión sexual (ETS).

Vesicante: lat. uēsīcante (m) [uēsīc (am) lat., ‘vejiga’, ‘ampolla’ + - ā - lat. + - nte (m) 
lat., ‘que hace’. Que produce ampollas en la piel. 

Vesícula: uēsīc (am) lat., ‘vejiga’, ‘ampolla’ + - ula (m) lat., ‘pequeño’. Ampolla 
pequeña, vejiga. Pequeña ampolla o elevación de la piel que contiene 
líquido seroso.
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Xantoma: xanth (o) - ξανθός gr., ‘amarillo’ + - ō - ma gr., ‘tumor’. Tumoración de 
color amarillo. Lesión cutánea caracterizada por la formación de placas 
o nódulos amarillos; producidos por la infiltración dérmica de histiocitos 
cargados de lípidos como colesterol; aparecen cuando se elevan los lípidos 
en la sangre.

Xerosis: xēr (o) - ξηρός gr., ‘seco’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. Resequedad 
excesiva de la piel. Sequedad de la piel debida a deshidratación, falta de 
vitamina A, diabetes, etc.
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Glándula mamaria

Agalactia: lat. renacent. agalactia de gr. agalaktíā ἀγαλακτία a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, 
‘sin’ + galakt (o) - γάλ - α / - ακτος gr., ‘leche’ + - íā gr., ‘cualidad’. Falta, 
pérdida, suspensión de la secreción láctea. Escasez o ausencia de secreción 
de leche tras el parto.

Galactagogo: galakt (o) - γάλ - α / - ακτος gr., ‘leche’ + - agōg ((ós)) - αγωγός gr., ‘que 
provoca’, ‘que hace expulsar’. Que aumenta la secreción de leche. 

Galactocele: galakt (o) - γάλ - α / - ακτος gr., ‘leche’ + kēl (ē) κήλη gr., ‘hernia’, ‘tumor’. 
Dilatación quística en la glándula mamaria, que contiene leche. Aparece en 
mujeres que amamantan.

Galactófago: galakt (o) - γάλ - α / - ακτος gr., ‘leche’ + - phag (o) - φαγος gr., ‘que 
come’ + - o / - a esp. Que se alimenta de leche. 

Galactófigo: galakt (o) - γάλ - α / - ακτος gr., ‘leche’ + phyg - φυγή gr., ‘huida’ + 
- o / - a esp. Que detiene la secreción de leche. Sustancia que provoca la 
desaparición de la leche mamaria.

Galactóforo: lat. cient. galactophorus de gr. galaktóphoros γαλακτόφορος galakt (o) - γάλ - α 
/ - ακτος gr., ‘leche’ + - phor (o) - φορος gr., ‘que lleva’ + - o / - a esp. Que lleva 
o transporta leche, como los conductos excretores de las glándulas mamarias.

Galactógeno: galakt (o) - γάλ - α / - ακτος gr., ‘leche’ + gen - γεν - gr. cient., ‘que 
genera’ + - o / - a esp. Que favorece la producción de leche, galactagogo. 

Galactopoyesis: galakt (o) - γάλ - α / - ακτος gr., ‘leche’ + poíē - sis ποίησις gr., 
‘fabricación’, ‘producción’. Producción o secreción de leche en la lactancia, 
galactosis. 

Galactorrea: galakt (o) - γάλ - α / - ακτος gr., ‘leche’ + rhoíā ῥοία gr., ‘flujo’. Secreción 
abundante o excesiva de leche, poligalactia.

Ginecomastia: gyn (aiko) - γυνή / γυναικός gr., ‘mujer’ + mast (o) - μαστός gr., ‘mama’ 
+ - íā gr., ‘cualidad’. Volumen excesivo de las mamas en el varón, producido 
por alteración hormonal.

Lactancia: lact - lat., ‘leche’ + - ā - lat. + - nt - ia (m) lat., ‘acción’, ‘cualidad de 
agente’. Alimentación del niño por medio de leche en el periodo de vida en 
que mama; puede ser natural o artificial.
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Mamografía: mamm (am) lat., ‘mama’ + - o - gr. + graphíā - γραφία gr., ‘representación 
gráfica’, gr. cient., ‘radiografía’. Radiografía de la mama, mastrografía. 
Radiografía de mama en película de grano fino, capaz de obtener imágenes 
de tejidos blandos con gran precisión.

Mastalgia: mast (o) - μαστός gr., ‘mama’ + - algíā - αλγία gr., ‘dolor’. Dolor de 
mama, mastodinia.

Mastectomía: mast (o) - μαστός gr., ‘mama’ + - ek - tom - íā ἐκτομή gr., ‘extirpación 
quirúrgica’. Excisión o ablación de la glándula mamaria o de una porción 
de la glándula mamaria.

Mastitis: fr. mastite mast (o) - μαστός gr., ‘mama’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación 
de la glándula mamaria.

Mastodinia: mast (o) - μαστός gr., ‘mama’ + odyn - ὀδύνη gr., ‘dolor’ + - íā gr., 
‘cualidad’. Mastalgia. Dolor de las glándulas mamarias.

Mastopatía: mast (o) - μαστός gr., ‘mama’ + - pátheia - πάθεια gr., ‘enfermedad’. 
Término general para las afecciones de la glándula mamaria. 

Mastopexia: mast (o) - μαστός gr., ‘mama’ + pēxíā - πηξία gr. cient., ‘fijación 
quirúrgica’. Fijación quirúrgica de la mama péndula por medio de 
mastoplastia. Fijación quirúrgica con fines estéticos de las mamas caídas 
por efecto de la gravedad.

Pezón: ped (em) lat., ‘pie’ + - ol - u (m) lat., ‘pequeño’. Eminencia cónica o 
cilíndrica, carnosa, eréctil, de color rojo o pardo, situada en el centro de 
la mama y en la que se abren los conductos galactóforos. Protuberancia 
pequeña en la parte más o menos central del seno o mama que contiene 
conductos lácteos dispuestos alrededor del mismo; la rodea un área de piel 
sensible con una pigmentación más oscura conocida como areola.
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Sistema urinario

Abdominogenital: abdō - men lat., ‘abdomen’, gen (i) - lat., ‘engendrar’, ‘nacer’ 
+ - t - lat. + - āl (em) lat, relativo al abdomen y órganos genitales.

Abdominovesical: abdō - men lat., ‘abdomen’, uēsīc (am) lat., ‘vejiga’, ‘ampolla’, 
relativo al abdomen y la vejiga.

Acidosis: acid ( - um / - am) lat., ‘ácido’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’, 
estado anormal producido por exceso de ácidos en los tejidos y en la 
sangre. Se observa en la fase final de la diabetes y problemas de la 
nutrición.

Albuminuria: fr. albuminurie albumin - lat., ‘clara de huevo’ + - ouríā - ουρία gr., 
‘micción’, ‘orina’, presencia de albúmina en la orina.

Alcalosis: al - ár. ‘el’ + qal (i) ár. ‘sosa’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. 
Alcalinidad excesiva de la sangre. Ocurre en diversas enfermedades y se 
manifiesta por síntomas opuestos, por lo común, a los producidos por la 
acidosis.

Alcaptonuria: al - ár. ‘el’ + qal (i) ár. ‘sosa’] + kapt - κάπτω gr., ‘tragar’ + - os / 
- on gr. + - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, ‘orina’. Trastorno del metabolismo 
del aminoácido tirosina; da lugar a la producción de gran cantidad de 
ácido homogentísico o alcapton que se elimina por la orina y se acumula 
en el tejido conjuntivo (ocronosis), en particular de las articulaciones, 
provocando artritis degenerativa después de varios años.

Aldosterona: aldehido bioquím. ‘alcohol deshidrogenado’ + - ster - ona στερ - gr. 
cient., ‘hormona esteroide’ Hormona esteroide de la corteza adrenal que 
regula el equilibrio de sal y agua en el cuerpo.

Anefrogénesis: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’, géne - sis 
γένεσις gr., ‘generación’, falta total de ambos riñones.

Angiotensina I: ingl. angiotensin angei (o) - ἀγγεῖον gr., ‘vaso’, ‘vaso sanguíneo’, 
‘conducto’ + tend - lat., ‘poner tenso’ + - s - lat. + - īn (a) quím. ‘sustancia’. 
Polipéptido de fuerte acción vasoconstrictora que estimula la producción 
de aldosterona y vasopresina lo que provoca un aumento de la presión 
sanguínea.
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Angiotensinógeno: ingl. angiotensinogen angei (o) - ἀγγεῖον gr., ‘vaso’, ‘vaso 
sanguíneo’, ‘conducto’ + tend - lat., ‘poner tenso’ + - s - lat. + - īn (a) 
quím. ‘sustancia’ + - o - gr. + gen - γεν - gr. cient., ‘que genera’ + - o esp. 
Una globulina producida por el hígado que, por efecto de la renina, se 
transforma en angiotensina.

Anuria: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, ‘orina’. Cesación 
total de la secreción urinaria.

Baciluria: bacillu (m) lat., ‘bastoncillo’, gr. cient., ‘bacteria’ + - ouríā - ουρία gr., 
‘micción’, ‘orina’, presencia de bacilos en orina.

Bacteriuria: baktēr - i (o) - βακτήρ - ιον gr., ‘bastoncito’, gr. cient., ‘bacteria’ + - ouríā 
- ουρία gr., ‘micción’, ‘orina’. Presencia de bacterias en la orina.

Caliciforme: lat. calix, cáliz, y forma, forma, que tiene la forma de cáliz.
Caliectasia: lat. calix, cáliz, gr. éktasis ἔκτασις ek - ta - síā ἔκτασις gr., ‘dilatación’, 

dilatación de cálices renales.
Cateterismo: lat. tardío cathetērismus de gr., kathetērism (ós) καθετηρισμός katá κατά gr., 

‘hacia abajo’ + he - ἑ - [ἵημι] gr., ‘lanzar’, ‘dejarse ir’ + - tēr / - tōr / - tr (o) - gr., 
‘que hace’, ‘instrumento’ + - ismos gr., ‘proceso’, ‘estado’, empleo o paso de 
un catéter por un conducto o un a cavidad.

Cistectomía: kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria’, ‘vesícula’ (sign. 1 ‘bolsa’) + - ek - tom 
- íā ἐκτομή gr., ‘extirpación quirúrgica’, resección total o parcial de la vejiga.

Cistitis: kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria’, ‘vesícula’ (sign. 1 ‘bolsa’) + - îtis gr., 
‘inflamación’, inflamación de la vejiga.

Cistocele: fr. cystocèle kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria’, ‘vesícula’ (sign. 1 ‘bolsa’) 
+ - o - gr. + kēl (ē) κήλη gr., ‘hernia’, ‘tumor’, protrusión herniaria de un 
segmento de vejiga urinaria.

Cistocolostomía: kyst - κύστις gr., ‘vejiga, kol (on) κόλον gr., ‘colon’ + - stom - στομ - 
gr., ‘formación quirúrgica de un orificio’ (sign. 1 ‘boca’) + - íā gr., ‘cualidad’, 
formación quirúrgica de un paso permanente de la vejiga urinaria al colon, 
por implantación en el intestino grueso del trígono vesical con los uréteres.

Cistografía:  kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria’, graphíā - γραφία gr., ‘representación 
gráfica’, gr. cient., ‘radiografía’, radiografía de la vejiga después de inyección 
de una sustancia radiopaca.

Cistolitectomia: kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria’, lith (o) - λίθος gr., ‘piedra’, - ek - 
tom - íā ἐκτομή gr., ‘extirpación quirúrgica’, extracción de un cálculo de la 
vejiga.
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Cistolitiasis: kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria’, lith (o) - λίθος gr., ‘piedra’, desarrollo 
de cálculos en la vejiga.

Cistómetro: kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria’, metr (o) - μέτρον gr., ‘medida’], 
instrumento para medir la capacidad y fuerza neuromuscular de la vejiga.

Cistometrografía: kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria’, metr (o) - μέτρον gr., ‘medida’, 
graphíā - γραφία gr., ‘representación gráfica’, registro gráfico de la presión 
intravesical.

Cistopatía: kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria’, - pátheia - πάθεια gr., ‘enfermedad’, 
término genérico para las afecciones de la vejiga urinaria.

Cistopexia: kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria’, pegnymi, ‘yo coso’, fijación de la pared 
anterior de la vejiga a la pared abdominal anterior por una sutura.

Cistoplastía: kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria, - plastíā - πλαστία gr. cient., 
‘remodelación quirúrgica’, reparación quirúrgica de la vejiga urinaria.

Cistoplejía: kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria, plēxíā - πληξία gr., ‘ataque paralizante’, 
parálisis de la vejiga urinaria.

Cistoptosis: kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria, ptō (sis) πτῶσις gr., ‘caída’, prolapso de 
una porción de la capa interna de la vejiga en uretra.

Cistorrafía: kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria, rhaph (ē) ῥαφή gr., ‘costura’ + - íā gr., 
‘cualidad’, sutura de la vejiga.

Cistorragia: kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria, - rrag (íā) - ρραγία gr., ‘flujo violento’, 
hemorragia de la vejiga.

Cistoscopia: kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria’, ‘vesícula’ (sign. 1 ‘bolsa’) + - o - gr. 
+ - skopíā - σκοπία gr., ‘inspección’, ‘examen visual’. Exploración visual de la 
vejiga mediante un endoscopio especial llamado cistoscopio que se introduce 
a través del meato uretral, para acceder a la uretra y vejiga urinaria.

Cistoespasmo: kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria, spasm (o) - σπασμός gr., ‘contracción’, 
‘espasmo’, contracción espasmódica de la vejiga.

Cistostomía: kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria’, ‘vesícula’ (sign. 1 ‘bolsa’) + - o - gr. 
+ - tomíā - τομία gr., ‘corte’, ‘incisión quirúrgica’. Incisión de la vejiga para 
operar en el interior de este órgano.

Coluria: khol (ē) χολή gr., ‘bilis’ + - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, ‘orina’. Presencia de 
bilis, bilirrubina, en la orina

Creatinina: kreat - κρέα - ς / - τος gr., ‘carne’ + - īn (a) quím. ‘sustancia’ + - īn (a) 
quím. ‘sustancia’, sustancia básica, creatina anhidra, producto terminal del 
metabolismo que se encuentra siempre en la orina.
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Cristaluria: krystall - κρύσταλλος gr., ‘hielo’, ‘cristal de roca’, ouríā - ουρία gr., ‘micción’, 
‘orina’, presencia de cristales en la orina.

Dacriuria: dakryo - δάκρυον gr., ‘lágrima’, ouríā - ουρία gr., ‘micción’, emisión 
involuntaria de orina acompañada de llanto en casos de histerismo, terror 
o nerviosismo.

Deshidratación: des - esp. ‘inversión de una acción’ + hydr (o) - ὑδρο - gr., ‘agua’ + - ato 
quím. ‘sal’, ‘éster’ + - ā - tiōn (em) lat., ‘acción’, pérdida de agua de los tejidos.

Diálisis: lat. dialysis de gr. diálysis διάλυσις diá διά gr., ‘separación’ (sign. 1 ‘a través 
de’) + lýsis λύσις gr., ‘descomposición’, diálisis renal: diálisis extracorpórea 
que elimina de la sangre el exceso de urea producido por una insuficiencia 
del riñón, proceso de difusión selectiva a través de una membrana, que se 
utiliza para la separación de moléculas de diferente tamaño.

Disuria: lat. tardío dysūria de gr. dysouríā δυσουρία dys - δυσ - gr., ‘dificultad’ + - ouríā - 
ουρία gr., ‘micción’, ‘orina’, expulsión difícil, dolorosa e incompleta de la orina.

Diuresis: lat. cient. diuresis de gr. dioúrēsis διούρησις diá διά gr., ‘a través de’ + our (ē) - 
οὐρέω gr., ‘orinar’ + - si (s) / - s (o) - gr., ‘acción’, secreción de la orina.

Diurético: diá διά gr., ‘a través de’ + our (ē) - οὐρέω gr., ‘orinar’ + - t - ik - os / - t - ik 
- ē gr., que aumenta la secreción y excreción lat. tardío oedēma de gr. oidēma 
οἴδημα gr. hinchazón de la orina. 

Edema: lat. tardío oedēma de gr. oidēma οἴδημα gr. Hinchazón, hinchazón blanda de 
una parte del cuerpo, que cede a la presión y es ocasionada por la serosidad 
infiltrada en el tejido celular.

Electrolito: ingl. electrolyte ēlek - tr (o) - ἤλεκτρον gr., ‘ámbar’, gr. cient., ‘electricidad’ 
+ ly - λύω gr., ‘descomponer’, ‘desatar’ + - t (o) - gr., cuerpo que se somete a 
la descomposición por la electricidad, conductor eléctrico no metálico que 
lleva la corriente por movimiento de iones.

Enuresis: en ἐν gr., ‘en’ + our (ē) - οὐρέω gr., ‘orinar’ + - si (s) / - s (o) - gr., ‘acción’, 
incontinencia urinaria. 

Espermaturia: sperm (at) - σπέρ - μα / - ματος gr., ‘semilla’, ‘semen’, ouríā - ουρία gr., 
‘micción’, ‘orina’, presencia de semen en la orina.

Estranguria: strang - στραγγός gr., ‘gota a gota’ + - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, ‘orina’, 
micción dolorosa, gota a gota, con tenesmo de la vejiga.

Fosfaturia: phō s - phóros φωσφόρος gr., ‘que lleva luz’, gr. cient., ‘fósforo’ + - ato 
quím. ‘sal’, ‘éster’ + - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, ‘orina’, presencia patológica 
de fosfatos en la orina.
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Glomerulonefritis: glomer - lat., ‘apelotonamiento’, ‘bola’ + - ulu (m) lat., ‘pequeño’ 
+ nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’ + - îtis gr., ‘inflamación’, enfermedad inflamatoria 
del riñón caracterizada por la inflamación de los glomérulos; provoca edemas, 
hipertensión arterial, hematuria, proteinuria e insuficiencia renal.

Glomeruloesclerosis: glomer - lat., ‘apelotonamiento’, ‘bola’ + - ulu (m) lat., 
‘pequeño’, sklēr (o) - σκληρός gr., ‘duro’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’, 
proceso crónico del glomérulo que termina en fibrosis y termina su función.

Hematuria: haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, 
‘orina’, presencia de sangre en la orina.

Hemoglobinuria: haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + - o - gr. + glob - lat., 
‘globo’, lat. cient., ‘célula sanguínea’, - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, presencia 
de hemoglobina en la orina, con pocos o nada de eritrocitos. 

Hipernatremia: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, nitr (o) - νίτρον gr., ‘natrón (carbonato 
sódico, - haimíā - αιμία gr., ‘sangre’, sodio elevado en sangre.

Hidronefrosis: hydr (o) - ὑδρο - gr., ‘agua’ + nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’ + - ō - sis gr., 
‘proceso patológico’, dilatación de la pelvis renal por la acción mecánica de 
la orina retenida. 

Hiperazoemia: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + zō (o) 
- ζῷον gr., ‘ser vivo’, ‘animal’ + - haimíā - αιμία gr., ‘sangre’, existencia de 
sustancias nitrogenadas en la sangre. Se ha aplicado este nombre de manera 
inapropiada al nitrógeno de la urea contenida en la sangre.

Hipercalcemia: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, ‘más que’ + calce (m) lat., ‘piedra de cal’, 
lat. cient., ‘calcio’ + - haimíā - αιμία gr., ‘sangre’, cantidad excesiva de calcio 
en la sangre.

Hiperfosfatemia: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, fr. phosphate phō s - phóros φωσφόρος gr., 
‘que lleva luz’, gr. cient., ‘fósforo’ + - ato quím. ‘sal’, ‘éster’, aumento del 
fósforo en sangre.

Hiperglucosuria: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, gleuk - γλεῦκος gr., ‘mosto’, gr. cient., 
‘glucosa’ + - osa quím. ‘carbohidrato’ + - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, ‘orina’, 
glucosa muy aumentada en orina.

Hipernefroma: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’ + - ō - ma gr., 
‘tumor’, tipo más frecuente de cáncer renal.

Hiperpotasemia: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, ‘más que’ + potash germ. ‘potasa’ 
(traducción literal: ‘cenizas del cazo’, ‘residuos de cocer plantas’) + - haimíā 
- αιμία gr., ‘sangre’, presencia excesiva de potasio en la sangre.
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Hiperuricemia: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, ‘más que’ + oûr (o) - οὖρον gr., ‘orina’ + - 
ik - os / - ik - ē gr. + - haimíā - αιμία gr., ‘sangre’, concentración anormalmente 
elevada de ácido úrico en la sangre.

Hiperuricosuria: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, oûr (o) - οὖρον gr., ‘orina’ + - ik - os / - 
ik - ē gr, - ouríā - ουρία gr., ‘micción, eliminación aumentada de ácido úrico 
por la orina.

Hipocalcemia: hypó ὑπό gr. cient., ‘bajo nivel de’ (sign. 1 ‘debajo de’) + calce (m) lat., 
‘piedra de cal’, lat. cient., ‘calcio’ + - haimíā - αιμία gr., ‘sangre’, disminución 
de los niveles de calcio en el organismo.

Hiponatremia: hypó ὑπό gr. cient., ‘bajo nivel de’ (sign. 1 ‘debajo de’) + nitr (o) 
- νίτρον gr., ‘natrón (carbonato sódico)’, ‘nitro (nitrato potásico)’ + - haimíā - 
αιμία gr., ‘sangre’, deficiencia de sodio en sangre.

Hipopotasemia: hypó ὑπό gr. cient., ‘bajo nivel de’ (sign. 1 ‘debajo de’) + potash 
germ. ‘potasa’ (traducción literal: ‘cenizas del cazo’, ‘residuos de cocer 
plantas’) + - haimíā - αιμία gr., ‘sangre’, potasio bajo en sangre.

Intravesical: intrā lat., ‘en el interior’, kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria’, que ocurre 
dentro de la vejiga.

Isostenuria: gr. isos, igual, sthenos, fuerza, y ouron, orina, incapacidad del riñón 
para concentrar la orina.

Leucocituria: leuk (o) - λευκός gr., ‘blanco’ + kyto - κύτος gr. cient., ‘célula’} + - ouríā 
- ουρία gr., ‘micción’, ‘orina’, presencia de glóbulos blancos en la orina.

Linfuria: lymph (am) lat., ‘agua’, ‘linfa’, - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, presencia de linfa 
en la orina, quiluria.

Litocistotomia: lith (o) - λίθος gr., ‘piedra, kyst - κύστις gr., ‘vejiga urinaria’, - tomíā - 
τομία gr., ‘corte’, ‘incisión quirúrgica, cistostomía para extracción de cálculos.

Litólisis: lith (o) - λίθος gr., ‘piedra , lýsis λύσις gr., ‘descomposición’, disolución de 
los cálculos.

Litonefrotomía: lith (o) - λίθος gr., ‘piedra, nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’, - tomíā - τομία 
gr., ‘corte’, ‘incisión quirúrgica, nefrotomía para extraer cálculos.

Litotricia: lith (o) - λίθος gr., ‘piedra’ + thryp - θρύπτω gr., ‘hacer pedazos’ + - síā gr., 
operación de pulverizar o desmenuzar, dentro de las vías urinarias, el riñón 
o la vesícula biliar, las piedras o cálculos que allí haya, a fin de que puedan 
salir por la uretra o las vías biliares según el caso.

Litotripsia: lith (o) - λίθος gr., ‘piedra’ + thryp - θρύπτω gr., ‘hacer pedazos’ + - síā gr. 
Litotricia.
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Megauréter: méga μέγα / μεγάλη gr., ‘grande’, lat. mediev. ūrētēr de gr. ourḗtēr οὐρήτηρ 
our (ē) - οὐρέω gr., ‘orinar’ + - tēr / - tōr / - tr (o) - gr., ‘que hace’, ‘instrumento’, 
dilatación y alargamiento congénitos o adquiridos del uréter.

Micción: mictiōn (em) lat., ‘acción de orinar’, proceso por el que la vejiga urinaria 
se vacía de orina cuando está llena.

Microhematuria: fr. microbe mīkr (o) - μικρός gr., ‘pequeño’ haim (ato) - αἷ - μα / - ματος 
gr., ‘sangre’ + - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, ‘orina’, hematuria microscópica.

Nefrectasia: nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’, ek - ta - síā ἔκτασις gr., ‘dilatación, ectasia 
o distensión del riñón, también llamado riñón sacciforma.

Nefrectomía: nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’ + - ek - tom - íā ἐκτομή gr., ‘extirpación 
quirúrgica’, extirpación quirúrgica de un riñón o parte de él.

Nefridio: ingl. nephridium nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’ + - idio (n) gr., ‘pequeño’, aparato 
excretor de invertebrados celomados con funciones parecidas al riñón.

Nefrítico: lat. tardío nephrītic - u (m) / - a (m) de gr. nephrītik - (ós) / - ḗ νεφριτικ - ός 
/ - ή [nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’ + - îtis gr., ‘inflamación’ + - ik - os / - ik - ē 
gr, que padece nefritis.

Nefrograma: nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’, - gram - ma - γραμμα gr., ‘representación 
gráfica’], imagen radiográfica del parénquima renal obtenida mediante 
urografía.

Nefrolitiasis: nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’pelui (s) lat., ‘barreño’, lat. cient., ‘pelvis’, 
pelui (s) lat., ‘barreño’, lat. cient., ‘pelvis’ presencia de litos en riñón.

Nefrología: nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’ + - log (o) - λόγος gr., ‘dedicado a’ (sign. 
1 ‘decir’, ‘razonar’) + - o / - a esp., estudio o tratado del riñón y de sus 
enfermedades.

Nefrona: al. nephron nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’ + - n gr. + - a esp, unidad estructural 
y funcional básica del riñón, responsable de la purificación de la sangre; 
su función principal es filtrar la sangre para regular el agua y las sustancias 
solubles, reabsorbiendo lo que es necesario y excretando del resto como 
orina; está situada principalmente en la corteza renal.

Nefropatía: nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’ + - pátheia - πάθεια gr., ‘enfermedad’, estado 
anormal del riñón, sobre todo el asociado con otros procesos patológicos.

Nefropexia: nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’ + pēxíā - πηξία gr. cient., ‘fijación 
quirúrgica’, fijación quirúrgica de un riñón flotante.

Nefroptosis: nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’ + ptō (sis) πτῶσις gr., ‘caída’, riñón 
flotante, anormalidad en la fijación del riñón.
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Nefrorrafia: nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’, rhaph (ē) ῥαφή gr., ‘costura’ + - íā gr., 
‘cualidad’, sutura de una herida del riñón.

Nefrorragía: nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’, - rrag (íā) - ρραγία gr., ‘flujo violento’, 
hemorragia del riñón.

Nefroesclerosis: nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’ + sklēr - ō sis σκλήρωσις gr., 
‘endurecimiento patológico’, endurecimiento del riñón producido 
generalmente por hipertensión arterial que provoca la sustitución del tejido 
renal por colágeno.

Nefrosis: al. nephrose nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’ + - ō - sis gr., ‘proceso patológico’, 
enfermedad del riñón caracterizada por edema, albuminuria, bajo nivel de 
albúmina en plasma, aumento del colesterol en la sangre.

Nefrostomía: fr. néphrostomie nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’ + - stom - στομ - gr., 
‘formación quirúrgica de un orificio’ (sign. 1 ‘boca’) + - íā gr., ‘cualidad’, 
abertura quirúrgica del riñón o de la pelvis renal.

Neumaturia: paid - m (a) πνεῦμα gr., ‘aire respirado’ + - t (o) - gr. + - ō - sis gr., 
‘proceso patológico’, - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, ‘orina, presencia de aire 
o gases en orina por fermentación amoniacal en la vejiga urinaria o por 
fístulas rectovesical o vesicovaginal.

Nicturia: nykt - νύξ / νυκτός gr., ‘noche’ + - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, ‘orina’, 
emisión de orina durante la noche; es un signo clínico importante cuando 
obliga a levantarse varias veces en la noche.

Odinuria: odyn - ὀδύνη gr., ‘dolor’, - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, ‘orina, micción 
dolorosa.

Oliguria: oligo - ὀλίγος gr., ‘escaso’ + - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, ‘orina’, secreción 
de orina por debajo de lo normal.

Orina: ūrīna (m) lat., ‘orina’, líquido acuoso transparente y amarillento, de olor 
característico, excretado por los riñones y eliminado al exterior por el 
aparato urinario; la orina es producida por los riñones, recorre los uréteres 
hasta la vejiga urinaria donde se almacena y después es expulsada al 
exterior del cuerpo a través de la uretra, mediante la micción.

Pielitis: pyel (o) - πύελος gr., ‘pila, abrevadero’, gr. cient., ‘pelvis’, ‘pelvis renal’, îtis 
gr., ‘inflamación’, inflamación de la pelvis renal.

Pielonefritis: pyel (o) - πύελος gr., ‘pila, abrevadero’, gr. cient., ‘pelvis’, ‘pelvis 
renal’ + nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’ + - îtis gr., ‘inflamación’, inflamación 
conjunta del riñón y de la pelvis renal.
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Pionefritis: py (o) - πύον gr., ‘pus’, nephr (o) - νεφρός gr., ‘riñón’ + - îtis gr., ‘inflamación’, 
nefritis purulenta, absceso renal.

Piuria: py (o) - πύον gr., ‘pus’ + - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, ‘orina’, presencia de pus 
en la orina.

Polaquiuria: pollaki - πολλάκις gr., ‘muchas veces’ + - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, 
‘orina’, emisión anormalmente de orina, poco y a cada rato.

Poliuria: poly - πολύς gr., ‘mucho’, ‘numeroso’, ‘frecuente’ + - ouríā - ουρία gr., 
‘micción’, ‘orina’. Secreción y excreción de gran cantidad de orina.

Proteinuria: fr. protéinurie prōte - (īna) πρώτειος + - īna gr. y lat., ‘sustancia fundamental’ 
+ - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, ‘orina’, presencia de proteínas en la orina.

Quiluria: khyl (o) - χῡλός gr., ‘jugo vegetal’, ‘linfa’, - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, ‘orina’, 
presencia de grasa en la orina, lipuria.

Seminuria: sē - men / sē - min - lat., ‘semilla’, ‘semen’, - ouríā - ουρία gr., ‘micción’, 
‘orina’, presencia de semen en la orina.

Tenesmo: ten - / ton - τεν - [τείνω] gr., ‘tensar’, ‘extender’ + - e - gr. + - sm (o) - gr., 
deseo de orinar contínuo, doloroso e ineficaz.

Urea: fr. urée oûr (o) - οὖρον gr., ‘orina’ + - a esp., compuesto químico que contiene 
gran cantidad de nitrógeno y constituye la mayor parte de la materia 
orgánica contenida en la orina en su estado normal. CO (NH2)2.

Uremia: lat. cient. uraemia [oûr (o) - οὖρον gr., ‘orina’ + - haimíā - αιμία gr., ‘sangre’, 
conjunto de síntomas cerebrales, respiratorios, circulatorios, digestivos, etc., 
producidos por la acumulación en la sangre y en los tejidos de venenos 
derivados del metabolismo orgánico eliminados por el riñón cuando el 
estado es normal.

Ureteritis: lat. mediev. ūrētēr de gr. ourḗtēr οὐρήτηρ [our (ē) - οὐρέω gr., ‘orinar’, - îtis gr., 
‘inflamación’, inflamación del uretero.

Uretritis: ourḗ - thr (ā) οὐρήθρα gr., ‘uretra’ + - îtis gr., ‘inflamación’, inflamación de 
la uretra.

Uretrografía: ourḗ - thr (ā) οὐρήθρα gr., ‘uretra’, graphíā - γραφία gr., ‘representación 
gráfica’, gr. cient., ‘radiografía’, radiografía de la uretra.

Urografía: oûr (o) - οὖρον gr., ‘orina’ + graphíā - γραφία gr., ‘representación gráfica’, 
gr. cient., ‘radiografía’, radiografía de las vías urinarias.

Urología: oûr (o) - οὖρον gr., ‘orina’ + - logíā - λογία gr., ‘estudio’ (sign. 1 ‘decir’, 
‘razonar’, parte de la medicina referente al aparato urinario.
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Amenorrea: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + mḗn (ἔμ)μην (α) gr., ‘menstruaciones’ 
(sign. 1 ‘mes’) + - o esp. + rhoíā ῥοία gr., ‘flujo’. Ausencia de flujo menstrual 
por más de 90 días; puede ser debido a un proceso fisiológico o a uno 
patológico.

Anexitis: ad - nex (um) lat., ‘unido’, ‘adyacente’ + - îtis gr., ‘inflamación’. 
Inflamación de los anexos uterinos.

Anexos: lat. annexos ad - nex (um) lat., ‘unido’, ‘adyacente’. Órganos y tejidos 
que rodean el útero, es decir, las trompas, los ovarios y el peritoneo.

Anovulación: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + ō u (um) lat., ‘huevo’ + - ul - lat., 
‘pequeño’ + - ā - tiōn (em) lat., ‘acción’. Periodo del ciclo menstrual en el 
cual no hay ovulación o producción de ovocitos.

Anovulatorio: a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + ō u (um) lat., ‘huevo’ + - ul - lat., 
‘pequeño’ + - ā - lat. + - t - lat. + - ōriu (m) lat., ‘lugar donde’, ‘colectivo’, 
‘instrumento’. Que inhibe la ovulación.

Anticonceptivo: antí ἀντί gr., ‘frente a’, ‘contra’ + co (n) - lat., ‘unión’, ‘contacto’, 
‘acción completa’ + cēp - lat., ‘coger, recibir’ + - t - lat. + - īuu (m) / - īuua 
(m) lat. Que evita la concepción.

Carúncula: lat. caruncula (m) carn (em) / carō  lat., ‘carne’ + - cula (m) lat., 
‘pequeña’. Excrecencia carnosa de pequeño tamaño; así la carúncula 
lagrimal, la carúncula sublingual.

Cervicitis: ceruīc - lat., ‘cuello’, lat. cient., ‘cuello del útero’ + - îtis gr., ‘inflamación’. 
Inflamación del cuello del útero. 

Cérvix: ceruīc - lat., ‘cuello’, lat. cient., ‘cuello del útero’. Cuello del útero; porción 
fibromuscular inferior del útero que se proyecta dentro de la vagina; es un 
componente anatómico exclusivo de la hembra de los mamíferos.

Climaterio: klīmak - κλῖμαξ gr., ‘escalera’ + - tēr / - tōr / - tr (o) - gr., ‘que hace’, 
‘instrumento’ + - iu (m) lat. Periodo de la vida que precede y sigue a la 
extinción de la función genital. Periodo crítico, decisivo.

Clitoridectomía: kleitor (id) - κλειτορ - ίς / - ἰδος gr., ‘clítoris’ + - ek - tom - íā ἐκτομή 
gr., ‘extirpación quirúrgica’. Extirpación del clítoris o su prepucio.
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Clítoris: lat. renacent. clītoris de gr. kleitorís κλειτορί - ς / - ιδος [kleid (o) - κλεῖ - ς 
/ - δός gr., ‘cerrojo’, ‘clavícula’ + - tēr / - tōr / - tr (o) - gr., ‘que hace’, 
‘instrumento’ + - is / - id (a) gr., ‘elemento anatómico’. Cuerpecillo carnoso 
eréctil, que sobresale en la parte más elevada de la vulva; está unido a los 
labios menores y consta de glande, recubierto por prepucio, y cuerpo, no 
visible; su estimulación provoca placer sexual.

Colpectomía: kolp (o) - κόλπος gr., ‘seno’, ‘vagina’ + - ek - tom - íā ἐκτομή gr., 
‘extirpación quirúrgica’. Extirpación de la vagina.

Colpocele: kolp (o) - κόλπος gr., ‘seno’, ‘vagina’ + kēl (ē) κήλη gr., ‘hernia’, ‘tumor’]. 
Hernia en la pared de la vagina.

Colpopexia: kolp (o) - κόλπος gr., ‘seno’, ‘vagina’ + kēl (ē) κήλη gr., ‘hernia’, ‘tumor’. 
Fijación quirúrgica de la vagina.

Colposcopio: kolp (o) - κόλπος gr., ‘seno’, ‘vagina’ + skop - ium gr. y lat., ‘aparato 
para examinar’. Instrumento para explorar la vagina.

Colpotomía: kolp (o) - κόλπος gr., ‘seno’, ‘vagina’ + skop - ium gr. y lat., ‘aparato 
para examinar’. Incisión quirúrgica de la vagina.

Concepción: co (n) - lat., ‘unión’, ‘contacto’, ‘acción completa’ + cēp - lat., ‘coger, 
recibir’ + - t - iōn (em) lat., ‘acción’. Comienzo del embarazo; abarca 
la fecundación del óvulo por un espermatozoide y el anidamiento o 
implantación del huevo en el útero.

Didelfo: fr. didelphes di - δι - [δύο] gr., ‘dos’ + delphy - δελφύς gr., ‘vientre’ + - o esp. Útero 
doble por falta de fusión de los conductos de Müller; puede acompañarse de 
cuello uterino doble y vagina doble (septada).

Dismenorrea: fr. didelphes di - δι - [δύο] gr., ‘dos’ + delphy - δελφύς gr., ‘vientre’ + - o 
esp. Menstruación dolorosa o difícil. 

Dispareunia: ingl. dyspareunia dys - δυσ - gr., ‘dificultad’ + pará παρά gr., ‘a lo largo 
de’, ‘al lado de’ + eun - εὐνή gr., ‘lecho matrimonial’ + - íā gr., ‘cualidad’. 
Coito doloroso por motivos orgánicos o psíquicos; puede afectar tanto al 
hombre como a la mujer.

Endocervicitis: endo - ἐνδο - gr., ‘dentro’ + ceruīc - lat., ‘cuello’, lat. cient., ‘cuello 
del útero’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación del canal interno del cuello 
del útero o endocérvix. 

Endometriosis: endo - ἐνδο - gr., ‘dentro’ + mētr (ā) μήτρα gr., ‘matriz’ + - iu (m) lat. 
+ - ō - sis gr., ‘proceso patológico’. Presencia y crecimiento de tejido funcional 
propio del endometrio en una localización anormal, fuera del útero.
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Endometritis: endo - ἐνδο - gr., ‘dentro’ + mētr (ā) μήτρα gr., ‘matriz’ + - îtis gr., 
‘inflamación’. Inflamación de la mucosa uterina o endometrio.

Estradiol: oistro - οἶστρος gr., ‘tábano’, ‘deseo irracional’; gr. cient., ‘ardor sexual’ + 
di - δι - [δύο] gr., ‘dos’ + - ol quím. ‘alcohol’. Hormona del ovario responsable 
del mantenimiento de los caracteres sexuales femeninos secundarios, de 
la maduración y función cíclica de los órganos sexuales accesorios y del 
desarrollo del sistema de conductos de las glándulas mamarias.

Estrógenos: oistro - οἶστρος gr., ‘tábano’, ‘deseo irracional’; gr. cient., ‘ardor 
sexual’ + gen - γεν - gr. cient., ‘que genera’ + - o esp. Hormona sexual 
femenina producida por los ovarios que regula el ciclo menstrual y provoca 
el desarrollo de los caracteres sexuales secundarios femeninos.

Fibroma: fibr (am) lat., ‘fibra’ + - ō - ma gr., ‘tumor’. Tumor benigno de naturaleza 
fibrosa; p. ej. Fibroma uterino.

Folículo: lat. folliculu (m) folle (m) lat., ‘bolsa’ + - cul (um) lat., ‘pequeño’. 
Acumulación de células toscamente esféricas que se encuentran en el 
interior del ovario, formando un único ovocito; estas células se activan 
periódicamente y dan lugar a la ovulación.

Hematocolpos: haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + kolp (o) - κόλπος gr., 
‘seno’, ‘vagina’ + - s gr. Acumulación de sangre en la vagina (en ocasiones 
en el útero) por obstrucción del himen.

Hematómetra: haim (ato) - αἷ - μα / - ματος gr., ‘sangre’ + mētr (ā) μήτρα gr., 
‘matriz’. Hemorragia y / o acumumulación de sangre en el útero.

Himen: lat. renacent. hymen hymḗn ὑμήν gr., ‘membrana’. Repliegue membranoso 
que reduce el orificio externo de la vagina mientras conserva su integridad.

Histerectomía: hyster - ὑστέρα gr., ‘matriz’ + - ek - tom - íā ἐκτομή gr., ‘extirpación 
quirúrgica’. Extirpación parcial o total de la matriz.

Leucorrea: leuk (o) - λευκός gr., ‘blanco’ + rhoíā ῥοία gr., ‘flujo’. Flujo blanquecino 
de las vías genitales femeninas.

Libido: libīdo lat., ‘deseo’. Deseo sexual. En términos de psicoanálisis se refiere a 
la energía productiva y vital de todo ser humano y no solo al aspecto del 
deseo sexual.

Menarquia: al. menarche mḗn (ἔμ)μην (α) gr., ‘menstruaciones’ (sign. 1 ‘mes’) + arkh 
- ἀρχή gr., ‘comienzo’, ‘elemento primigenio’ + - íā gr., ‘cualidad’]. Primer 
episodio de sangrado vaginal de origen menstrual, o primera hemorragia 
menstrual de la mujer.
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Menopausia: fr. ménopause mḗn (ἔμ)μην (α) gr., ‘menstruaciones’ (sign. 1 ‘mes’) + 
- o - gr. + pau - παύ ομαι gr., ‘cesar’ + - síā gr. Interrupción natural de la 
menstruación de la mujer, aproximadamente entre los cuarenta y cinco y 
cincuenta y cinco años.

Menorragia: mḗn (ἔμ)μην (α) gr., ‘menstruaciones’ (sign. 1 ‘mes’) + - o - gr. + - rrag 
(íā) - ρραγία gr., ‘flujo violento’]. Hemorragia de la matriz durante el periodo 
menstrual, o sea menstruación excesiva.

Menstruación: mēns - tr - ua lat., ‘menstruación’ + - ā - tiōn (em) lat., ‘acción’. 
Fenómeno fisiológico de la vida sexual femenina, consistente en el flujo 
sanguíneo periódico de origen uterino.

Metritis: mētr (ā) μήτρα gr., ‘matriz’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación de la 
matriz.

Metrorragia: mētr (ā) μήτρα gr., ‘matriz’ + - o - gr. + - rrag (íā) - ρραγία gr., ‘flujo 
violento’. Hemorragia de la matriz, fuera del periodo menstrual.

Mioma: mētr (ā) μήτρα gr., ‘matriz’ + - o - gr. + - rrag (íā) - ρραγία gr., ‘flujo violento’. 
Tumor formado por elementos musculares.

Ninfa: lat. nympha νύμφη (ē) νύμφη gr., ‘novia’, ‘capullo’, ‘clítoris’. Labios menores de 
la vulva.

Ninfomanía: lat. nympha νύμφη (ē) νύμφη gr., ‘novia’, ‘capullo’, ‘clítoris’. Deseo sexual 
incontrolable en las mujeres; hoy se prefiere el término hipersexualidad, 
aplicado tanto a varones como a mujeres.

Oocito: ingl. oocyte de al. ovocyte ō o - ᾠόν gr., ‘huevo’ + kyto - κύτος gr. cient., ‘célula’. 
Célula primitiva del ovario, antes de la formación de los cuerpos polares, 
óvulo en formación.

Ooforectomía: ō o - ᾠόν gr., ‘huevo’ + - phor (o) - φορος gr., ‘que lleva’ + - ek - tom 
- íā ἐκτομή gr., ‘extirpación quirúrgica’. Extirpación quirúrgica de uno o los 
dos ovarios.

Ooteca: ō o - ᾠόν gr., ‘huevo’ + thēk (ē) θήκη gr., ‘caja’, ‘depósito’. Ovario.
Ovario: ō u (um) lat., ‘huevo’ + - ār - iu (m) lat. Órgano femenino de la reproducción 

en el que se producen los óvulos.
Ovariotomía: ō u (um) lat., ‘huevo’ + - ār - iu (m) lat. + - tomíā - τομία gr., ‘corte’, 

‘incisión quirúrgica’. Operación que consiste en la extirpación de uno o de 
ambos ovarios.

Ovaritis: ō u (um) lat., ‘huevo’ + - ār - iu (m) lat. + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación 
de los ovarios.
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Oviducto: ō u (um) lat., ‘huevo’ + dūc (ere) lat., ‘conducir’, ‘llevar’ + - tu (m) lat. 
Conducto por el que los óvulos salen del ovario para ser fecundados.

Ovogénesis: al. ovogenesis ō u (um) lat., ‘huevo’ + géne - sis γένεσις gr., ‘generación’. 
Desarrollo y diferenciación del gameto femenino u óvulo mediante una 
división meiótica; oogénesis. 

Ovulación: ō u (um) lat., ‘huevo’ + - ul - lat., ‘pequeño’ + - ā - tiōn (em) lat., ‘acción’. 
Proceso de maduración y emisión de un óvulo tras la formación de un 
folículo ovárico en el ovario.

Parametrio: pará παρά gr., ‘a lo largo de’, ‘al lado de’ + mētr (ā) μήτρα gr., ‘matriz’ 
+ - iu (m) lat. Tejido conjuntivo que rodea el útero en la zona del cuello.

Perineorrafia: perí περί gr., ‘alrededor de’ + ina - ἰνάω gr., ‘evacuar’ + - os / - on 
gr. + rhaph (ē) ῥαφή gr., ‘costura’ + - íā gr., ‘cualidad’. Sutura quirúrgica del 
perineo.

Pesario: pess - πεσσός gr., ‘piedra ovalada’, ‘supositorio’, ‘óvulo vaginal’ + - ār - iu (m) 
lat. Aparato que se coloca en la vagina para corregir el descenso de la matriz.

Polimenorrea: poly - πολύς gr., ‘mucho’, ‘numeroso’, ‘frecuente’ + mḗn (ἔμ) μην 
(α) gr., ‘menstruaciones’ (sign. 1 ‘mes’) + - o - gr. + rhoíā ῥοία gr., ‘flujo’. 
Menstruación en intervalos más frecuentes de lo normal.

Pólipo: poly - πολύς gr., ‘mucho’, ‘numeroso’, ‘frecuente’ + pod (o) - πο - ῦς / - δός gr., 
‘pie’. Tumor de estructura diversa, pero de forma pediculada, que se forma 
y crece en las membranas mucosas de diferentes cavidades.

Progesterona: al. progesteron prō lat., ‘a favor de’ (sign. 1 ‘hacia adelante’) + gest 
(āre) lat., ‘llevar’; lat. cient., ‘estar embarazada’ + - ster - ona στερ - gr. cient., 
‘hormona esteroide’. Hormona esteroide femenina que segrega el corpus 
luteum que prepara el endometrio para la implantación.

Salpingectomía: salping - σάλπιγ - ξ / - γος gr., ‘trompeta’ gr. cient., ‘trompa de 
Eustaquio’ o ‘trompa de Falopio’ + - ek - tom - íā ἐκτομή gr., ‘extirpación 
quirúrgica’. Extirpación quirúrgica de una o ambas trompas de Falopio.

Salpingitis: salping - σάλπιγ - ξ / - γος gr., ‘trompeta’ gr. cient., ‘trompa de Eustaquio’ 
o ‘trompa de Falopio’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación de la trompa 
de Falopio.

Salpinge: salping - σάλπιγ - ξ / - γος gr., ‘trompeta’ gr. cient., ‘trompa de Eustaquio’ 
o ‘trompa de Falopio’ + - e (m) lat. Estructura en forma de trompa, trompa 
de Falopio.

Teca: thēk (ē) θήκη gr., ‘caja’, ‘depósito’. Cubierta exterior del folículo De Graaf.



Vagina: uāgīn (am) lat., ‘vaina’, lat. cient., ‘vagina’. Conducto femenino que se 
extiende desde la vulva hasta el útero; recibe el pene durante la copulación.

Vaginitis: uāgīn (am) lat., ‘vaina’, lat. cient., ‘vagina’ + - îtis gr., ‘inflamación’. In-
flamación de la vagina.

Vulvectomía: uolu (am) lat., ‘vulva’, ‘matriz’ + - ek - tom - íā ἐκτομή gr., ‘extirpación 
quirúrgica’. Extirpación quirúrgica de la vulva.

Vulvitis: uolu (am) lat., ‘vulva’, ‘matriz’ + - îtis gr., ‘inflamación’. Inflamación de la 
vulva.
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Aborto: lat. abortu (m) ab (s) lat., ‘a partir de’, ‘separación’, ‘privación’ + ortu (m) 
lat., ‘nacido, pérdida del producto de la concepción antes de la semana 20 
de embarazo.

Acéfalo: lat. tardío acephalu (m) de gr. aképhalos ἀκέφαλος a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + 
kephal - κεφαλή gr., ‘cabeza’ + - u (m) / - a (m) lat., malformación caracterizada 
por falta de cabeza y de manera ordinaria de las extremidades superiores.

Alantoides: lat. renacent. allantoides de gr. allantoeidḗs ἀλλαντοειδής allânto - ἀλλᾶ - ς 
/ - ντος gr., ‘salchicha’ + - eid (és) - ειδ - ής / - ές gr., ‘que tiene el aspecto de’, 
membrana extraembrionaria, originada como una extensión o evaginación 
del tubo digestivo primitivo del endodermo del embrión de reptiles, aves y 
mamíferos. Inicialmente el alantoides rodea al embrión entre el amnios y 
el corion; conforme avanza el desarrollo embrionario disminuye de tamaño 
transformándose en un saco alargado, en forma de salchicha, originado en 
el tallo del cuerpo del embrión y forma parte del cordón umbilical.

Amnionitis: amnío (n) ἀμνίον gr., ‘membrana del feto’ + - îtis gr., ‘inflamación, 
proceso inflamatorio de las membranas amnióticas.

Amnios: lat. renacent. amnios amnío (n) ἀμνίον gr., ‘membrana del feto’ + - s gr., saco 
cerrado que envuelve y protege el embrión de los reptiles, aves y mamíferos, y 
que se forma como membrana extraembrionaria, llena de un líquido acuoso.

Cesárea: caduca lat. cadūc - u (m) / - a (m) cad (ere) / - cid (ere) lat., ‘caer’ + - ūcu (m) / 
- ūca (m) lat, extracción del feto a través de una incisión de la pare abdominal 
con mayor frecuencia del segmento inferior.

Cíclope: kykl (o) - κύκλος gr., ‘círculo’ + ō p - ὤψ gr., ‘ojo’, ‘cara’ + - íā gr., ‘cualidad, 
forma de holoprosencefalia que se caracteriza por la presencia de una 
única órbita facial, derivado de gr. Kýklō ps Κύκλωψ ‘Cíclope’, el personaje 
mitológico de un solo ojo, etimol. ‘que tiene un ojo circular’.

Corion: lat. renacent. chorion khór (ion) χόριον gr., ‘membrana, membrana intermedia 
que envuelve al huevo, cubierta de vellosidades.

Distocia: lat. cient. dystocia de gr. dystokíā δυστοκία dys - δυσ - gr., ‘dificultad’ + tok (o) 
- τόκος gr., ‘parto’ + - íā gr., ‘cualidad, parto laborioso o difícil.
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Eclampsia: lat. cient. eclampsia de gr. éklampsis ἔκλαμψις ek (s) ἐκ (ς) gr., ‘de dentro 
hacia fuera’ + lamp - λάμπω gr., ‘brillar’ + - síā gr., aparición de episodios 
convulsivos generalizados durante el embarazo, parto y puerperio sin 
que haya epilepsia, hemorragia cerebral etc.; es una fase posterior a la 
preeclampsia.

Embarazo: esp. embarazar (se) in lat., ‘en’, ‘dentro’, ‘hacia dentro’ + baraç (a) 
gallego ‘lazo’, ‘cordel’ + - o esp., proceso en el que crece y se desarrolla 
el feto en el interior del útero; se inicia cuando termina la implantación 
o momento en que se adhiere el blastocito a la pared del útero, cosa que 
ocurre 5 o 6 días después de la fertilización.

Embrión: lat. tardío y mediev. embryō n (em) em - bryo (n) ἔμβρυον gr., ‘feto’, 
‘embrión’, producto de la concepción desde las primeras modificaciones 
del huevo fecundado y durante los tres primero meses de la gestación, a 
partir de cuyo tiempo toma el nombre de feto.

Episiotomía: episio - ἐπίσιον gr., ‘pubis’ + - tomíā - τομία gr., ‘corte’, ‘incisión 
quirúrgica’. Incisión quirúrgica en la vulva que se practica en ciertos 
partos para facilitar la salida del feto y evitar desgarros en el perineo.

Eutocia: eu - ευ - gr., ‘bien’, ‘normalidad’ + tok (o) - τόκος gr., ‘parto’ + - íā gr., 
‘cualidad’, parto normal.

Fecundación:  fēcund - lat., ‘fecundo’, ‘fértil’ + - ā - tiōn (em) lat., ‘acción, 
penetración del espermatozoide al óvulo maduro’, y fusión de los 
pronúcleos masculino y femenino.

Feto: fētu (m) lat., ‘parto’, ‘cría’. Embrión de los mamíferos placentarios y 
marsupiales, desde que se implanta en el útero hasta el momento del 
parto.

Fontanela: font (em) lat., ‘fuente’ + - ānu (m) / - āna (m) lat. + - ella (m) lat., 
‘pequeño’, lat. cient., ‘bacteria’, cada uno de los espacios membranosos 
que hay en el cráneo antes de su osificación completa.

Fórceps: lat. forceps for (m - um / - am) lat., ‘caliente’ + cap (ire) - / cipi - lat., 
‘coger’, ‘recibir’ + - s lat., instrumento en forma de tenaza, que se usa 
para la extracción del feto en los partos difíciles.

Hidrocefalia: hydr (o) - ὑδρο - gr., ‘agua’ + kephal - κεφαλή gr., ‘cabeza’ + - íā 
gr., ‘cualidad, aumento de tamaño de la cavidad craneal por exceso de 
producción de líquido cefalorraquídeo’, que se acumula en las cavidades 
del cerebro.
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Hiperemesis: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, ‘más que’ + eme - ἐμέω gr., ‘vomitar’ + - si 
(s) / - s (o) - gr., ‘acción, vómitos muy intensos y prolongados’. Se usa por 
lo general refiriéndose a los provocados por el embarazo.

Huevo: ō u (um) lat., ‘huevo’. Cuerpo redondeado, de tamaño y dureza variable, 
que producen las hembras; sustenta y protege el embrión; si el óvulo es 
fecundado, se convierte en cigoto.

Involución: in lat., ‘en’, ‘dentro’, ‘hacia dentro’ + uolu (ere) lat., ‘dar vueltas’, ‘enrollar’ 
+ - t - iōn (em) lat., ‘acción, gastrulación por involución: Gastrulación en la 
que una o varias láminas sufren una invaginación cuyo borde se extiende por 
debajo de la lámina principal.

Lactancia: lact - lat., ‘leche’ + - ā - lat. + - nt - ia (m) lat., ‘acción’, ‘cualidad de 
agente, alimentación infantil mediante la leche materna.

Marsupialización: marsipp - μάρσιππος gr., ‘bolsa’ + - iu (m) lat. + - āl (em) lat., sutura 
de los bordes de una incisión en una estructura a los labios de la herida con 
el objeto de restringir o eliminar una infección.

Multípara: multi - lat., ‘numeroso’ + par - / per - lat., ‘parir’ + - a (m) lat. De la mujer 
que ha tenido más de un parto.

Obstetra: ob / obs lat., ‘delante de’, ‘contra’ + stā - / stē - / sti - lat., ‘estar de pie’ 
+ - trīc (em) lat., ‘que hace’ + - a (m) lat., ‘que hace. Médico especialista en la 
gestación, parto y puerperio.

Oligohidramnios: oligo - ὀλίγος gr., ‘escaso’ + hydr (o) - ὑδρο - gr., ‘agua’ + amnío (n) 
ἀμνίον gr., ‘membrana del feto, disminución o deficiencia de líquido amniótico.

Ombligo: umbilicu (m) lat., ‘ombligo’. Cicatriz redonda que queda en medio del 
vientre, después de romperse y secarse el cordón umbilical.

Oxitócico: ox (y) - ὀξύς gr., ‘agudo’, ‘rápido’ + tok (o) - τόκος gr., ‘parto’ + - ik - os / 
- ik - ē gr, se aplica a las sustancias que producen la contracción del músculo 
uterino; se utilizan para provocar el parto.

Parto: par - / per - lat., ‘parir’ + - tu (m) lat., salida del feto y de sus anexos del 
claustro materno. El parto puede dividirse en tres etapas: la primera es la 
dilatación (del cuello uterino), la segunda es la expulsión (del feto) y la tercera 
es el alumbramiento o salida de la placenta y membranas.

Pelvimetría: pelui (s) lat., ‘barreño’, lat. cient., ‘pelvis’ + - metríā - μετρία gr., ‘proceso 
de medir’, medición de los diámetros de la pelvis.

Pelvis: pelui (s) lat., ‘barreño’, lat. cient., ‘pelvis’, anillo óseo en el extremo inferior 
del tronco.
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Pelvitomía: pelui (s) lat., ‘barreño’, lat. cient., ‘pelvis’, - stom - στομ - gr., ‘formación 
quirúrgica de un orificio’ (sign. 1 ‘boca’) + - íā gr., ‘cualidad, operación de 
cortar la pelvis en algún punto para facilitar el parto’.

Placenta: plak (o) - πλά - ξ / - κός gr., ‘algo fino y plano’, ‘lámina’ + - e - gr. + - nt - gr. + 
- a gr., órgano intermediario durante la gestación entre la madre y el feto, que 
se adhiere a la superficie interior del útero y del que nace el cordón umbilical.

Preeclampsia: prae lat., ‘antes de’, ‘delante de’, ‘más que’ + ek (s) ἐκ (ς) gr., ‘de 
dentro hacia fuera’ + lamp - λάμπω gr., ‘brillar’ + - síā gr. Complicación del 
embarazo caracterizada por hipertensión, proteinuria y, a veces, edema; 
suele ocurrir después de la semana 20ª.

Premipara: prīm (- um / - am) lat., ‘primero’ + par - / per - lat., ‘parir’ + - a (m) lat., 
se aplica a la mujer que ha parido o pare por primera vez.

Prolapso: prō lat., ‘hacia adelante’ + lāb (ī) lat., ‘resbalar’ + - su (m) / - sa (m) lat, 
caída o salida de intestinos, útero, etc.

Puerperio: puer (um) lat., ‘niño’ + par - / per - lat., ‘parir’ + - iu (m) lat. Periodo 
comprendido desde el parto hasta la desaparición de las modificaciones 
debidas al embarazo y al parto.

Secundinas: secund - u (m) / - a (m) lat., ‘segundo’ + - īn (am) lat, placenta y 
membranas expelidas en el alumbramiento.

Trofoblasto: troph (o) - τροφος gr., ‘que nutre’, ‘que se nutre’ + blast (o) - βλαστός 
gr., ‘germen, retoño’ gr. cient., ‘forma celular inmadura, capa fina del 
ectodermo de la blástula de muchos mamíferos que interviene en la 
nutrición e implantación del embrión.
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Acatisia: checo akathisie a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + kat - hed - / kat - hid 
- καθέδρα, καθίζω gr., ‘asiento’, ‘sentarse’ + - síā gr. Sensación subjetiva 
de intranquilidad. Incapacidad para mantenerse quieto. La necesidad 
imperiosa de moverse lleva al paciente a cambiar de lugar y de postura, a 
levantarse y sentarse en forma reiterada, a cruzar y extender las piernas, 
etc. Suele ser un efecto secundario a ingesta de drogas y medicamentos 
como los usados en la enfermedad de Parkinson.

Adicción: lat. addictiōn (em) ad lat., ‘junto a’, ‘hacia’ + dīc (ere) lat., ‘decir’, 
‘proclamar’ + - t - iōn (em) lat., ‘acción’. Dependencia de una sustancia 
química al extremo de establecer una necesidad fisiológica que se 
manifiesta con síntomas de abstinencia cuando la droga es descontinuada.

Aerofagia: fr. aérophagie āerο - ἀήρ / ἀέρος gr., ‘aire’ + phagíā φαγία gr., ‘acción de 
comer’. Deglución espasmódica de aire seguida de eructos.

Agotamiento: ex lat., ‘de dentro afuera’ + gutta (m) lat., ‘gota’ + - men - tu 
(m) lat., ‘instrumento’. Surmenage en francés; efectos físicos y psíquicos 
del trabajo excesivo, caracterizado por fatiga muscular y estado de 
ansiedad.

Alucinación: lat. alucinātiōn (em) [alucin (āri) lat. del gr., ‘divagar’ + - ā - tiōn (em) 
lat., ‘acción’]. Sensación experimentada de forma subjetiva en ausencia 
del estímulo correspondiente y que el individuo vive como real; pueden 
deberse a patología orgánica o a trastornos mentales.

Amnesia: lat. cient. amnēsia de gr. amnēsíā ἀμνησία a (n) - ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ 
+ mnē - μνῆμα gr., ‘recuerdo’ + - síā gr. Pérdida o debilidad notable de 
la memoria; puede ser orgánica por lesión cerebral, enfermedad, uso de 
drogas; o puede ser funcional por factores psicológicos, como mecanismos 
de defensa.

Análisis: lat. mediev. analysis de gr. análysis ἀνάλυσις aná ἀνά gr., ‘con intensidad’, 
‘del todo’ (sign.1 ‘hacia arriba’) + lýsis λύσις gr., ‘descomposición’. Distinción 
y separación completa de las partes de un todo hasta llegar a conocer sus 
principios o elementos. Descomposición.
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Anamnesis: lat. tardío anamnēsis de gr. anámnēsis ἀνάμνησις aná ἀνά gr., ‘de nuevo’ 
(sign. 1 ‘hacia arriba’) + mnē - μνῆμα gr., ‘recuerdo’ + - si (s) / - s (o) - gr., 
‘acción’. Parte del examen clínico que reúne todos los datos personales, 
hereditarios y familiares del enfermo, anteriores a la enfermedad.

Ansiedad: lat. anxietāt (em) anxi - u (m / - am) lat., ‘inquieto, atormentado’ + - 
tāt (em) lat., ‘cualidad’. Sensación de inquietud, temor, aprensión y desastre 
inminente; no tan intensa o duradera como para ser incapacitante.

Autismo: al. autismus aut (o) - αὐτός gr., ‘que actúa por sí mismo o sobre sí mismo’ + - ismos 
gr., ‘proceso patológico’. Trastorno en el desarrollo del cerebro que comienza 
en los niños antes de los tres años de edad y ocasiona alteración cualitativa 
de la interacción social, de la comunicación y patrones de comportamiento, 
intereses y actividades restringidas, repetitivas y estereotipadas.

Bisexual: bi (s) lat., ‘dos’, ‘dos veces’ + sexu (m) lat., ‘sexo’ + - āl (em) lat. Que 
alterna las prácticas homosexuales con las heterosexuales.

Bradipsiquia: brady - βραδύς gr., ‘lento’ + psykh (ē) ψῡχή gr., ‘alma’, gr. cient., ‘mente’ 
+ - íā gr., ‘cualidad’. Lentitud o tardanza en los procesos del pensar; 
comúnmente se encuentra en las depresiones graves y en los síndromes 
cerebrales agudos y crónicos de cualquier causa.

Bulimia nerviosa: lat. renacent. būlīmia (m) de gr. boulīmíā βουλιμία bou - βοῦς gr., 
‘buey’, ‘vaca’ + līm - λιμός gr., ‘hambre’ + - íā gr., ‘cualidad’. Trastorno 
alimentario caracterizado por ciclos de atracones de comida seguidos de 
conductas inapropiadas como consumo de diuréticos, laxantes, vómitos auto 
provocados etc., para compensar la ganancia de peso.

Carácter: lat. character de gr. kharaktḗr χαρακτήρ kharak - χαράσσω gr., ‘grabar’ + - tēr 
/ - tōr / - tr (o) - gr., ‘que hace’, ‘instrumento’. Conjunto de cualidades o 
circunstancias propias de una cosa, de una persona o de una colectividad, 
que las distingue, por su modo de ser u obrar, de las demás.

Catalepsia: lat. mediev. catalēpsia de gr. katálēpsis κατάληψις katá κατά gr., ‘en todas 
sus partes’, ‘por completo’ (sign. 1 ‘hacia abajo’) + lēp - ληπ - gr., ‘coger’, 
‘tomar’ + - síā gr. Estado biológico en el cual la persona yace inmóvil, en 
aparente muerte y sin signos vitales, cuando en realidad se halla en un 
estado consciente, el cual puede a su vez variar en intensidad, desde una 
consciencia vaga a un estado de percepción sensorial relativamente alto; 
puede ser producida por el mal del Parkinson, epilepsia, por efectos de la 
cocaína, esquizofrenia, entre otros.
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Catarsis: kathar (o) - καθαρός gr., ‘purο’ + - si (s) / - s (o) - gr., ‘acción’. Liberación de 
ideas, pensamientos o material reprimido en el inconsciente, acompañado 
de una respuesta emocional de alivio.

Catatonia: katá κατά gr., ‘hacia abajo’ + ton (o) - τόνος gr., ‘tensión’ + - íā gr., ‘cualidad’. 
Trastorno psiquiátrico caracterizado por síntomas como inmovilidad, 
mutismo, negativismo, estereotipias, muecas, manierismos y estupor. 

Ciclotimia: al. cyclothymia kykl (o) - κύκλος gr., ‘círculo’ + thȳ - mo - θῡμός gr., ‘voluntad’ 
+ - íā gr., ‘cualidad’. Alternancia de periodos de exaltación o depresión del 
afecto, vistas en la psicosis maniacodepresiva.

Compulsión: co (n) - lat., ‘unión’, ‘contacto’, ‘acción completa’ + pul - (sum) lat., 
‘impulso’, ‘pulso’ + - s - iōn (em) lat., ‘acción’. Impulso irresistible de ejecutar 
un acto; síntoma presente en el trastorno obsesivo - compulsivo.

Conductismo: co (n) - lat., ‘unión’, ‘contacto’, ‘acción completa’ + dūc (ere) lat., 
‘conducir’, ‘llevar’ + - t - lat. + - ismos gr., ‘proceso’, ‘estado’. Orientación 
metodológica que estudia el comportamiento sobre las relaciones de 
estímulo y respuesta y a partir de la conducta y de las reacciones objetivas, 
sin tener en cuenta la consciencia, que es considerada un epifenómeno.

Delirio: dē - līr (āre) lat., ‘salirse del surco’, ‘delirar’ + - iu (m) lat. Creencia falsa 
basada en interpretaciones incorrectas acerca de la realidad y que es 
sostenida pese a lo que los demás creen; trastorno consistente en alteración 
del nivel de conciencia acompañado de cambio cognitivo.

Delirium: Estado mental caracterizado por confusión y grados variables de 
alteración de la conciencia; por lo general es de causa orgánica.

Demencia: dē - lat., ‘hacia abajo ‘, ‘disminución’ + ment (em) lat., ‘mente’, 
‘inteligencia’ + - ia (m) lat., ‘cualidad’. Trastorno mental, orgánico y 
adquirido caracterizado por pérdida severa de las capacidades cognitivas. 
Se acompaña de afectación de la personalidad, la conducta y el juicio.

Depresión: dē - lat., ‘hacia abajo ‘, ‘disminución’ + pres - lat., ‘oprimir’, ‘ser 
oprimido’ + - s - iōn (em) lat., ‘acción’. Síndrome caracterizado por una 
tristeza profunda y por la inhibición de las funciones psíquicas, a veces con 
trastornos neurovegetativos.

Dipsomanía: dips - δίψα gr., ‘sed’ + - o - gr. + maníā μανία gr., ‘locura’, gr. cient., 
‘adicción a’. Impulso enfermizo e irresistible hacia el consumo de bebidas 
alcohólicas fuertes; a diferencia del alcoholismo, se manifiesta como crisis 
episódicas y en los intervalos no hay consumo de alcohol.
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Ecolalia: ēkhṓ ἠχώ gr., ‘ruido’, ‘eco’ + laliá λαλιά gr., ‘charla’. Repetición involuntaria 
y sin sentido de una palabra, frase o sonido recientemente oído. Se puede 
asociar a afasia cortical, a esquizofrenia y otros trastornos.

Ecomimia: ēkhṓ ἠχώ gr., ‘ruido’, ‘eco’ + mīm (ē) - μῖμος gr., ‘imitación’ + - íā gr., 
‘cualidad’. Repetición y / o imitación de gestos de forma involuntaria y sin 
sentido. Ocurre en ciertas enfermedades neurológicas y psiquiátricas.

Ego: ego lat., ‘yo’. Una de las tres subdivisiones del aparato psíquico de acuerdo con 
la teoría psicoanalítica; representa mecanismos mentales como la percepción 
y memoria y mecanismos de defensa específicos; según Freud el ego o yo 
es el mediador entre la realidad, las demandas instintivas –id o ello, y las 
prohibiciones sociales o morales internalizadas: super ego o super yo.

Empatía: ingl. empathy de gr. empátheia ἐμπάθεια en ἐν gr., ‘en’ + path (o) - πάθος gr., 
‘padecimiento’, ‘sentimiento’ + - e - ia gr. Capacidad para participar en los 
sentimientos de otra persona y asimilarse con su estado anímico; nace de la 
identificación con otro y la comprensión íntima de su situación existencial; 
no debe confundirse con la simpatía.

Esquizofrenia: al. schizophrenie skhiz (o) - σχίζω gr., ‘dividir’ + phren (o) - φρ - ήν / 
- ενός gr., ‘mente’, (diafragma) + - íā gr., ‘cualidad’. Trastorno mental que 
impide diferenciar entre experiencias reales e irreales, pensar de manera 
lógica, tener respuestas emocionales normales y comportarse normalmente 
en situaciones sociales. Entre sus síntomas están las alucinaciones, delirios, 
lenguaje y conducta desorganizados, abulia, alogia, etc. Tipos: catatónica, 
desorganizada, paranoide, residual e indiferenciada.

Etología: ēth (o) - ἦθος gr., ‘carácter’, ‘comportamiento’ + - logíā - λογία gr., ‘estudio’ 
(sign. 1 ‘decir’, ‘razonar’). Estudio científico de la conducta de los animales en su 
ambiente natural; aplicado también al estudio empírico de la conducta humana.

Euforia: lat. renacent. euphoria de gr. euphoríā εὐφορία eu - ευ - gr., ‘bien’, ‘normalidad’ 
+ - phor (o) - φορος gr., ‘que lleva’ + - íā gr., ‘cualidad’. Exceso de alegría y 
bienestar que no tiene motivos o es desproporcionada a la situación vital real; 
puede ser síntoma de varias situaciones mentales patológicas o por ingestión 
de sustancias.

Fabulación: fābul (āre) lat., ‘narrar’ + - ā - tiōn (em) lat., ‘acción’. Delirio de la 
memoria; acción de tomar por recuerdos vividos hechos que no han sucedido, 
inventar recuerdos que se toman como reales; por ejemplo, en el síndrome de 
Korsakov, el paciente rellena las lagunas mnésicas con recuerdos inventados. 
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Felación: lat. cient. fēllātiōn (em) fēllā (re) lat., ‘mamar’, ‘chupar’ + - t - iōn (em) lat., 
‘acción’. Práctica de sexo oral que consiste en chupar y lamer el pene.

Fobia: lat. phobíā - φοβία gr., ‘temor’, ‘evitación’. Temor acusado y persistente que es 
excesivo o irracional, desencadenado por la presencia o anticipación de un 
objeto o situación específicos; provoca una respuesta inmediata de ansiedad, 
una conducta de evitación y una interferencia en la vida cotidiana.

Frigidez: frīgid - u (m) / - a (m) lat., ‘frío’ + - ez esp. del lat., ‘cualidad’. Conjunto 
de alteraciones en el deseo sexual y en los cambios psicofisiológicos que 
caracterizan la respuesta sexual; origina malestar y dificultad en las 
relaciones interpersonales; ausencia de sensaciones placenteras en la 
relación sexual.

Genotipo: al. genotypus gen - γεν - gr. cient., ‘que genera’ + - o - gr. + typ (o) - τύπος 
gr., ‘golpe’, ‘marca’, ‘forma’. Conjunto o parte de la constitución genética 
de un individuo. 

Hebefrenia: al. hebephrenia hḗbē ἥβη gr., ‘juventud’, ‘diosa de la juventud’ + phren 
(o) - φρ - ήν / - ενός gr., ‘mente’, (diafragma) + - íā gr., ‘cualidad’. Forma 
de esquizofrenia que aparece después de la pubertad, caracterizada por 
debilitación de los principios instintivos de la vida mental derivados del 
sistema nervioso vegetativo; es de las formas de esquizofrenia de peor 
pronóstico.

Hermafrodita: lat. Hermaphrodītus de gr. Ηermaphródītos Ἑρμαφρόδιτος Herme 
- Ἑρμῆς gr., ‘Hermes’, divinidad olímpica + Aphrodīt - Ἀφροδίτη gr., 
‘Afrodita’ (divinidad olímpica del amor) + - os / - on gr. Individuo que tiene 
características sexuales de ambos sexos, siempre con predominio de uno de 
ellos.

Hiperventilación: hypér ὑπέρ gr., ‘en exceso’, ‘más que’ + uentu (m) lat., ‘viento’ + - ul 
- lat., ‘pequeño’ + - ā - tiōn (em) lat., ‘acción’. Respiración con frecuencia más 
alta de lo normal; provoca una reducción de la concentración de dióxido 
de carbono en la sangre que da lugar a mareo, hormigueos, calambres, etc.

Hipnosis: hypn (o) - ὕπνος gr., ‘sueño (dormir)’ + - ō - sis gr., ‘proceso’. Estado 
de receptividad a la sugestión, producido y aumentado por la influencia 
de otra persona, que se caracteriza por una alteración de conciencia 
que se parece a las reacciones disociativas; puede variar desde una 
receptividad mediana a la sugestión hasta un verdadero trance con 
anestesia completa. 
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Hipocondría: hypó ὑπό gr., ‘debajo de’ + khondr (o) - χόνδρος gr., ‘cartílago’ + - íā gr., 
‘cualidad’. Trastorno, que consiste en el miedo por el convencimiento de 
padecer una enfermedad importante basándose en una mala interpretación 
de los síntomas somáticos; conduce a búsqueda continua de consultas, 
pruebas y tratamientos; a pesar de lo cual siempre persiste la idea.

Histeria: hyster - ὑστέρα gr., ‘matriz’ + - íā gr., ‘cualidad’. Enfermedad nerviosa, 
crónica, que aparece en personas sensibles a la sugestión, más frecuente en 
la mujer que en el hombre, caracterizada por gran variedad de síntomas 
generalmente de tipo funcional, mutismo, fugas, amnesias, síntomas motores 
y a veces ataques convulsivos.

Idiopático: idio - ἴδιος gr., ‘propio, particular’ + path (o) - πάθος gr., ‘padecimiento’, 
‘sentimiento’ + - ik - os / - ik - ē gr. De una enfermedad de irrupción 
espontánea o de causa oscura o desconocida; de una idiopatía.

Ilusión: in lat., ‘en’, ‘dentro’, ‘hacia dentro’ + lūd (ere) etrusco ‘jugar’, ‘bromear’ 
+ - s - iōn (em) lat., ‘acción’. Percepción errónea de una experiencia sensorial 
externa real; asociada con cualquiera de los sentidos; óptica, acústica etc.

Impotencia: in - lat., ‘no’ + potē (ntem) lat., ‘que puede’ + - nt - ia (m) lat., ‘acción’, 
‘cualidad de agente’. Incapacidad repetida de lograr o mantener una 
erección lo suficientemente firme como para tener una relación sexual 
satisfactoria; disfunción eréctil.

Involución: in lat., ‘en’, ‘dentro’, ‘hacia dentro’ + uolu (ere) lat., ‘dar vueltas’, 
‘enrollar’ + - t - iōn (em) lat., ‘acción’. Proceso de regresión; en psiquiatría, se 
considera la involución presenil, no otra cosa que un periodo de disminución 
de la vitalidad y de los fenómenos biológicos.

Líbido: libīdo lat., ‘deseo’. Deseo sexual. En términos de psicoanálisis se refiere a la energía 
productiva y vital de todo ser humano y no solo al aspecto del deseo sexual.

Lobotomía: lob (o) - λοβός gr., ‘lóbulo’ + - tomíā - τομία gr., ‘corte’, ‘incisión 
quirúrgica’. Ablación total o parcial de los lóbulos frontales del cerebro.

Logorrea: logo - λόγος gr., ‘palabra’, ‘discurso’ + rhoíā ῥοία gr., ‘flujo’. Trastorno en 
el que existe una compulsión a hablar de forma excesiva.

Manía: maníā μανία gr., ‘locura’, gr. cient., ‘adicción a’ + - íā gr., ‘cualidad’. Estado 
de ánimo anormal y persistentemente elevado, expansivo o irritable, que 
dura al menos 1 semana; se acompaña de exagerada autoestima, verborrea, 
hiperactividad, distraibilidad y actividades con repercusiones graves como 
inversiones ruinosas o indiscreciones sexuales.



153

Masoquismo: al. Masochismus Masoch n. prop. L. von Sacher - Masoch, escritor 
austríaco (1836 - 1895) + - ismos gr., ‘proceso’, ‘estado’. Obtención del 
placer sexual mediante el propio sufrimiento.

Melancolía: melan (o) - μέλαν / μέλαινα gr., ‘negro’ + khol (ē) χολή gr., ‘bilis’ + - íā 
gr., ‘cualidad’. Tristeza vaga, profunda, sosegada y permanente, nacida 
de causas físicas o morales, que hace que no encuentre el que la padece 
gusto ni diversión en ninguna cosa, asociada en la antigüedad con el 
exceso de bilis negra o atrabilis.

Memoria: memor lat., ‘que recuerda’ + - ia (m) lat., ‘cualidad’. Facultad psíquica 
por medio de la cual se retiene y recuerda el pasado.

Migraña: lat. tardío hēmicrānia (m) de gr. hēmikrāníā ἡμικρανία hēmi - ἡμι - gr., 
‘mitad’, ‘semi - ‘ + krān (io) - κρανίον gr., ‘cabeza’ + - íā gr., ‘cualidad’. 
Jaqueca, cefalea recurrente e intensa, localizada en un lado de la cabeza 
y relacionada con alteraciones vasculares del cerebro.

Mutación: mūtā (re) lat., ‘cambiar’ + - t - iōn (em) lat., ‘acción’. Alteración o 
cambio en la información genética, genotipo, de un ser vivo que se 
presenta súbita y espontánea, y que se puede transmitir o heredar a la 
descendencia; la unidad genética capaz de mutar es el gen. En los seres 
multicelulares, las mutaciones sólo pueden ser heredadas cuando afectan 
a las células reproductivas.

Mutismo: mūt - u (m) / - a (m) lat., ‘mudo’ + - ismos gr., ‘proceso patológico’. 
Actitud de una persona que prefiere mantener el silencio. 

Narcisismo: al. Narcissismus narkiss (o) - νάρκισσος gr., ‘planta del narciso’. 
Narciso + - ismos gr., ‘proceso patológico’. Amor aplicado a uno mismo, 
en oposición al amor que puede aplicarse a otros objetos; cierta cantidad 
de él se considera saludable y normal, pero interfiere las relaciones con 
otros cuando se presenta en exceso.

Narcolepsia: fr. narcolepsie nárk (ē) νάρκη gr., ‘embotamiento, sopor’ + - o 
- gr. + lēp - ληπ - gr., ‘coger’, ‘tomar’ + - síā gr. Trastorno del sueño 
caracterizado por accesos de somnolencia irresistible durante el 
día.

Narcótico: nárk (ē) νάρκη gr., ‘embotamiento, sopor’ + - ō - gr. + - t - ik - os 
/ - t - ik - ē gr. Se aplica a las sustancias que producen sopor, relajación 
muscular y embotamiento de la sensibilidad; como el cloroformo, el opio, 
la belladona.
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Neurastenia: neur (o) - νεῦρον gr., ‘nervio’, gr. cient., ‘sistema nervioso’ + a (n) - 
ἀ - / ἀν - gr., ‘no’, ‘sin’ + - sthén (eia) - σθένεια gr., ‘vigor’, ‘fuerza’. Trastorno 
neurótico caracterizado por fatiga, irritabilidad, dolor de cabeza, depresión, 
insomnio, dificultad en la concentración y falta de capacidad de disfrutar 
[anhedonia]. Puede seguir o acompañar a una infección o agotamiento, o 
puede surgir de un estrés emocional continuado.

Neurosis: ingl. neurosis neur (o) - νεῦρον gr., ‘nervio’, gr. cient., ‘sistema nervioso’ + 
- ō - sis gr., ‘proceso patológico’. Conjunto de enfermedades cuyos síntomas 
indican un trastorno del sistema nervioso, sin que el examen anatómico 
descubra lesiones en dicho sistema.

Obsesión: ob / obs lat., ‘delante de’, ‘contra’ + sed (ēre) lat., ‘estar sentado’ + 
- s - iōn (em) lat., ‘acción’. Perturbación anímica producida por una idea 
recurrente que produce malestar y ansiedad significativos; en muchas 
ocasiones el contenido de la idea recurrente es de naturaleza sexual.

Oligofrenia: oligo - ὀλίγος gr., ‘escaso’ + phren (o) - φρ - ήν / - ενός gr., ‘mente’, 
(diafragma) + - íā gr., ‘cualidad’. Deficiencia mental.

Oral: ōr - lat., ‘boca’ + - āl (em) lat. Que se produce o tiene lugar en la boca. 
Pánico: Pā́n Πάν gr., ‘Pan’, divinidad pastoril + - ik - os / - ik - ē gr. Miedo 

extremado o terror producido por la amenaza de un peligro inminente, y 
que con frecuencia es colectivo y contagioso.

Paresia: lat. tardío paresis de gr. páresis πάρεσις pará παρά gr., ‘impropio’ (sign. 1 ‘a lo 
largo de’) + he - ἑ - [ἵημι] gr., ‘lanzar’, ‘dejarse ir’ + - síā gr. Parálisis parcial 
con debilidad en las contracciones musculares de causas variadas.

Percepción: per lat., ‘a través de’, ‘por completo’ + cēp - lat., ‘coger, recibir’ + - t - 
iōn (em) lat., ‘acción’. Proceso nervioso superior que permite al organismo, 
a través de los sentidos, recibir, elaborar e interpretar la información 
proveniente de su entorno.

Personalidad: lat. tardío persō nālitāt (em) persō na lat. del gr., ‘máscara’, ‘personaje’, 
‘persona’ + - āl (em) lat. + - tāt (em) lat., ‘cualidad’. Diferencia individual que 
constituye a cada persona y la distingue de otra. Organización compleja de 
cogniciones, emociones y conductas para dar orientaciones y pautas a la 
vida de una persona.

Pica: lat. tardío cissa (m) de gr. kíssa κίσσα pīca (m) lat., ‘pega’ (ave). Alteración que 
consiste en comer de forma continuada sustancias que no son alimentos; por 
ejemplo tierra, caliche, cenizas; es más frecuente en mujeres embarazadas.
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Piromanía: pyr (o) - πῦρ gr., ‘fuego’, ‘fiebre violenta’ + maníā μανία gr., ‘locura’, gr. 
cient., ‘adicción a’. Tendencia patológica a provocar incendios.

Placebo: placē (re) lat., ‘agradar’. Preparado farmacéutico inactivo cuyos efectos 
benéficos sólo son debidos a la sugestión del paciente quien cree recibir 
un medicamento para su enfermedad; también se utiliza en estudios 
comparados para demostrar la eficacia de las sustancias medicinales.

Psicoanálisis: al. psychoanalyse psykh (ē) ψῡχή gr., ‘alma’, gr. cient., ‘mente’ + - 
o - gr. + aná ἀνά gr., ‘con intensidad’, ‘del todo’ (sign.1 ‘hacia arriba’) + 
lýsis λύσις gr., ‘descomposición’. Método de investigación que consiste en 
evidenciar la significación inconsciente de las palabras, actos, producciones 
imaginarias (sueños, fantasías, delirios) de un individuo. Este método se 
sustenta en las asociaciones libres del sujeto, que garantizan la validez de 
la interpretación.

Psicodélica: ingl. psychedelic psykh (ē) ψῡχή gr., ‘alma’, gr. cient., ‘mente’ + - o - 
gr. + dēlo - δῆλος gr., ‘evidente’ + - ik - os / - ik - ē gr. Dicho de una droga 
que ocasiona estimulación de potencias psíquicas que se mantienen ocultas 
cuando no reciben un estímulo.

Psicometría: psykh (ē) ψῡχή gr., ‘alma’, gr. cient., ‘mente’ + - o - gr. + - metríā - 
μετρία gr., ‘proceso de medir’. Conjunto de procedimientos cuantitativos 
para medir rasgos de personalidad, capacidades mentales, niveles de 
conocimiento, actitudes, etc.

Psicopatología: [psykh (ē) ψῡχή gr., ‘alma’, gr. cient., ‘mente’ + - o - gr. + path (o) - 
πάθος gr., ‘padecimiento’, ‘sentimiento’ + - logíā - λογία gr., ‘estudio’ (sign. 1 
‘decir’, ‘razonar’). Estudio de las disfunciones psicológicas o conductuales 
ocurridas en los desórdenes mentales o en la desorganización social.

Psicosis: al. psychose psykh (ē) ψῡχή gr., ‘alma’, gr. cient., ‘mente’ + - ō - sis gr., 
‘proceso patológico’. Enfermedad mental caracterizada por delirios o 
alucinaciones, como la esquizofrenia o la paranoia.

Psicosomático: psykh (ē) ψῡχή gr., ‘alma’, gr. cient., ‘mente’ + - o - gr. + sō m (a) σῶ 
- μα / - ματος gr., ‘cuerpo’ + - t - ik - os / - t - ik - ē gr. Referido a la correlación 
entre lo psíquico o mental y lo somático o corporal.

Psicoterapia: fr. psychothérapie psykh (ē) ψῡχή gr., ‘alma’, gr. cient., ‘mente’ + - o - gr. 
+ therapeíā θεραπεία gr., ‘cuidado, tratamiento’. Tratamiento de desórdenes 
mentales o emocionales mediante métodos psicológicos (psicoanálisis, 
conductismo, cognitivismo, etc.).
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Psicotrópico: psykh (ē) ψῡχή gr., ‘alma’, gr. cient., ‘mente’ + - o - gr. + trop (o) - 
τρόπος gr., ‘cambio’, ‘giro’, droga que tiene una acción especial sobre la 
psique.

Psique: psykh (ē) ψῡχή gr., ‘alma’, gr. cient., ‘mente’, la mente.
Psiquiatra: fr. psychiatre psykh (ē) ψῡχή gr., ‘alma’, gr. cient., ‘mente’ + iatr (os) ἰατρός 

gr., ‘médico’ especializado en psiquiatría.
Sedante: lat. sēdānte (m) [sēdā (re) lat., ‘calmar’, ‘apaciguar’ + - nte (m) lat., ‘que 

hace’, fármaco que evita la excitación.
Simbiosis: al. symbiose de gr. symbíō sis συμβίωσις sýn σύν gr., ‘con’, ‘unión’ + bio - 

βίος gr., ‘vida’ + - ō - sis gr., ‘proceso’, en psiquiatría denota una relación 
reforzada mutua entre dos personas perturbadas dependientes una de otra.

Simulación: simil (e) lat., ‘parecido’ + - ā - tiōn (em) lat., ‘acción’, imitar o reproducir 
los síntomas de una enfermedad para obtener ventajas de dicha situación.

Soma: sō m (a) σῶ - μα / - ματος gr., ‘cuerpo’, el cuerpo.
Sonambulismo: somn (um) lat., ‘sueño (de dormir)’ + amb - ul (āre) lat., ‘pasear’ 

+ - ismos gr., ‘proceso patológico, estado de disociación o parecido a una 
fuga en el que la persona puede desplazarse caminando, pero de cualquier 
manera, está dormida.

Sueño: somn (um) lat., ‘sueño (de dormir)’. Acto de dormir o tener el deseo de 
hacerlo; es lo opuesto a vigilia.

Temperamento: lat. temperāmentum temperā (re) lat., ‘mezclar’ + - men - tu (m) 
lat., ‘instrumento. Forma de ser o reaccionar de una persona ligada a su 
constitución física.

Trauma: trauma (t) - τραῦ - μα / - ματος gr., ‘herida, en psiquiatría, experiencia 
emocional angustiosa y mortificante que puede agravarse por un transtorno 
mental.

Vaginismo: uāgīn (am) lat., ‘vaina’, lat. cient., ‘vagina’ + - ismos gr., ‘proceso 
patológico, contracción espasmódica dolorosa de la vagina que impide o 
dificulta el acto sexual.

Yatrógeno: īātr (eíā) ἰατρεία gr., ‘medicina’ + - o - gr. + - géneia - γένεια gr., 
‘nacimiento’, ‘proceso de formación’, alteración del estado, enfermedad 
o afección causada sin intención por el médico, los tratamientos o los 
medicamentos.

Zoofilia: zō (o) - ζῷον gr., ‘ser vivo’, ‘animal’ + - philíā - φιλία gr. cient., ‘atracción 
sexual’. Acto o fantasía de mantener relaciones sexuales con animales.
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